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" E n  u z u n  y ı l "

II. MEŞRUTİYETİN İLK YILI
■  2 3  T E M M U Z  I 9 0 8  -  2 3  T E M M U Z  I 9 0 9

AYGAZ Kitaplığı'nın 10. kitabı 

II. Meşrutiyet'in İlk Yılı, Osmanlı'nın 

"en uzun yılı"na odaklanıyor: 

Aylara, haftalara ve günlere 

yayılmış ayrıntılarda gizlenen 

gerçekler, çoğu ilk kez yayımlanan 

yeni fotoğraflar ve belgelerle 

gün ışığına çıkarılıyor.

OE3O'nrn iki yıllık özenli 

çalışmasının ürünü olan ve 

"II. Meşrutiyet'in 100. Yılı" 

dolayısıyla yayımlanan kitap, 

belli başlı monografilerin ve süreli 

yayınların rehberliğinde hazırlandı. 

Şimdi, bütün seçkin kitapçılarda.

<9 ^ > K 0 Ç O C S O  A Y G A Z



KURUMSAL

l arih Vakfı Kurumsal Tarih. Dostu 
kurum ve şirketlerden öncelikle 
ilgi ve yüreklendirme, ardından 
da aylık 500 YTL katkı bekliyor.

Bazı işlerin manevi kazancı, maddi kazancından çok daha fazladır. 
Kurumsal Tarih Dostları küçük bir katkıyla büyük bir kazanç sağlıyor, 
Türkiye'nin geleceğinin oluşturulmasına destek oluyor.

Dışlayıcı olmayan, gerginlikler üretmeyen, 

çağdaş-bilimsel bir tarih bilincinin yaygınlaşması için 

yürüttüğümüz çalışmalarda, Tarih Vakfı’na destek veren 

Kurumsal Tarih Dostlarımıza

ilgileri ve yüreklendirmeleri için sonsuz teşekkürlerimizle...

Kurumsal Tarih Dostları i yıl süreyle, Toplumsal Tarih dergisinde i sayfa ücretsiz reklam yayınlatabiliyor. 

Toplumsal Tarih dergisi için üçer abonelik ve Tarih Vakfı kitapları için ise %40 indirim hakkı kazanıyor. 

Ayrıca tüm Kurumsal Tarih Dostları, Tarih Vakfı web sitesinde logosuyla yer alıyor.

Aktif Dağıtım A.5 .

BARUT HOTELS

Barut Hotels

Elevators Escalators 

KONE Asansörleri

M u d o
MUDO

TUYAPA.S.

V IS I1 U R

Visitur Seyahat Acentası

Ekin Fuarcılık Ltd.
Bekay Emlak Inş.ve Tic. A.$.

ROYAL GARDEN

Royal Garden Hotel

trans teo

Transteo Turizm

www.tarihvakfi.org.tr
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182. SAYIMIZLA MERHABA
2009 yılının şubat sayısında dosya konumuz 

VATANDAŞLIK. Bu dosyanın oluşması ve 

Toplumsal Tarih'te yayınlanıyor olması büyük 

bir şans oldu. 7 Kasım 2008'dc Yıldız Teknik 

Üniversitesi Küresel İncelemeler Merkezi’nin 

(KİM), vatandaşlık konulu sempozyumunu 

izledikten sonra, sempozyumda bir sunuş 

da yapan ve bu sayıdaki dosyanın editörü 

Hacısalihoğlu ile sunumlardan oluşan bir 

dosya yapmak üzere anlaştık. Yazarlardan da 

onay aldıktan sonra böylesine iyi bir dosyayı 

umulmadık bir kolaylıkla yayımlama imkânı 

ortaya çıktı. Mehmet Hacısalihoğlu’na ve 

dosyadaki tüm yazarlara teşekkür ederiz, 

emeklerini bizimle paylaştılar. Bu dosyanın 

bizim için bir başka önemi de Fikret Adanır 

gibi önemli bir ismin Toplumsal Tarih’e makale 

vermiş olması.

Dosya dışında Cemil Koçak'ın, Murat 

Bardakçının Talat Pa$a  isimli kitabını 

eleştirdiği yazıya ve kitabın kendisine değinmek 

istiyorum. Bardakçı’nın kitabı gerçekten de 1915 

Ermeni kırımıyla ilgili önemli belgeleri ortaya 

koyuyor. Aynı belgeler geçen sene H ürriyet 

gazetesinde yayım lanlanm aya başladığında 

sözkonusu yazı dizisi yarım kalmış, Bardakçı 

da bir süre sonra H ürriyet'den  ayrılmıştı. 

Gelişmelerden, H ürriyet gazetesi yönetiminin 

ve belki başka odakların bu yayından hayli 

rahatsız oldukları sonucunu çıkarabiliriz.

Ama belli ki Bardakçı aynı sonucu çıkarmıyor, 

hatta bir sonuç çıkarmıyor. Cemil Koçak’ın 

eleştirisinin temel noktası da bu: Yazarın bir 

tez oluşturma çabasına girmemesi, yorum 

yapmaması. Kitapta Talat Paşa’nın tehcirle ilgili 

ünlü defterinden başka Halide Edib’in 1917'de 

Beyrut'tan Maliye Nazırı Cavid Bey'e yazdığı bir 

mektup da yer alıyor; kısaltarak, Cemil Koçak'ın 

yazısında kutu içinde verdik. Mektupta Halide 

Edib gibi "Türk" kimliğinin oluşmasında önemli 

dahli olan bir yazarın, Ermeni kafilelerin 

uğradıkları kıyımı ve perişanlıklarını okuyoruz. 

Bardakçı, Halide Edib’in gördüklerini anlatırken 

"sanatçı kişiliğfnden dolayı "abartılı ifadeler” 

kullandığını söylüyor. Böylece Bardakçı’nın 

Halide Edib'in hassasiyetini paylaşmadığını 

anlıyoruz. Öte yandan mektup kurşunlanmış 

çocuklardan, çöllerde aç kalıp ot yiyerek 

ölen kafilelerce insandan bahsediyor. Bunları 

anlatıyorsan normal bir dil kullanamazsın, 

Halide Edib de gördüklerinin etkisinde 

dramatik bir dil kuruyor ya da kurmuyor, 

doğallıkla öyle anlatıyor... Oysa Hrant Dink 

aynı şeyi sükûnetle anlatm aya çalışmıştı.

Kim bilir onun için ne zordu...

Ahmet Akşit

0 4  OSMANLI BASININDA 

YÜZ YIL ÖNCE BU AY
Hazırlayan: Emel Seyhan

0 6  L ’i l lu s t r a t io n 'd a n
SEÇMELER
Hazırlayan: Edhem Eldem

08  1908 KARİKATÜRLERİ
Hazırlayan:
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Mehmet Ö. Alkan
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KAYBETTİK
Fahri Dikkaya
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PROJESİNİN 
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Mustafa Birol Ülker
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İs t a n b u l 'd a  e s k iç a ğ
Oğuz Tekin
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ÜZERİNE

REINA LEWIS İLE 
SÖYLEŞİ
Ece Zerman

2 0  HARVARD'DAKİ ADAMIMIZ: 

SAMUEL P. HUNTINGTON (l)
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Cemil Koçak

3 6  MİLLİ İKTİSAT, EKONOMİNİN 
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İZMİR İKTİSAT ' 
KONGRESİ
Murat Koraltürk

42 GEÇ OSMANLI VE
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YILLARI
Gökhan Akçura
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Adil Baktıaya
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19. YÜZYILDAN
20. YÜZYILA OSMANLI 
İMPARATORLUĞU NDA 
VATANDAŞLIK 
KAVRAMININ 
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5 4  ÇARLIK RUS YASI 
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VATANDAŞLIK
Fikret Adanır

6 4  İTTİHAD VE TERAKKİ

CEM İYETİ'NİN POLİTİKALARI 

BAĞLAMINDA

TÜRKÇÜLÜK, 
OSMANLICILIK VE 
TÜRKLEŞTİRME 
TARTIŞM ALARI
Mehmet Hacısalihoğlu

7 0  ERMENİ DEVRİMCİ 
PARTİLERİ VE KRİKOR 
ZOHRAB
Rober Koptaş

j 6  MODERN VE GELENEKSEL  

KOLEKTİF KİMLİKLER İLE 

OSMANLI VATANDAŞLIĞI 

ARASINDA

OSMANLI AYDINI 
ÜZERİNE NOTLAR
Bülent Bilmez
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OSMANLI
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Cihan Osmanağaoğlu
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Mete Tunçay
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İRAN
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İZMİR İKTİSAT 

KONGRESİ
Murat Koraltürk, ıg 23 İzmir 
İktisat Kongresini ve iktisadi 
hayatın Türkleştirilmedi 
sürecindeki yerini inceliyor.

İ f f i M Bİ

TAŞKOMURUN  

ELMAS YILLARI
Gökhan Akçura geç 
Osmanlı ve erken cumhuriyet 
döneminde kömürün 
hikâyesini yazdı.

ROMEIKE:
19. YÜZYILIN
" g o o g l e " i

Adil Baktıaya medya takip 
sektörünün doğuşunu 
inceliyor.

DOSYA:

19. YÜZYILDAN
20. YÜZYILA OSMANLI 
İMPARATORLUĞUNDA  

VATANDAŞLIK 

KAVRAMININ GELİŞİMİ

BİRİNCİ DÜNYA  

s a v a ş i 'n d a  

İRAN
Mete Tunçay, Turaç (Touraj) 
Atabaki'nin derlediği Birinci 
Dünya Savaşı'nda İran ’ı ele 
alan kitabı değerlendiriyor.
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I ŞUBAT 1909 

TANİN

Büyükada'dan matbaamıza 

telgraf:

İdare-i Mahsusa vapurlarında 

her gün ölümle pençeleşiyoruz. 

Vahametin büyüklüğünü kerratla 

muhtelif nezaretlere bildirdik. 

Feryadımızı işittiremedik. Acaba 

her an gözümüzle görmekte 

olduğumuz ecel-i kazaya 

uğradığımız, yüzlerce aile rüesası 

gözleri önünde boğulduğu, çoluk 

çocuğumuzun yetim kaldığı zaman 

mı merhamet edilecek? Bu gün 

vapurun makinası kırıldı. Akıntı 

bizi Sarayburnu'nundaki vapur 

enkazı üzerine attı. Davlumbaz 

parça parça oldu. Vapurun su 

alm aya başladığı söylendi. Kadın, 

çoluk çocuk feryada başladı. Ancak 

pek güçlükle ölümden kurtulduk. 

İmdadımıza yetişmemiş olsalardı 

bütün adalar sekenesi (oturanları) 

bu akşam matem içinde kalacaktı. 

Hâlimizi nazar-ı dikkate alınız. 

Derhal icabının icrası vâcibe- 

i zimmetinizdir (boynunuzun 

borcudur). İdare-i Mahsusa'ya ve 

vapurlarına emniyetimiz yoktur. 

Hepsi çürüktür, Şirket-i Hayriye 

vapurlarını işlettirmeniz temenni 

olunur.

Büyükada ahalisi namına 

Kaymakam Rauf, Heybeliada 

ahalisi namına Yani Huryatidi Rali, 

Kınalıada ahalisi namına Leon 

Hanciyan, Burgazada ahalisi namına 

Ahmet Nihat.

8 ŞUBAT 1909 

TANİN

Dün Sultanahmet Cami-i 

şerifi avlusunda Matbuat 

Kanuname-i cedidi 

aleyhinde bir miting 

akdolunmuştur.

Bir hayli nâtıka-perdâz Matbuat 

Kanunu lâyihasının aleyhinde 

gayet muhik ve beliğ nutuklar 

söylemişlerdir. Daşnaksutyun 

Cemiyeti azasından birinin 

nutkunda matbuatın hür bulunması

lüzumundan şiddetle bahsedilmiş 

ve matbuata hürriyet verilmediği 

surette kemâfi's-sabık (eskiden 

olduğu gibi) bombalarla yeniden işe 

başlanılacağı beyan olunmuştur. Bu 

sözler şiddetli surette alkışlanmıştır. 

Mitingin hitamında Meclis-i 

Mebusan’a dahi gidilmesi teklif 

edilmiş ve huzzar tarafından kabul 

olunarak Meclis-i Mebusan önüne 

gidilmiştir. Bir heyet-i mahsusa 

Meclis-i Mebusan D airesine dahil 

olarak Reis Ahmet Rıza Bey ile 

mülâkat eylemiştir. Ahmet Rıza 

Bey tarafından matbuatın 

hürriyeti taraftarı olduğu ve 

Meclis-i Umumi'de elden gelen 

gayret diriğ edilmeyeceği 

(esirgenmeyeceği) yolunda 

beyan-ı mütalaa edilmiştir.

Ahali kemâl-i sükûn ile avdet 

etmiştir.

8 ŞUBAT 1908 

TANİN

Yeni Matbuat Nizamnamesiyle 

matbuata vurulacak ilk darbe 

hürriyetimize tecavüz demek 

olduğundan binlerce kurbanlardan, 

senelerce sa ’ylardan sonra mahzar 

olduğumuz hürriyetin muhafazası 

uğrunda feda-yı canı minnet 

bildiğimizi ve hürriyetimize vuku 

bulacak en ufak bir tecavüze karşı 

vicdan ve namusumuz üzerine 

defaâtle ve mükerreren ettiğimiz 

yeminleri icraya her an hazır 

bulunduğumuzu beyan eyleriz. 

Umum Mekteb-i Tıbbiye-i Askeriye 

Talebeleri.

Otomobil Kazası
13 ŞUBAT 1909 

TANİN

Dünkü Perşembe günü akşam 

saat on bir raddelerinde ' 

M eydancık’tan mürûr eden bir 

otomobil arabası Sultanmehmet'te 

Sofular'da sakin on yaşlarında 

Hayri'yi ve Mercan'da Alipaşa 

H anında Kunduracı Eğinli 

Armenak’ı çiğneyerek Hayri'nin 

ayağı şikest olmuş (kırılmış) ve 

Armenak’ın ayağı 

zedelenmiştir.

13 ŞUBAT 1909 

TANİN

Osmanlı zabitan-ı bahriyesinden 

bazılarını hamil olan Amerika 

donanmasına mensup birkaç sefine- 

i harbiye bundan on beş gün evvel 

İzmir'den hareket etmiş ve Tanca'ya 

uğradıktan sonra Şubat'ın üçünde 

Amiral Simari’ye iltihak etmek üzere 

Cebelitarık’a muvasalat 

eylemiştir. Muhtelif sefâin-i harbiye, 

bu limanda içtimâ ettikten sonra 

şehr-i mezkûrun altıncı günü 

Amerika’ya mütevccihen hareket 

etmişlerdir.

Bu filo derûnunda Amerika 

cerâidinden bazılarının muhabirleri 

bulunmaktadır. Bu miyanda 

Newyork Herald gazetesi muhabiri 

on dört aydan beri filoya refakat 

eylem ekte idi. Bu malumatı sefâin-i 

mezkûreden birisinde bulunan bir 

muhibbimizden (dostumuzdan) ahz 

ediyoruz. Bu malumata nazaran 

Osmanlı zabitanı Amerika'ya 

muvasalat edildiği zaman orada yeni 

reis-i hükümetin umur-ı idareye 

vaz’-ı yed merasiminde de hazır 

bulunacaklardır.

Kabine
16 ŞUBAT 1909 

SERVET-İ FÜNÛN  

La Turquie gazetesinden 

Kamil Paşanın istifasıyla açılan 

buhran-ı Vükelâ menâfi-i memlekete 

muvafık surette kapanmıştır. 

Avrupa'dan şehrimize vürûd eden 

telgrafnam elere göre Hüseyin Hilmi 

Paşa'nın mevki-i iktidara geçmesi 

Avrupa'da müsait surette telâkki 

edilmiştir. Esham-ı Osmaniye 

fiyatlarında hasıl olan terakki buna 

delâlet ediyor.

16 ŞUBAT 1909

SERVET İ FÜNÛN

Bu gün yeni kabine içtimâ edip

programını tanzim edecek ve

Perşembe günü Sadrazam Meclis-

i Mebusan’da buna dair izahat

verecektir.



Zat-ı Şahanenin 

Serveti
16 ŞUBAT 1909 

TANİN

Manzume-i Efkâr’dan 

Bazı Avrupalı tüccarın beyanına 

göre son günlerde zat-ı 

şahane servetinin mahfûz 

bulunduğu İngiltere Bankasından 

iki milyon lira kadar bir meblağ 

celbetmiştir.

Sabahçı 
Kahveleri
16 ŞUBAT 1909 

İKDAM

İstanbul, Beyoğlu, Üsküdar 

cihetlerinde miktarı mühim 

bir yekun teşkil eden sabahçı 

kahvelerine nısf-ül-leyİden (gece 

yarısından) sonra bir takım serseri 

ve mazenne-i sû eshabı (kötü 

kişiler) toplanmakta olduğundan 

bunların dahi diğer kahvehaneler 

misillü evkat-ı mahsusasında 

(kapanma vaktinde) kapattırılması 

hakkında Zaptiye Nezareti'nden 

memurin-i zabıtaya emir 

verilmiştir.

16 ŞUBAT 1909 

İKDAM

D ersaadet’te mevcut esrar 

kahveleri hemen ekseriyetle 

şüpheli ve sabıkalı eşhasa m elce’ 

(sığınacak yer) olduğundan 

bunlarda esrar istimal ettirilmemesi 

hususunun bu kabil kahvehane 

eshâbına tebliğilyle tenbihat- 

ı vakıaya muhalefet olunduğu 

surette dükkanlarının sed ve bendi 

Zaptiye Nezaretinden tamimen işa r  

kılınmıştır.

20 ŞUBAT 1909 

SERVET İ FÜNÛN 

Paris 17 Şubat -  Avusturya 

emtiasına karşı Memalik-i 

Osmaniye’de boykotaj devam 

eylediği müddetçe Avusturya'nın 

m ukavelenam ede münderic 

tazminatı tehir edeceği Viyana’dan 

iş ar olunuyor.

26 ŞUBAT 1909 

TANİN

Bu günlerde bazı kesânın 

(kimselerin) tertibât ve teşvikâtıyla 

m eydanlarda ve sokaklarda bir 

takım ictimâât-ı cesime akdi ve 

usul-i m eşrutiyetin ilânından 

beri sunûf-ı tebaa beyninde tesis 

ve teeyyüd eden (gerçekleşen ) 

vifak ve muâşereti (barış içinde 

birlikte yaşam ayı) sektedar 

edecek m ahiyette müzakerât icrası 

m utasavver olduğu hükümetçe 

mevsûkan istihbar olunmuştur. 

Memâlik-i Osmaniye'de hakk-ı 

içtimâi tayin eden kavânîn henüz 

m üesses olmadığı cihetle hakk- 

1 içtimâ için tanzimi ve Meclis-i 

Umum iye takdimi derdest bulunan 

kanunun mevki-i tatbike vaz'ına 

kadar melâ-i nâsda (herkesin içinde) 

vâki olacak bu misillü ictimââtın 

kat'iyyen m en’inde hükümetin 

salâhiyet-i kanuniyesi âşikâr ise 

de kanun-ı mezkûrun neşrine 

kadar dahi usul-i meşrutiyetin 

icabatına kemâ-kân riayet ve 

dikkat olunacaktır. Ancak ictimâât- 

1 vâkıaya hükümetin nezaret ve 

mahall-i asayiş ve münâfi-i kanun 

(kanuna aykırı) ahvalin men'ine 

medar olacak tedabiri ittihaz 

edebilmesi için içtimâin vukuundan 

lâakal yirmi dört saat evvel 

zabıtaya müracaat ve bir varaka-i 

resmiye istihsal olunmak lâzım gelir. 

Bu suretle hareket edilmeksizin 

vuku bulacak ictimââtın men 

edilmesi mukarrer olduğu ilân 

olunur.

28 ŞUBAT 1909 

TANİN

Boykotajdan sonra gümrüğe ilk 

ihraç olunan mal dün Avusturya 

Kumpanyası’nın "Çiyro" (?) 

vapuruyla Trieste’den gelen 

şekerdir. Şekeri hamil olan mavna 

dün İstanbul rıhtımına yanaşm ış 

ve muamele-i rusumiyesi hitam 

bulduktan sonra ihracı için eshabı 

hamallara müracaat etmişlerdir. 

Edirne Mebusu Rıza Tevfik Bey 

tarafından evvelki gün boykotajın 

ref'i hakkında gümrük hamallarına 

bir nutuk iradıyla ihbar-ı keyfiyet 

olunmasına rağmen mezkûr şekeri 

ihraç etmek hususunda hamalların 

yine tereddüde düşmeleri üzerine 

Rüsumat Emaneti'ne memur Polis 

Komiseri Sadık Efendi tarafından 

vesâya- yı lâzıme icra edilmesi 

üzerine hamallar şekeri ihraç ve 

mağazalarına teslim etmişlerdir.

Bu aralık mavnacılar değnekçisi 

Anakoroğlu Mustafa Ağa’nın şekeri 

ihraç etmemeleri için hamalları 

teşvik ettiği görülerek sebebi sual 

edilmiş ve cevaben Avusturya 

vapur kumpanyasının kendi malı 

olarak on sekiz mavnası olup 

badema vürûd edecek eşyayı 

onlarla naklettireceğinden bizim 

mavnacıların hukuku zayi olacağını 

ve mavnaların umumiyetle 

münavebeye tabi tutulmasını 

söylem esi üzerine ona da vesâya- 

yı lâzıme icra edilerek bu iş için 

merciine müracaat etmeleri 

bildirilmiştir.

27 ŞUBAT 1909 

TANİN

Veliahd-ı saltanat devletlü, 

necabetlü Reşat Efendi hazretlerinin 

mahdumum Ziyaeddin Efendi'nin 

taht-ı himayelerinde olmak 

üzere tesisine teşebbüs edilmiş 

olan Laleli’de kâin Dârülmusikî-i 

Osmani'nin resm-i küşâdı bir çok 

zevat hazır olduğu halde dün icra 

kılınmıştır.

29 ŞUBAT 1909 

TANİN

Dün Meclis-i Mebusan’da Adliye 

Encümeni içtimâ ederek Serseri 

Nizamnamesinin tetkiki ile meşgul 

olmuştur. Encümence bizdeki 

serserilerin ahvali, bunların heyet-i 

ietimâiyemizde işgal eylediği mevki 

nazar-ı itinaya alınarak mazarratları 

tahdid edilmek üzere müessir bir 

çare olmak üzere (dayak) cezası 

esası kabul edilmiştir. Hakikaten 

memleketimizin ahvaline nazaran 

bundan müessir bir tedbir olamaz !..
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L’Illuitraticn 
dergisinin ı 
Temmuz 1854 
tarihli ve 
592 numaralı 
sayısının kapağı.

İstanbul’da 
Ramazan 
esnasında 
gece şarkıcı 
ve çalgıcıları. 
M. Dulong'nun 
çiziminden.

LUUJSTRATION,
JOURNAL ÜNİVERSEL.

Geçen sayımızda L'Hlıı&tration 

dergisinin 1 Temmuz 1854 tarihli ve

592 numaralı sayısında Osmanlı 

İm paratorluğunun birkaç konu baş­

lığıyla ele alındığını söylemiştik. Üç 

kere zikredilmekteydi. Bunlardan 

birincisi kapak sayfasında yer alan 

Feriye Sarayı gravürü ve Cambridge 

Dükü’nün ziyaret haberiydi. Dergide 

yer alan ikinci haber ise Paris Sefiri 

Veliyeddin Rifat Paşanın  özgeçmi­

şiyle portresinden oluşmaktaydı.

Bunlara ek olarak bir de Veliyeddin 

Paşa’nm makalesiyle aynı sayfada 

yer alan gayet kısa bir makalede 

İstanbul'un Ramazan eğlencelerin­

den bahsedilmekte, yanında da bu 

eğlencelerin resmedildiği bir gravür 

yer almaktadır. Bu kısa makaleyi

imzalayan kişinin ise Jean-Henri-Ab- 

dolonyme Ubicini (1818-1884) oluşu 

dikkat çekicidir. Fransız bir yazar ve 

tarihçi olan Ubicini, 1846'da uzun bir 

Doğu seyahatine çıkmış, 1848 de Eflak 

ve Bogdan’daki ihtilale katılmış, ar­

dından da tekrar İstanbul’a dönerek 

bir müddet sonra Paris'e dönmüştür. 

Ubicini, başta Lettred t u r la  Turquie. 

ou Tableaıı âtatidtique. retigieux. 

politique. a d m in iâ tra t ijm ilita ire , 

com m ercial, ete., de l ’Cm pire ot- 

tom an. d e p u ii le khalti-cherifj de  

G ulkane (1839)  (1853) ile La Turqu 

ie actuelle (1855) gibi eserler olmak 

üzere Osmanlı İmparatorluğu ve Bal­

kanlar üzerine çok sayıda eserin ya­

zarı olarak tanınmaktadır.

« HPM İ tllUMIlı tls t »f • !»• Hatju.£io, * 14*1* .mt»t ofde.

RAMAZAN BOYUNCA GECE 

ŞARKICILARI VE ÇALGICILARI

Ramazan, Türklerin büyük perhiz ile 

karnavalı aynı zamanda yaşadıkları 

bir dönemdir: Mavi ile siyah ipliğin 

birbirinden ayırt edilebildiği andan 

ayırt edilemedikleri ana kadar süren 

gün boyunca perhiz, yirmi dört saa­

tin geri kalanındaysa karnaval. İşte 

o anda gün boyunca sadece yeme 

içmeden değil, çubuktan bile zorla 

imtina edildikten sonra, birdenbire 

sanki sihirli bir değnekle gece ziya­

fetlerine ve eğlencelerine geçiliyor. 

Camiler ışıl ışıl; genellikle yatsıdan 

sonra boş olan sokaklar gezenlerle 

cıvıl cıvıl; çoğu dükkân ise, özellikle 

de fırın, kebapçı, bakkal vs: gibi gıda 

maddeleri sunanları gece boyunca 

açık kalır. Kahvelerde ve m eydan­

larda, gece çalgıcılarıyla şarkıcıla­

rın, soytarıların, köçeklerin, med­

dahların, Karagözcülerin etrafını 

genellikle pek ahlaki tarzda olm a­

yan bu tür eğlencelere bayılan bir 

kalabalık sarıyor. Kafasında yaldız 

perçemli kırmızı fesi, kokulu saçları

omuzlarından dökülen, kaşları ve 

gözleri rastık çekili Rumlar olan kö­

çekler, dans ederek işveli hareket­

lerde bulunuyorlar. Müslüman, Hı­

ristiyan veya Yahudi olan çalgıcılar 

ise yedi-sekiz kişilik gruplar halinde 

dolaşıyorlar. Şarkı söyleyip kendi­

lerine keman, gitar veya Türklerde 

çok yaygın bir flüt olan neyle eşlik 

edenler de genellikle aynı kişiler. 

Ezbere öğrendikleri hemen bütün 

şarkıları ise ya destansı ya da erotik 

şiirlerden oluşmaktadır.

A. Ubicini
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İLAN-I HÜRRİYET DOLAYISIYLA

1908 KARİKATÜRLERİ
KALEM

SAYI 27, SAYFA 1 
YAYINLANDIĞI TARİH: 
19 ŞUBAT 1324- 
4 MART 1909 

KARİKATÜRİST:
C E M İL CEM

Karikatürün altyazısı:
Meclis-i Mebusan Reis-i 
Muhteremi
Karikatürdeki kişi Mebusan 
Meclisi Başkanı Ahmed Rıza 
Bey'dir (1859-1930). Kendisi 
II. Abdülhamid döneminde 
Fransa'ya kaçarak oradaki Jön 
Türklerin liderliğini üstlenmiş 
ve İttihad Terakki ile işbirliği 
yapmış; II. Meşrutiyet'in ilanını 
takiben açılan ilk meclisin 
başkanlığına seçilmiştir. 31 
Mart olayından bir süre sonra 
İttihad Terakki erkânıyla arası 
açılmış ve meclis başkanlığına 
seçilememiş, İttihatçıların 
önerisiyle padişah tarafından, 
senato demek olan Âyan 
Meclisi üyeliğine atanmış ve 
böylece paslfize edilmiştir. 
Vahidettin kendisini Âyan 
Meclisi reisliğine atamışsa 
da onunla da arası bozulmuş 
ve Kurtuluş Savaşı sırasında 
Paris’te yaşamıştır. Zaferden 
sonra yurda dönmüşse de 

’ siyasetin dışında kalmıştır. 
Anıları 1930 yılında 
Cumhuriyet gazetesinde 
yayınlanmıştır.

Karikatürün üst yazısı:
Yeni Matbuat 
Nizamnamesinin 
İmalathane-i Dahilisi 
Karikatürün altyazısı: 
Karagöz: Aman Hacivat... 
Hiç görülecek gibi değil... 
Hele şu bileğindeki bıçak 
mutlaka bizim için olmalı. 
Hükümetin basın 
özgürlüğünden rahatsız 
olması sonucu yeni yasal 
düzenleme hazırlıkları 
eleştiriliyor.

KARAGÖZ 

SAYI 56,
SAYFA 4 

YAYINLANDIĞI 
TARİH: 22 KANUN-İ 
SANİ 1324-4 ŞUBAT 

1909



KARAGÖZ

SAYI 60, SAYFA I 
YAYINLANDIĞI TARİH: 
5 ŞUBAT I324-
18 ŞUBAT 1909

Karikatürün altyazısı:
- Düştü... Götürün bir yere 
bırakın.
Karagöz: -Bari azıcık dalsa 
da şu elindeki kâğıdı 
okuyabilsem.
Kamil Paşa kabinesinin 
hükümetten düşmesi alaya 
alınmaktadır.

KARAGÖZ

SAYI 60, SAYFA 4 

YAYINLANDIĞI TARİH: 
5 ŞUBAT 1324- 
18 ŞUBAT «909

Karikatürün altyazısı:
- Amanın Karagözüm... 
Gülmeden bayılacağım, 
herif ne iniyor!..
- Ne zannettindi ya!.. Öyle 
hafiye niyazi edani ister 
hami dinlenir mi?.. Daha 
varsa vurun tekmeyi... 
Kapının üzerinde Meclis-
i Mebusan yazmaktadır, 
tekmeyi atan da Ahmed 
Rıza Bey’dir. Kamil Paşa'nın 
sadaretten düşmesi alaya 
alınmaktadır.
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İRENE MELIKOFF'U KAYBETTİK

İrene Melikoff 
annesinin 
portresinin 
önünde.

FAHRİ d i k k a y a

16. yüzyılın önemli Alevi- 

Bektaşi ozanı Kul Himmet, 

ölümü getiren melek Azrail 

için, "Canı Cana ulaştırır 

Azrail” der. Dünyanın önemli 

Türkologlarından Profesör 

İrene Melikoff 9 Ocak 2009 

günü Strasbourg'da 91 yaşında 

vefat etti. Türkoloji ve 

özellikle Alevi-Bektaşi kültürü 

ve tarihi için önemli çalışmalar 

yapmış olan Prof. Melikoff, 2 

Ocak 1917 tarihinde Rusya'nın 

Petrograd (St. Petersburg) 

şehrinde doğdu. Babası 

Azerbaycan'da petrol işleriyle 

uğraşan Azeri Ivan Melikoff ve 

annesi zengin toprak sahibi bir 

aileden gelen Rus Yevgenya 

Nikiferovna Mokşanova 

idi. Prof. Melikoffun ailesi, 
Ekim Devrimi sonrası diğer

aristokrat aileler gibi Rusya’yı 
terk etmek zorunda kaldı 
ve ilk durakları Finlandiya 
oldu. Aile, Finlandiya'dan 
Fransa’ya geçti ve Paris’e 
yerleştiler. Prof. Melikoff, 
Sorbonne Üniversitesinde 
ilkönce İngiliz edebiyatı okudu 
ve sonra üniversitenin ünlü 
Şark dilleri okuluna (Ecole 

Nationales des Langues 
Oriantales) devam etti ve 
burada 1960 yılında Türkoloji 
alanında "La Geste de Melik 
Dânişmend: Etüde Critique 
du Dânişmendnâme" isimli 
doktorasını verdi. Ancak bu 
çok önemli çalışmadan önce, 
1954 yılında Gazi Umur Paşa 
Destanını, Le Destan d'U m ur 
Paça: Dü&turnâme-i Cnveri'yi 
yayınladı. Bu arada, Sorbonne 
Üniversitesi'nde okurken 
matematikçi Salih Zekinin 
oğlu Faruk Sayar'la evlendi.
Bu evlilikten üç kızı oldu. 
Belkıs, Ladin ve Şirin ismini 
verdiği kızlarından Belkıs 
Sayar Slav dilleri üzerine, Şirin 
Sayar ise annesi gibi Türkoloji 
üzerine akademik çalışmalar 
yapmaktadır.

Ünlü İslam araştırmacısı 
Louis Massignon tarafından 
Sufiliğe yönlendirilen Prof. 
Melikoff, bu araştırmaları 
sonrasında, farklı bir İslamla 
karşılaştı. Sünni İslam 
anlayışının yanında ikinci bir 
İslam anlayışı olarak Alevi- 
Bektaşi inancını keşfetmişti. 
1962 yılında bütün akademik 
hayatını yönlendiren Alevi- 
Bektaşi tarihi ve kültürü 
çalışmalarının nüvesi olan 
Ebu Müslim Horasanî’nin 
destansı hayatını konu

edinen Ebumüslimnâme'yi,
Abu M üslim : Le Porte-haehe  
du K h oraM ari 1 yayınladı.
Bu çalışmadan sonra, Alevi- 

Bektaşi kültürü ve tarihi 
üzerine yoğunlaşm aya ve artık 
bu konuda yazmaya başladı.
Bu arada Prof. Melikoff, CNRS, 
Fransa Bilimsel Araştırma 
Ulusal Merkezi’nde asistan 
olarak çalışıyordu. 1968 
yılının üniversiteleri yeni 
bir hayat kurma peşindeki 
öğrencilerin isyanları ve 
hayalleri ile yoğrulurken,
Prof. Melikoff akademik 
hayatının önemli kararlarını 
veriyordu. 1968 yılında, hocası 
Claude Cahen’den boşalan 
Strasbourg Üniversitesi 
Türkoloji Enstitüsü'nün 
(Institul d’Etııdes Turques) 
başına geçti. Aynı yıl, ünlü 
Italyan Türkoloğu Alessio 
Bombaci’nin en önemli 
eserleri arasında olan 
Storia de lla  letteraru ra  
Turca: d a ll'a n tic o  im pero  
di M ongolia a ll'o d iern a  
Turchia kitabını Fransızcaya 
Histoire de la Litterature  

Turque olarak çevirdi. 1968 
yılının bir başka önemi, ilk 
defa Paris’te basılan ve hâlâ 
yayın hayatını sürdürmekte 
olan Tureica  dergisinin 
Prof. Melikoff tarafından 

kurulmasıdır. Türkoloji 
alanında dünyada uluslararası 
bir prestiji olan bu dergi,
Halil Inalcık’a göre dünyanın 
en ciddi bilimsel dergilerinin 
seviyesini yakalamıştır ve 
Türkoloji alanında çok önemli 
çalışmalar yapmaktadır. Batı 
dillerinde yayın yapan ilk 
Türkoloji dergisi olan Turcica,

Prof. Melikoff'un Türk 
kültür ve tarih çalışmalarına 
yapmış olduğu en önemli 
katkılardan birisidir. 1998 

yılında yayımlanan Hadji 
Bekta&h: un m ythe et ses  
auatars. Genes et evolution  
du Aouhiime po p u la ire  en 
Turquie kitabı, 30 yıllık Alevi- 
Bektaşi çalışmalarının bir 
özeti ve yıllar boyu karşılaştığı 

ve araştırdığı Anadolu 
insanına bir armağandır.

Prof. Melikoff, Türk kültür ve 
tarih alanında yapmış olduğu 

çok kıymetli çalışmalarla 
dünya akademik hayatında 
özellikle Şark çalışmalarında 

haklı bir saygı ve üne 
kavuşmuştur. Alevi-Bektaşi 

çalışmalarında, Anadolu 
insanını, onun yarattığı 
destanları, ruhunu ve acılarını 
bizlere tarihsel bir süzgeçten 
geçirerek sunmuştur. 
Çalışmaları belirli bir kesim 
tarafından hoş karşılanmasa 

da, Alevi-Bektaşi kültürü ve 

tarihini akademik çerçeveye, 

ideolojik ve siyasi kalıplara 

kapılmadan bilimsel bir 

olgu olarak yerleştirmiştir. 

Bunların dışında, hoca olarak, 

Ahmet Yaşar Ocak, Refet 

Yinanç ve Erdal Yavuz gibi 

Türkiye'de tarihe ve sosyal 

bilimlere çok önemli katkılar 

sağlamış ve yeni bir tarihsel 

bakış açısını da beraberinde 

getirmiş çok önemli bilim 

insanlarını yetiştirmiştir. Prof. 

İrene Melikoff, Türk kültür ve 

tarihine yapmış olduğu önemli 

katkılarla her zaman anılacak 

ve hatırlanacaktır. Hatırasına 

saygıyla...

YABANCI ÜLKELERDEKİ FRANSIZ ARAŞTIRMALARI TEHDİT ALTINDA!
İçlerinde François Georgeon, 

Nicolas Vatin ve t’dhem 

Eldem'in de bulunduğu Fransa 
ve Türkiye’den bir grup 

aydın, Fransız hükümetinin 

İstanbul’daki Fransız Anadolu 

Araştırmaları Enstitüsü'nün 
(İFEA) Türkiye'de bulunan 

üç Fransız Kültür Enstitüsü 

ile (İstanbul, İzmir,

Ankara) birlikte tek bir çatı 
bünyesinde birleştirilmesi 

kararını protesto eden bir 
metni imzaladı. Bu metni 

kısaltarak yayınlıyoruz:

"Sayın Fransa Dışişleri ve 
Avrupa İşleri Bakanı'nın 

dikkatine.

(...) Anadolu'da kazı yapan 
Fransız arkeologların, Osmanlı 

tarihçilerinin ve günümüz 

Türkiye'si uzmanlarının 
önemli bir bölümünün yolları 

İFEA’dan geçmiştir. Enstitü’de 

geçirdikleri süre içinde bu 
kişiler Türkçeyi öğrenme ve 

geliştirme, alanda yaptıkları 
araştırmalarını derinleştirme, 

belgeler üzerinde çalışma 
fırsatını bulmuşlardır.

İFEA, araştırma alanındaki 

bilimlerin evrimine katılmayı 

mümkün kılan bir platform 
olmaya devam etmektedir. 

İFEA, yankıları araştırmacılar 

çevresinin dışına taşan

bilimsel programlara 

ve tartışmalara öncülük 

etmektedir. (...) Türk ve 

uluslararası bilim çevreleri 

nezdindeki bu saygınlığın ve 

meşruluğun sürdürülebilmesi 

için en önemli koşul 

kurumun özerkliğinin 

korunmasıdır. Bu nedenle 
İFEA müdürleri bugüne kadar 

bir bilimsel kurulun önerisiyle 

atanmaktadır. (...) IFEA'yı 

Türkiye'deki Fransız kültür 

enstitüleriyle tek çatı altında 

birleştirme süreci, bilimsel 

bir kurumun kendine özgü 

bu niteliklerini göz önünde 

tutmamaktadır. İFEA, Fransa

dışındaki Fransız bilimsel 

araştırma enstitüleri arasında 

bu niteliğini kaybedecek tek 

enstitü olacaktır. İki ülke 

arasındaki siyasi ilişkilerin 

inişli çıkışlı durumunda, 

bu kurum Türk-Fransız 

ilişkilerinde bir istikrar öğesi 

oluşturmaktadır.

Bu nedenlerle Fransız 

Anadolu Araştırmaları 

Enstitüsü’nün vazgeçilmez 

özerkliğinin korunmasını 

talep ediyoruz. 

http://www.

sauvonsluniversite.com/spip.

php?articlei43i

http://www
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SIR GEOFFREY BINDMAN'lN KONUŞMASI

"İFADE ÖZGÜRLÜĞÜ: 
EVRENSEL BİR HAK"

Ceza Kanununun, Hrant 

Dink'in de yargılandığı 301. 

maddesinin İnsan Hakları 

Sözleşm esiyle uyumlu olup 
olmadığının tartışılması 

gerektiğini belirtti. Uğrunda 

yüzyıllardır çaba sarf edilen 

ifade özgürlüğünü sürdürme 

mücadelesinde, Hrant 

Dink'in yürekli kararlılığıyla 
muhteşem bir örnek olduğunu 
belirten Geoffrey Bindman 

konuşmasının sonunda 

Hrant Dink'in evrensel 

insan haklan m ücadelesine 

yaptığı katkıya duyduğu 

hayranlığı dile getirdi. 

Konferans, Rakel Dink'in 

Geoffrey Bindman’a sunduğu 

plaketle son buldu.

Fotoğraf: 
Ahmet Akşit

HALİL ERGÜN:
"ŞİMDİ BEN 

SENDEN VE 

BU TOPRAĞIN 

ERMENİLERİNDEN 
ÖZÜR DİLİYORUM.
BURADAKİLERİ DE 

ÖZÜR DİLEMEYE 
ÇAĞIRIYORUM."

İki yıl önce öldürülen 
Hrant Dink, ailesinin, 
arkadaşlarının ve ölümünü 
protesto edenlerin 
katıldığı bir törenle
19 Ocak 2009'da, saat 
15.00’te yönettiği Agoi 
gazetesi önünde anıldı.
Binlerce kişinin katıldığı 
anma töreninde Halil 
Ergün yaptığı konuşmada,
Hrant Dink’in ölümünün 
kendisini ve Türkiye’yi 
nasıl etkilediğini 
anlattıktan sonra,
Hrant'tan ve Ermenilerdcn 
özür dilediğini belirterek,
"Kardeşim Hrant yetim bir 
halkın yelim çocuğuydu
ve biz o yetim çocuğu ü ^ ı
kaybettik, içimizden,
bizden birisi olarak
konuştu, yüreklerimize
seslendi. Tarihimizle
yüzleşmek için önemli
bir tutamaktı... Şimdi ben
senden ve bu toprağın
Ermenilerinden özür
diliyorum. Buradakileri
de özür dilemeye
çağırıyorum,” dedi.
Kalabalık, Dink’in

öldürüldüğü yere çiçekler Geoffrey
bıraktıktan sonra dağıldı. Bindman ve 1 1

Rakel Dink.

Boğaziçi Üniversitesi'nde 

geçen yıl Arundhati Roy’un 

katıldığı ve Hrant Dink 
anısına düzenlenen "Hrant 

Dink İnsan Haklan ve İfade 

Özgürlüğü Konferansı”

16 Ocak tarihinde 

gerçekleştirildi. Boğaziçi 
Üniversitesi tarih, siyaset 

bilimi ve sosyoloji 

bölümlerinin ortak olarak 
düzenledikleri konferansın bu 

yılkı konuşmacısı Uluslararası 

Hukukçular Komisyonu, 

Uluslararası Barolar Birliği 

ve Uluslararası Af Örgütü 

gibi örgütlerin insan hakları 

heyetlerinde görev alan; insan 

hakları, özgürlükler, medya 

hukuku, iftira ve ayrımcılık 
karşıtı hukuk alanlarında 

uzmanlaşmış bir hukukçu, 
yazar ve yayıncı olan Sir 

Geoffrey Bindman oldu. 
Konuşmasına olağanüstü 

cesur ve önemli bir insanın 
anısına konuşma yapmanın 

kendisi için bir onur ve 

ayrıcalık olduğunu söyleyerek 

başlayan Bindman; Hrant 
Dink’in bir gazetecinin en 

önemli görevini yerine 

getirebilmek, yani kendi 

gördüğü biçimiyle hakikati

söyleyebilmek için canını 

verdiğini belirtti ve ifade 

özgürlüğünün belirli bir zaman 
ve mekânla sınırlanmamış, 

tüm insanlığı kapsayan temel 

ve evrensel bir hak olduğunun 

altını çizdi.
İfade özgürlüğü mücadelesinin 

İngiltere’deki tarihinden 

bahseden Geoffrey 

Bindman, Türkiye’de ifade 
özgürlüğüne engel teşkil 
edebilecek yasalardan 

ve davalardan örnekler 

vererek Hrant Dink'in 

görüşlerini dile getirme 
özgürlüğünün de hukukun 

la kendisinden kaynaklanan 

sınırlamalara tabi olduğunu 

düşündüğünü söyledi ve Türk



İSTANBUL KADI SİCİLLERİ PRO JESİNİN  
İLK ESERİ YAYIMLANDI
MUSTAFA BİROL 

ÜLKER

Proje yöneticiliğini İSAM 

Başkanı Prof. Dr. M. Âkif 

Aydın’ın, editörlüğünü Dr. 
Coşkun Yılmaz’ın yaptığı eser 
Doç. Dr. Bilgin Aydın ve Ekrem 
Tak tarafından hazırlandı. 

Eserin bilim kurulunda Prof. 
Dr. Idris Bostan, Prof. Dr. 
Feridun Emccen, Prof. Dr. 
İsmail E. Erünsal, Prof. Dr. 

Mehmet İpşirli, Doç. Dr. Bilgin 
Aydın ile Dr. Mustafa Oğuz 

yer aldı.1
Mahkeme defterleri2 Osmanlı 
Devletinin hukuk sistemi 
başta olmak üzere3 sosyal, 

iktisadi, dini, sağlık, kültür ve 
diğer alanlar için kaynaklar 

arasında yer almaktadır. 

Sadece İstanbul kadılıklarına 
ait olanlarının sayısı on 
bini aşan bu defterlerin 
Türkiye’deki diğer yerleşim 

yerleriyle beraber sayısı
20.000 civarındadır. Türkiye 
sınırları dışında kalan 

defterlerin sayısının da 

buna yakın olduğu tahmin 
edilmektedir.-»

İSAM, İstanbul'un 16. ve 17. 
yüzyıldaki sosyal tarihine 
ışık tutacak olan bu önemli 

koleksiyonu araştırmacıların 
istifadesine sunmak amacıyla 

İstanbul ve Bilâd-ı Selâse 
kadılıklarına (Üsküdar,
Galata, Eyüp) ait defterleri 

yayımlamayı bir proje 
kapsamında ele almıştır. 
Yaklaşık her on yıldan bir 
defter seçilmiş, her beldeden 
de 10’ar defter belirlenmiştir. 

Böylece proje 40 defleri 
kapsayacak hale gelmiştir. 

ISAM, İstanbul Müftülüğü 
Arşivi'nde bulunan yaklaşık

10.000 defter ile İstanbul 
dışındaki şehirlere ait olan 
ve şu anda orijinal yazma

nüshaları Başbakanlık 

Devlet Arşivleri Genel 
Müdürlüğü Osmanlı Arşivi 

Daire Başkanlığı bünyesinde 

bulunan yaklaşık 9000 
defterin mikrofilmi ile 

Türkiye sınırları dışındaki 
Osmanlı şehirlerinden 

(Dupniçe-Radomir, Girit, 

Gastuni, Karaferye, Kırım, 
Köstendil, Livno, Maglay, 

Mostar, Manastır, Priyedor, 

Saraybosna, Temeşvar,
Tırhala, Trablus, Visoko) 

temin etm eye çalıştığı 1400’e 
yakın mahkeme defterinin 

elektronik kopyalarını arşivine 
kazandırmıştır. Bu defterler 

ISAM kütüphanesinde 
mikrofilm okuma 

makineleriyle araştırmacıların 

istifadesine sunulmuştur. 
Ayrıca araştırmacılara 
kolaylık olması için sicil 
defterleri üzerine şimdiye 

kadar yapılan kitap, tez ve 
makale çalışmalarından 
tespit edilebilenlerle 

mahkeme, şehir ve kazalara 

göre doküman dosyaları 
oluşturulmuştur.

ISAM, mahkeme defterlerini 

yayımlamakla başta Üsküdar 

olmak üzere Eminönü,
Galata ve Eyüp un 16. ve

17. asır sosyal, iktisadi ve 
hukuki hayalına ışık tutarak 

bölge ile ilgili daha sağlıklı 
değerlendirmeler yapılmasını 

hedeflemektedir. Bu büyük 

yayın projesi dilleri, dinleri 
ve kültürleri birbirinden 
farklı olan Osmanlı tebaasının 

asırlar boyunca nasıl bir 

birlikte yaşama kültürü 
geliştirdiğini, birbirleriyle 

olan ticari ve sosyal ilişkilerini 
nasıl düzenlediklerini anlamak 

ve bu konularda merak edilen 
soruların cevabını bulmak için 

başlatıldı.

Bu sahadaki en önemli çalışma

Sabancı Üniversitesinin 

Packard Humanities Institute 
ile yaptığı işbirliği sonucu 
hazırlanan ve henüz birinci 

cildi neşredilen Ş er ’iyye  

Sicillerin e  göre lâtanbul 

Tarihi: lâtanbul M ahkem en  
121 Num aralı Ş er 'iyye Sicili 

Tarih: 1 2 3 1- 12 3 2 / 18 16 - 18 17  

(Sabancı Üniversitesi, İstanbul 
2006) isimli eserdir.s 

Bu sahadaki çalışmaların 
azlığı, İslam Araştırmaları 

Merkezini Türk kültür 

tarihindeki önemi bakımından 
Üsküdar,' İstanbul, Galata 

ve Eyüp mahkemelerinden 
seçilen defterlerin neşrine 
yöneltmiştir. İstanbul 

mahkemelerine ait bütün 
defterlerin yayımlanması 
uzun seneleri ve çok geniş bir 
uzman kadrosunu gerektirdiği 

için Üsküdar Mahkem esine 
ait ilk defterlerden başlanıp 
yaklaşık her on yıldan bir 

defter seçilmiş, böylece on 
defterin neşri ile bir asırlık 

bir dönemin aydınlatılması 
hedeflenmiştir. Üsküdar 
sicillerinin ilki 919/1513 

yılından başlamakta, son 

sicil ise 1342/1623-24 yılına 

ait bulunmaktadır. Söz 
konusu siciller İstanbul 

Müftülüğü Şeriyye Sicilleri ile 
Meşihat Arşivi'nde muhafaza 

edilmektedir.6 Bu iki arşivde 
1074 sicil mevcuttur. Buna 

göre ilk etapta neşredilmesi 
hedeflenen Üsküdar 

mahkemesine ait on defterin 
numaraları ve kapsadığı 

tarihler şunlardır:

1 Numaralı Defter: H. 919- 
927 120 varak, 2 Numaralı 
Defter: H. 924-927 138 varak, 5 
Numaralı Defter: H. 938-940 

109 varak, 9 Numaralı Defter: 

H. 940-942 140 varak, 14 
Numaralı Defter: H. 953-955 
84 varak, 17 Numaralı Defter:

H. 958-962 91 varak, 26 
Numaralı Defter. H. 970-971 
98 varak, 51 Numaralı Defter-,
H. 987-98865 varak, 56 

Numaralı Defter: H. 990-991 
75 varak, 84 Numaralı Defter:

H. looo-ıooı 131 varak

ÜSKÜDAR MAHKEMESİ 

1 NUMARALI KADI 

SİCİLİNİN ÖZELLİKLERİ

Üsküdar Mahkemesi 1 
numaralı Kadı Sicili 919- 
927/1513-1521 seneleri arasında 
Üsküdar Mahkemesinden 
verilen hüccetlerin 

suretlerini ihtiva etmektedir. 
30x13 ebadındaki defterin 
bütününde su yollu ve aharlı, 

beyaz kâğıt kullanılmıştır. 
Defter varak usulüyle 
numaralandırılmış olup 120 
varaktır. Defterde, varaklar 
daha ziyade aynı konuda 
hükümler veya hüccetler bir 
araya getirilerek ciltlenmiştir. 

Deflerin orijinal cildi yoktur. 
Sonradan siyah bez cilt 
ile ciltlenmiş olup 2005 

yılında İstanbul Müftülüğü 
restorasyon atölyesinde 
restore edilmiştir. Baş 

.kısımları çok yıpranmış 
ve yırtılmıştır. Defterin 
Üsküdar Naibi Ahmed 
B. Mehmed tarafından 

tutulduğu anlaşılmaktadır. 
Birkaç farklı yazı çeşidinin 
mevcudiyeti, sicilin birden 

fazla kâtip tarafından 
hazırlandığını göstermekledir. 

Aynı kelimenin defter 
içerisinde çok farklı imlalarla 
yazılmış olması, Osmanlı 

mahkemelerinde bir imla 
birliğinin oluşmadığını 
göstermektedir. Dolayısıyla 
kelimelerin yazılışı kâtipten 
kâtibe değişmektedir.

TDV İSAM KÜTÜPHANE VE

DOKÜMANTASYON MÜDÜR 

YA RD IM CISI

DİPNOTLAR

1 M. Âkif Aydın, "İstanbul Kadı 
Sicilleri Üsküdar Mahkemesi 

Defterleri", İstan bul Kadı 

S ic illeri Ü&küdar M ahkem eii 1 
N um aralı S icil (H. 9 19  - 9 27 /  

M. 15 13  - 1521). ISAM Yayınları, 

İstanbul 2008, s. 11-ıç
2 Osmanlı kadı sicillerinde farklı 

tür ve muhtevada belgeler kayıtlı 
bulunmaktadır. Sicillerdeki 

belge türleri kadı tarafından inşa 

edilmiş olanlar (hüccet, ilâm,

ma ruz, mürâsele. mukavele, 

vekâlet, kefalet, vasiyyet, tereke, 
taksim, vakıf, narh vb.) ile kadıya

hitaben gönderilerek sicile 

kaydedilenler (ferman, berat, 

buyruldu, izin-nâme. hüküm vb.) 

olmak üzere ikiye ayrılır. Siciller 

birçok devlet adamı, müderris, 
âlim, şair, sanatkâr vo mimar 

hakkında biyografik bilgilerden 

köy, kasaba, mahalle, aşiret, 

cemaat adları vc iskân bilgilerine; 

tımar, sipahi ve vakıf kayıtlarından 

narh, belediye ve esnaf bilgilerine: 

tıp ve halk saflığından Türkçe 

imla ve folklor bilgilerine kadar 

beşeri ve sosyal bilimlerin hemen 

her dalını ilgilendiren bir kültür 

birikimini ihtiva etmektedir.

3 Mahkeme defterlerinin Osmanlı 
hukuk tarihi bakımından önemi 

ve bu defterler üzerinde yapılan 

çalışmaların oldukça geniş bir 

listesi için bk. Kethi Gedikli, 

"Şer’iye sicillerinin hukuk tarihi 

açısından önemi ve sicillere dayalı 

araştırmalar”, D ünden  Bugüne 
OAmanlı A rattırm aları. ISAM 

Yayınları, İstanbul 2007. s. 73-96.

4 Türkiye sınırları dışında bulunan 

siciller hakkında daha kapsamlı 

bilgi için bkz. Bilgin Aydın 

Mustafa Birol Ülker. "Türkiye 

Haricinde Bulunan Osmanlı Kadı 

Sicilleri", Türklük A rattırm a ları

Ders İm , 16 (Güz 2004), s. 201-214.

ç Editörlüğünü Nejdet Ertuğ'un

yaptığı çalışmanın metnini Prof. 
Dr. Şevki Nezihi Aykut hazırlamış 

Proje bilim kurulunda da Prof.

Dr. Halil İnalcık, Prof. Dr. Nurhan 

Atasoy, Prof. Dr. Ahmet Evin,

Prof. Dr. Cemal Kafadar ve 

Prof. Dr. Gülru Necipoglu görev 

yapmıştır.

6 Bilgin Aydın, "Üsküdar Mahkemesi

v e  Sicilleri", U tan b ul Kadı 

Sicilleri Ü ikü d ar Mahkeme&i

1 N um aralı Sicil (II. 9 19  - 9 27 

M. 15 13  - 1521). ISAM Yayınları, 
İstanbul 2008, s. 17-23.
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TARİH VAKFI TOPLANTILARI 
r

İSTANBUL DA ESKİÇAĞ

Tarih Vakfı nın aylık k on feran s lar  dizisinin ocak ayı konuğu İstanbul  

Ü n ivers ites inden  Oğuz Tekin idi. 13 Ocak 2009 tarihinde Eminönü'ndeki  

Tarih Vakfı Bilgi Belge Merkezi ’nde Marmara ve Boğazları Belediyeler  Birliği Toplantı 

S a l o n u n d a  y a p ı la n  sunuşta  Tekin, İ s ta n b u l ’un eskiçağ tarihini anlattı.

OĞUZ TEKİN

İstanbul’un tarihöncesi 

dönemine ilişkin bilgiler veren 

Tekin, Marmaray ve metro 

kazıları sırasında Yenikapı'da 

bulunan iskelet ve seramik 

parçaların neolitik döneme 

tarihlendigini belirterek, 

İstanbul'un orta yerindeki 

bu buluntu nedeniyle 

kentteki en erken yerleşimin 

tarihöncesi döneme kadar 

gittiğini söyledi. Ancak bu 

durumun İstanbul'un kuruluş 

tarihini değiştiremeyeceğini 

vurgulayan Tekin,

İstanbul'dan kastedilen 

Byzantion ise, bu kentin MÖ 7. 

yüzyıl ortalarında Megara’dan 

gelen kolonistlerce 

kurulduğunu, kaynakların 

buna ilişkin kanıt sunduğunu 

ve bu tarihin yerli yabancı tüm 

eskiçağ tarihçileri tarafından 

da kabul gördüğünü belirtti.

Bu tarihten önce Byzantion 

adlı bir kent olmadığını, 

dolayısıyla eğer tarihöncesine 

giden bir tarih söz konusuysa, 
bunun İstanbul’un "kent 

olarak" kuruluşuyla 

ilişkilendirilemeyeceğini, 

ancak İstanbul'un en 

erken iskânıyla ilişkili 

olabileceğini; antikçağda kent 

kuruluşunun belli bir ritüel 

ve prosedür çerçevesinde 

gerçekleştirildiğini ve bunun 

iskân ya da yerleşim ile 

karıştırılmaması gerektiğini 

belirtti.

Oğuz Tekin, İstanbul'un 

ilk adı olan Byzantion'un, 

kentin kurucusu olan Byzas 

ile olan ilişkisine değinerek, 

Byzantion'un, kentin 

kurucusu olan "Byzas’ın yeri, 

memleketi” anlamına geldiğini 

söyledi. Tekin. Byzantion’un 

p o lii olarak tanımlanan 

kent-devletinden ziyade 

a poik ia  olarak tanımlanan 

bir koloni kenti statüsünde 

olduğunu vurguladı. Kentin 

kurucusu olan Byzas’ın 

miğferli başının ve adının

yer aldığı Byzantion’un 

Roma İmparatorluk dönemi 

sikkelerinden bir örnek 

gösterdi. Karşı kıyıdaki 

Kalkhedon (Kadıköy) kentinin 

yine Megaralılar tarafından 

ama Byzantion’dan daha önce 

kurulduğunu söyleyen Tekin, 

bu nedenle, Kalkhedonluların 

ilk geldiklerinde neden 
Byzantion’un bulunduğu 

daha elverişli yere değil de 

Kadıköy'e yerleştiklerinin 

antikçağda anlaşılabilir bir 

şey olmadığını, bu yüzden de 

Kalkhedonluların kör olmakla 

suçlandıkları bir anekdotu 

aktardı. Boğaz üzerinde yer 

alması, Boğaz'daki akıntı, 

Boğaz dan geçen gemilerden 

aldığı vergi, Ege ve Karadeniz 

arasındaki ticareti kontrol 

altında tutması ve bol 

miktarda palamut balığından 

dolayı Byzantion'un zengin ve 

refah içinde bir kent olduğunu 

söyledi.
Konuşmacının sunduğu en 

ilginç bilgilerden biri de, 

Haliç'in Altın Boynuz olarak 
anılmasının nedeninin 

palamut balıklarına 

dayandığını söylemesi oldu. 
Tekin, hem Byzantion’da 

basılan sikkelerde palamut 
balıklarının çok yoğun 

resmedildiğini, hem de MS 1. 

yüzyılda yaşamış Plinius’un 

şu sözlerini aktararak Altın 

Boynuzun anlamını anlattı: 

"Boğaz'm en dar yerinde, 

Kalkhedon yakınında, dipten 

yüzeye doğru parlayan beyaz 

bir kaya vardır. Palamutlar 

bu kayayı birden karşılarında 

görünce ürkerler ve sürü 

halinde Haliç’e yönelirler. 

Buranın 'Altın Boynuz’ olarak 

anılmasının nedeni budur." 

Tekin'in sunumundaki 

ilginç vurgulardan biri de, 

Byzantion ile hemen karşı 

kıyıdaki Kalkhedon arasındaki 

ekonomik işbirligiydi. İki 

kent, her ikisinin adının 

yazılı olduğu ortak sikke 

basmalarının yanı sıra,

birbirlerinin sikkelerine 

damga (konrtmark) vurarak da 

geçerli kılıyorlardı. Örneğin 

Byzanion’dan Kalkhedon’a 

geçen bir kişi elindeki 

sikkeyi Kalkhedon daki 

bir tür döviz bürosuna 

götürerek üzerine (belli 

bir komisyon karşılığında) 

damga vurduruyor ve böylece 

elindeki Byzantion sikkesi 

Kalkhedon'da da geçerli 

oluyordu. Tekin ayrıca,

MÖ 4. yüzyılda, aralarında 
Byzantion’un da bulunduğu 

yedi kentin bir ittifak 

kurduğunu ve her kentin 

sikkelerin ön yüzünde aynı 

tipi (çocuk Herakles) ama arka 

yüzde kendine özgü tipleri 

kullandığını belirtti ve bunun, 

bugünkü Avrupa Birliği üyesi 

devletlerin paralarıyla olan 

benzerliğine (anlayışa) dikkati 

çekti.

Oğuz Tekin'in Byzantion’daki 

en eski meslekleri sayarken 

verdiği örnekler arasında 

balıkçılar, tuz tüccarları, 

hokkabazlar, medyumlar ve 

büyücüler vardı. Byzantion'un 

Roma İmparatorluk dönemi 

sikkelerinde yer alan hilal 
ve yıldız motifinin, kendisini 

kuran Megara’dan alınmış bir 

motif olduğunu vurgulayan 

Tekin, Megara ile Byzantion 

arasındaki bağlara da değindi. 

Byzantion'un idari sistemine 

ilişkin olarak da bilgi veren 

konuşmacı, Byzantion'daki 

kent meclisinde -antikçağdaki 

kent-devletleri ve kolonilerde 

olduğu gibi- erkek egemen 

bir yapılanma olduğunu; 

kadınların, yabancıların 

ve kölelerin meclise 

katılmadıklarını, oy hakkı 

olmadığını ama bunun o 

dönem monarşik devletleriyle 

karşılaştırıldığında yine de 

demokratik bir yapı olduğunu 

savundu.
İstanbul'un tarih boyunca 

çeşitli adlar taşıdığını, 

sikkelere yansıyanların 

sırasıyla Byzantion,

Constantinopolis, 

Kostantiniyye olduğunu 

belirten Tekin, sikkelerde

18. yüzyılda İslambol adının 

da kullanıldığını ama daha 

sonra bundan vazgeçildiğini 

vurguladı. İstanbul adının, 

"şehre doğru" anlamına gelen 

"eis ten polin”, "eis ten polis" 

ifadelerinden türediğini 

hatırlattı. Oğuz Tekin, 

konuşmasını, Marmaray- 

Metro kazıları sırasında 

Yenikapı’da bulunan 11. yüzyıl 

Bizans sikke definesi haberi 

ve bu definenin limanın 

dolması/doldurulması tarihine 

de katkısı olabileceğinin altını 

çizerek tamamladı.
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IRKÇILIK, TOPLUMSAL CİNSİYET VE ORYANTALİZM ÜZERİNE

REINA LEWIS İLE SÖYLEŞİ
ECE ZERM AN

"D o ğ u n u n  Cazibesi” Britanya Oryantalist Resmi sergisi, ABD’d e j/ a le  Çenter tor  

British Art Galerileri ve Tate Britain'ın Linbury Galerileri 'de y e r  a lmasının  

a rd ın d a n  26 Cylül 2008 - 11 Ocak 2009 tarihleri  aras ında  Pera M ü z e s i  sindeydi.  

Müzede, geçtiğimiz aylarda aynı  sergi bağlam ında "Osmanlı İ s ta n b u l ’u ve 

Britanya Oryantalizm’i ” başlıklı, iki gün süren bir sempozyum düzenlendi.

Sergi ve sempozyumun ardından,  sempozyumun düzenleyici lerinden olan ve 

"Kültürel Alışveriş ve Haz Politikası” başlıklı bir bildiri s u n a n  

Reina Leıvis’le sempozyum, oryantalizm ile toplumsal  cinsiyet ve 

haz politikalarının ilişkisi üzerine konuştuk.

Osmanlı
İstanbul’u
ve Britanya
Oryantalizmi
sempozyumunun
afişi.

Pera Müzesi'nde 27-28 Kasım ta­
rihlerinde gerçekleşen "Osmanlı 
İstanbul'u ve Britanya Oryanta­
lizmi" sempozyumunun düzen- 
leyicilerindendiniz. Bize sem­
pozyum hakkında bilgi verebilir 

misiniz?

Üç yıl önce Pera M üzesine geldi­

ğimde oradaki sürekli sergiden çok 

etkilenmiştim. Haremle ilgili bö­

lümde, erkek sanatçıların haremin 

içini görememesi m eselesine de 

değiniliyordu. Ancak seyahatnam e 

yazarları ve çok az sayıdaki kadın 

sanatçılar bize bu konuda olgusal 

bilgiler verebiliyorlardı. Henriette 

Brovvne da sergide adı geçen isim­

lerden biriydi ve çok az biliniyor 

du. Ben, doktora tezimde ve son­

rasında ilk kitabım olan Gen d erin g  

Orientaiı&m ’de de Henriette Brown 

hakkında çalışmıştım. Bu vesileyle, 

müzeyle iletişime geçtim. Mimar Si­

nan Üniversitesi'nden Prof. Zeynep 

İnankur ve Koç Ü niversitesinden 

Prof. Günsel Renda da oradaydı. 

Daha sonraki süreçte, müzeye bir 

sempozyum organize etme fikri orta­

ya çıktı ve Avustralya'dan Prof. Mary 

Roberts da aramıza katıldı. "Osmanlı 

İstanbul’u ve Britanya Oryantalizmi" 

sempozyumunun "Doğu'nun Cazibe­

si” Britanya Oryantalist Resmi sergi­

siyle aynı döneme denk gelmesi ta­

sarlandı. Sempozyuma sanat tarihi, 

edebiyat, karşılaştırm alı edebiyat, 

kültürel çalışmalar, larih, Ortadoğu

çalışmaları, toplumsal cinsiyet çalış­

maları gibi çok farklı alanların önde 

gelen bilim insanları katıldı. Hem 

Türkiyeli hem de Türkiye dışından 

gelen konuşm acılar/akadem isyenle­

rin katılımına önem veriyorduk. Bi­

zim için oryantalist resim konusun­

da önemli olan, oryantalizmi sadece 

D oğuya dışarıdan bakan Batı’dan 

gelen bir şey olarak değil, diyalog 

ve etkileşim bağlamında düşünm ek­

ti. Özellikle de serginin İstanbul’da 

oluşu Osmanlı sanal hamiliğinin 

Batılı sanatçılar açısından oynadığı 

önemli role, Osmanlı sanatçılarına 

ve farklı bakış açılarına odaklanm a­

mızı sağladı.

Çalışmalarınızda oryantalizmi 
toplumsal cinsiyetle olan ilişkisi 
bağlamında ele alıyorsunuz. Bize 

bu ilişki hakkında bilgi verebilir 

misiniz?

Edward Said 1978'de oryantalizm 

hakkındaki tezini ilk kez dile getirdi­

ğinde, kadınlar hakkında pek bir şey 

söylemiyordu. Kadın tasvirlerinden, 

Doğu’nun Batı tarafından dişileşti- 

rilmesindcn bahsediyor, ama kadın­



lardan değil. Daha sonraki çalışma­

larında bunu biraz telafi ediyor. Ben 

Said'in tezinden, -suçlamasından- 

çok etkilenmiştim ve bunu, toplum­

sal cinsiyetle olan ilişkisi bağlamında 

düşünmek istedim, ilk çalışmam da 

bunun üzerineydi. Batılı kadın sanat­

çıların emperyalizm ve oryantalizm 

kültürlerine nasıl eklemlendiklerine, 

katkıda bulunduklarına bakmak iste­

dim. Toplumsal cinsiyet, buraya ya da 

Hindistan'a vs. giden bu kadınların 

aynı cinsiyetten olan kız kardeşleri­

ne karşı hemen bir yakınlık hisset­

mesi anlamına gelmiyordu elbette, 

ancak cinsiyetlerinden kaynaklanan 

dezavantajlar nedeniyle emperyalist 

söyleme erişimleri zorunlu olarak 

daha az değil, ama farklı olmalıydı.

Gendering Orientali&m: Race, fe- 
mirıinity and representation ki­
tabınızda bahsettiğiniz bir konu 

da, oryantalizmin genellikle, 
yalnızca erkekler tarafından 

üretilen eril bir alan olarak al­
gılandığı, ancak öyle olmadığı. 
Henriette Browne gibi kadın 

sanatçıların oryantalizme "kat­
kıları" hakkında ne söylemek 
istersiniz?

Oryantalizm özellikle 19. yüzyılın 

ikinci yarısından itibaren Avrupa'da, 

sanal üretiminde popüler bir alan 

haline gelmişti. 1850'lerden itiba­

ren Britanya ve Fransa’da kadınlar 

formal sanat eğitimi almaya başla­

mışlardı. Daha öncesinde kadınların 

salonlarda, Akademi’de, profesyonel 

sergi alanlarında sergilenebilecek re­

simler yapabilecek eğitimleri yoktu. 

Gitgide daha çok kadının eğitim aldı­

ğını, sanatla uğraştığını düşündüm; 

oryantalizmin çok geniş bir alan ol­

duğunu da düşünürsek, oryantalist 

özneleri resm eden kadın sanatçılar

EHNHBM NM M NHM M HHNUHHB

Lewiâ’in 
çalışmaları
Reina Levvis, Londra Sanatlar 

Üniversitesi'ne bağlı London College 

of Fashion’da moda araştırmaları 
profesörüdür. Çalışmaları oryantalizm, 19. 

yüzyıl Ortadoğu ve Osmanlı kadın tarihi,

da olmalıydı! Ve bunların çoğu hak­

kında bir bilgimiz yoktu. Uzun bir 

süre araştırm a yaptım. Doktora da­

nışmanlarımdan biri olan Prof. Lisa 

Tickner, Henriette Brovvn’un eser­

lerinden birini görmüştü ve bu beni 

harekete geçirdi. Ardından, uzun bir 

süre başka isimler bulmaya çalıştım. 

Çoğu durumda resmin başlığı ya da 

bir sanat dergisinde röprodüksiyonu 

vs. oluyordu ama resimlerin aslını 

bulamıyordum.

Kadın sanatçıların da Doğulu özne­

leri resmettiklerini keşfetmiştim. Bu 

noktada, Henriette Brovvne dikkat 

çeken bir isimdir: Seyahat etmiş, 

1860 ’larda İstanbul’a gelmiş ve ünlü 

tablosu "Bir Ziyaret: Haremin İçi, 

İstanbuT’u (A visit: Harem interior, 

Constantinople) resmetmiştir. Bu 

tablo 1861’de sergilenmiş ve büyük 

bir etki yaratmış, hatta bunun üze­

rine Fransız eleştirmen Theophile 

Gautier, "Türkiye'ye yalnızca ka­

dınlar yolculuk etmelidir," demişti. 

Henriette Brovvn'un çalışmasında 

kayda değer farklılıklar var: Her 

şeyden önce kadınlar giyinik; trans- 

paran giysilerle ya da çıplak olarak

sömürgecilik sonrası çalışmalar ve cinsellik 

çalışmaları alanlarında yoğunlaşmıştır. 

Rethinking Orientaliöm: Wcmen,

Travel and the  O tto m a n  Harem (2004, 
London: IBTauris, New York, Rutgers) 

kitabı Türkçeye Oryantalizmi ye n id en  

Düşünm ek Kadınlar. Seyahat ve Oimanlı 

Haremi (2006, İstanbul: Kapı Yayınları) 

başlığıyla çevrilmiştir. Ayrıca, Gendering

yastıklar üzerinde uzanmış değiller. 

Yanlarında çocukları var, harem bir 

sosyal etkileşim alanı olarak res­

medilmiş. Ve bir ziyaret söz konusu: 

Harem bir hapishane değil, insanlar 

girip çıkabiliyorlar... Diğer bir deyiş­

le, harem, bir cinsel fantezi mekânı 

ya da cinsellik hapishanesi olmaktan 

öte kadınların sosyal alanı olarak 

betimlenmeye başlanıyordu. Ancak 

tüm kadın sanatçıların aynı tarz be­

timlemeler yaptığı düşünülmemeli, 

birbiriyle çelişen resimler de var ve 

bu çok değerli.

Zeynep İnankur hem kadınların 

resim yapmasının, hem de re­
simlerinin yapılmasının zor ol­
duğundan bahsetmişti. Siz de az 
önce, var olan resimlerden ço­
ğunu bulamadığınızı söylediniz. 
Tarihsel çalışmalarda toplumsal 
cinsiyeti -ve belki de özellikle 
kadınları- bir analiz kategorisi/ 

konusu olarak ele almanın nasıl 
mümkün olduğunu düşünüyor­
sunuz?

Tarihsel kayıtlara dahil edilmemiş 

sosyal grupların tarihini yazmak için

Orientaliöm: Race. Fem inlnity and  
Repre&entation (Oryantalizmde Toplumsal 

Cinsiyeti Görünür Kılmak: Irk, Kadınlık 
ve Temsil) (1996, London: Routledge) 

kitabının yazarı olup, Sara Mills ile beraber 

Femini&t P a tc o lo n ia l Theory: A Reader 

(Sömürgecilik Sonrası Feminist Kuram-,
Bir Derleme) (2003, Fdinburgh University 

Press.) kitabının editörlüğünü yapmıştır.

” La Grande 
Odalisque",
Jean Auguste 
Dominique Ingres 
Louvre, Paris.

Reina Levvis



SÖ
Y

LE
Şİ

■ i  m m m m

"Allumeuse de 
Narghile” , 
Jean-Leon Gerome 
1898,
özel koleksiyon.

lerdeki haz vurgusunu apolitik 

ve tarih dışı olarak nitelendir­
diniz. Sizce haz politikalarını ta­
rihsel bir çerçevede tanımlamak 

nasıl mümkün?
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farklı yerlere bakmamız gerekiyor. 

Klasik olarak 1970'lerden itibaren 

İngiltere'de aşağıdakilerin tarihi 

diye adlandırılan alan ve emekçi sı­

nıfların tarihini yazmak, krallardan 

ve kraliçelerden uzaklaşarak farklı 

yerlere bakma gerekliliğini doğurdu. 

Ancak bu kez de ortaya çıkan -ör­

neğin işçi örgütleri ve sendikalarına 

bakacak olursak- erkeklerin tarihi 

oldu; kadınlar aynı şekillerde kayıt 

bırakmıyorlardı. 0  zaman farklı şey­

lere bakmak, tarihsel kayıtlarda yer 

alm ayan farklı nesneleri eklemek 

gerekiyor: Kadınların yaşamlarından 

parçaları bir araya getiren şeyler 

olarak özel mektuplar, hane hesap­

ları, kadın dergileri, moda, ev içi 

nesneleri gibi şeyleri de çalışmalara 

dahil etmek gerekiyor.

Bazı durumlarda kadın sanatçıların 

yaptıkları resimlere ulaşmak müm­

kün olmuyor. Feminist sanat tarih­

çiliğinde en önemli sorunlardan biri, 

resim yapmış olan kadınların bir ço­

ğunun eserinin saklanmamış, ünleri­

nin devam etmemiş ya da resimleri­

nin yanlış bir şekilde erkeklere atfe­

dilmiş oluşu. Kimi kadın sanatçıların

eserleri babalarının ve erkek kar­

deşlerin olarak bilinir. Dolayısıyla, 

onların kadınlar tarafından yapılmış 

çalışmalar olduğunu ortaya çıkar­

mak için derinlikli arşiv araştırmaları 

yapmak gerekiyor. Birincil düzlemde, 

özneleri bulmak ve sınıflandırmak 

durumundasınız, diğer bir düzlemde 

ise, Teresa Hcffernan’ın söylediği 

gibi, arşivler hiçbir zaman masum 

değil. Bazı durumlarda, bir ölçüye 

kadar yokluklara rağmen yazmamız 

gerekiyor. Eşcinsellik tarihi buna ör­

nek olabilir: Mesela 1830’larda kişisel 

mektuplara dahi baksak, neredeyse 

kimse "ben bugün bir gaybar’a git­

tim," diye yazmayacaktı. Kendilerini 

eşcinsel olarak kavramsallaştırma- 

yacaklardı bile. Geriye dönüp baka­

caksak işimiz yalnızca tarihteki ek­

sik/kayıp eşcinselleri bulmak değil, 

aynı zamanda o dönemde cinsellik 

ile toplumsal cinsiyet arasındaki iliş­

kiye bakmak ve parçaları bir araya 

getirmek için hangi sorulan sormak 

gerektiğini düşünmek.

Sempozyumdaki konuşmanızda 
haz politikalarından bahseder­

ken bazı postmodernist eleştiri-

Bazı durumlarda postmodernistlerin 

haz vurgusu olumlayıcı bir hal alabi­

liyor ve yeterince eleştirel olm aya­

biliyordu; ayrıca bazı postmodern 

eleştirel teoriler tarihselleştirilm ek 

istemediler. Ben ise, her zaman ta­

rihsel bir çerçeveden bakmak isti­

yordum. Kimi feminist eleştirm enler 

de haz hakkında yeterince düşün­

mediler; erkeklerin görsel hazzına 

gereğinden çok odaklanmış görünen 

görsel kültürü eleştirirken, erkekle­

rin hazzıyla ilgilenmediklerini çünkü 

bunun baskıcı olduğunu söylediler. 

Oysa farklı hazlar da mevcut: Sor­

gulama hazzı, eleştiri hazzı, meydan 

okuma çabası... Örneğin, oryanta­

list tablolara dönecek olursak, on­

lar hakkında düşünmek muhteşem; 

onlara bakmayı da seviyorum, bu 

karmaşık bir durum değil. Peki bun­

lardan ne çeşit bir haz alma söz ko­

nusudur? Batı resmindeki stereoti- 

pik harem fantezisine bakalım: Evet, 

haz; kendini tüm bu kadınların sahibi 

konumundaki paşa, sultan vs. olarak 

hayal edebilen Batılı erkek bakış açı­

sından kaynaklanıyor, resim bunun 

üzerine kurulu. Ama bu resimler 

aynı zamanda kadınlar tarafından 

da görülüyordu, Batı'da galerilerin 

önünden geçen, onların gazete ya da 

dergilerdeki kopyalarını (reprodük­

siyonlarını) gören, kimilerine sahip 

olan kadınlar... Bu dergileri burada 

okuyan kadınlar da vardı. Kadınlar 

bu resimlerden hiç haz alm ıyorlar­

dı diyemeyiz: Bahsettiğim yalnızca 

eşcinsel bir haz değil, örneğin giyi- 

silerden, kumaşlardan, egzotiklik- 

ten vs. alınan haz. Bunun, resimler 

tarafından ön plana çıkarılmıyor ve 

resimler hakkındaki eleştirilerde 

tartışılmıyor olması var olmadığı an­

lamına gelmez. Bu soruya cevap ver­

mek güç çünkü 1857'de günlüğüne, 

"Evet, bu resimleri sevdim çünkü..." 

diyecek birini bulamıyoruz, bu konu­

da yalnızca fikir yürütebiliriz.

Bell Hooks "sorgulama hazları” 
kavramından bahsederken si­
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Henriette 
Brovvne’ın 
"Bir Ziyaret: 
Haremin İçi, 
İstanbul”
(A visit: Harem 
interior, 
Constantinople) 
tablosu.

yahi kadın izleyicilerin, bu ka­
dınları ırkçı bir biçimde ele alan 
filmleri izlerkenki konumundan 

bahseder. Sizce bu durumla, or­
yantalist resimlerle karşılaşan 
Müslüman ve(ya) Ortadoğulu ka­
dınlarınki arasında bir paralel­
lik kurmak mümkün mü?

Muhtemelen mümkün. Bell Hooks 

1990'lardan sonra yazıyor ve bah­

settiği, ırkçılığa karşı politik bir ba- 

kışı/farkındalığı olan kadınlar. Bu 

kadınlar, siyahi kadınlara karşı çoğu 

zaman hem ırkçı hem de cinsiyetçi 

bir yaklaşıma sahip olan Hollyvvo- 

od filmlerini kendilerini küçük gör­

menin ötesinde bu ırkçı/cinsiyetçi 

fikirlere karşı çıkarak izliyorlar. 

Bu, bir m eselenin derinliğine bir 

okumasını yapmak gibi. Ortadoğlu 

Müslüman ya da Müslüman olm a­

yan kadınların oryantalist eserlere 

bakarken benzer bir haz bulup bul­

madıkları gerçekten ilginç bir soru 

ve cevabını tam olarak bilmiyorum; 

ama öncelikle söyleyebileceğim , bu 

onların kim olduğuna göre değişir. 

Bu sergiyi gezen insanlar nasıl bir 

okuma yapıyorlar, bunu bilmek il­

ginç olurdu. Ama bu zorunlu olarak

karşıt bir haz değil. Bugün Türkiye'de 

de birçok oryantalist, nostaljik öğe 

mevcut. Örneğin Beyoğlu’nda yü­

rürken, Osmanlı geçmişinden gelen 

birçok nostaljik öğeyle karşılaşıyor­

sunuz. Başka bir deyişle, insanlar 

oryantalist görüntüleri, motifleri 

vs. bunun kendilerini küçülttüğünü

düşünmeden tüketim kültüründe 

kullanabilir; geçmişi farklı biçim ler­

de geri döndürm eye, sahiplenm eye 

çalışabilirler.

Tüketim kültüründen bahsetti­
ğinizde aklıma gelen, konferans 

sırasında gösterdiğiniz Tekbir 
defilesi oldu. Oryantalizmin tü­
ketim toplumuna hangi açılardan 

ve nasıl eklemlendiği konusunda 
bize biraz bilgi verir misiniz?

Bu noktada Edhem Eldem'in geçen yıl 

hazırladığı sergi ve kitaba (D oğuyu  

Tüketm ek) referans vermek gerekir. 

Şu soru sorulabilir: Günümüzde Tür­

kiyeliler tasarım larda ilham kaynağı 

olarak Osmanlı geçmişinden öğeler 

kullandıklarında bu oryantalizm mi­

dir, tarih mi? Bazı durumlarda oryan­

talizmdir, bazı durumlarda ise değil. 

Ama açık olduğunu düşündüğüm bir 

konu var, bu da çeşitli oryantalizm ­

lerin var olduğu. İlk sorularda kadın 

sanatçılardan bahsetmiştik. Benim 

kadın sanatçıların durumundan yola 

çıkarak öne sürmek istediğim, oryan­

talizmin hiçbir zaman tek bir hikâye 

olmadığı, kendi içinde çelişkiler ba­

rındırdığı, yekpare olmadığıdır. Os-

Frederic
Leighton,
"Odalık” .
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Henri Lannoy 
Hunter'ın Dogu 
giysileriyle 
portresi. 
Andrea Soldi

İstanbul'da 
yeni açdan 
bir restoran 
için çekilen 
resimlerden 
biri.

Oryantalist giysiler giyen 
"Batılılar"la, Batılı giysiler giyen 
” Doğulular” ın yaklaşımlarının 

birbirinden farklılaştığını söylü­
yorsunuz. Bunu biraz açar mısı­
nız?

ma, oluşma biçimi erkeğe bağlı ama 

onunkinden farklıdır ve genellikle 

cinsellikle bağlantılıdır.

manii oryantalizmleri, cumhuriyet 

Türkiye’si oryantalizmleri, yerel or­

yantalizmler vs... Farklı gruplar Os- 

manlı geçmişinin elemanlarını farklı 

nedenlerden dolayı kullanıyorlar, bir 

kısmı bunu yalnızca hoş olduğu için 

kullanıyor; bazı gruplar ise halifelik­

le ya da bir "altın çağ’’la özdeşleşmek 

isteyebiliyorlar, Osmanlı tarihinin 

başarılarından ve kültüründen gu­

rur duyuyorlar; bu anlamda Osmanlı 

geçmişine karşı duygusal ve politik 

bir bağlılığın da söz konusu olduğunu 

düşünüyorum.

Irk ve sınıf kategorilerinin ne 
şekillerde oryantalist söylemin 

bir parçası haline geldiğini söy­
leyebilirsiniz?

(Racialized identities are alvvays 

gendered.) Irk üzerine kurulu kimlik­

ler her zaman cinsiyetlendirilmiştir. 

Toplumsal cinsiyet kategorileri de 

ırksallaştırma süreçleriyle üretilmiş-

Oryantallzm 
bugüne yansıyor

İstanbul’da bir restorant için tasarlanmış 

olan ve ünlü bir mankenin yer aldığı 

bu resimde oryantalist dekorları, klasik 

öğeleri bir araya getirerek yeniden 
yaratmışlar: Kumaşlar, takılar, mumlar 

gibi vb... Ve manken oryantalist tarzda 

bir poz vermiş. Teni oldukça beyaz. 

Arkasında, hizmetkârı gibi görünen

lerdir. Klasik bir örnek olarak Güney 

Amerika’da kölelerin kullanıldığı 

plantasyon sistemi düşünülebilir. 

"Beyaz hanımefendi” toplumsal cin­

siyet üzerine kurulu/cinsiyetlendiril- 

miş (gendered) bir kimliktir ve ancak 

siyahi köle kadından farklılıklarıyla 

bir anlam kazanır. Asalet ve hanıme­

fendilik beyaz kadın kimliğine içkin 

özelliklerdir ve bu haliyle "ırksallaş- 

tırılmışlardır." Lady/Hamm tanım­

laması dahi sosyal statüyle ilgilidir 

ve elbette kadın için sınıfın kazanıl-

siyahi bir kadın var ve bu kadın günümüz 

mankenlerine benzemiyor, daha iri. 

Elbette Tuğçe Kazaz 19. yüzyıl oryantalist 
tablolarında gördüğümüz kadınlardan

John Frederick Levvis'in Doğulu giy­

siler giymesi veyahut Osman Hamdi 

Bey’in "kendi Doğulu giysileri'ni giy­

mesi bunun örneklerinden sayılabi­

lir. Batılıların Doğuya, Ortadoğu'ya, 

Arap Yarım adasına yolculuk yapm a­

sı ve oradaki yerel biçimde giyinip 

fotoğraf çektirmeleri geleneğinin 

uzun bir geçmişi var. Osmanlı ka­

dınları Avrupa'ya gittiklerinde on­

lar da Batılı kıyafetler giyiyorlardı. 

Hatta Batının hiç anlamadığı, yıllar 

boyunca elit Osmanlı kadınlarının 

Paris terzilerinden kıyafetler ısm ar­

ladığı ve bunları yerel kıyafetlerine 

bir anlamda adapte ettikleriydi. Ama 

resimlerde Osmanlı kadınlarının Ba­

tılı giysiler giydiğini hiç görmüyoruz, 

ancak bazı fotoğraflarda görüyo­

ruz, bu ise oryantalist fantezilerin 

bir parçası değil. Özellikle 1870- 

1880 ’lerde hareme Osmanlı kadın­

larının Batılı ziyaretçileri geldiğinde 

-bu, turistik gezinin olağan bir par­

çası haline gelmişti- Batı'da moda 

olan tarzdaki giysilerini değil, gele­

neksel giysilerini giyiyorlar; Batılı- 

ların onları görmek istediği biçimde 

giyiniyorlardı. Bir yandan İngilizce 

ya da Fransızca konuşup son çıkan 

rom anlar hakkında tartışırken, öte 

yandan "yerli" rolünü oynuyorlardı 

zira Batı onların egzotik olm alarıyla 

ilgileniyordu.

daha ince, vücut tipleri değişiyor. Daha 
açık tenli, beyaz kadının genellikle 
daha üstün ama pasif bir konumda 
olması harem resimlerinden alışkın 
olduğumuz bir şey. Siyahi kadın 
figürü ise daha iri, kaslı, aktif, 
erkeksileştirilmiş bir konumda. Elbette 

; ırksallaştırılmış, ırka -güzellikler ve 
farklılıklara- dayalı bir hiyerarşi var. 
Aktiflik-pasiflik/kadınsılık-erkeksilik 
üzerine kurulu bir lezbiyenlik çağrışımı 
da var. Klasik bir odalık pozu, neredeyse 
Gerome'unkileri anımsatıyor.
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HARVARD’DAKİ ADAMIMIZ:* SAMUEL P. HUNTINGTON (i)

HUNTINGTON'lN AMERİKAN 
SİYASET SAHNESİNE ÇIKIŞI:

i f  •  f  

s 1950
<>;
un

A Y K U T  K AN SU

' 'Medeniyetler Çatışmadı” kavramı Samuel P. Huntington’ın diğer yazdıklarını  

neredeyse gölgede bıraktı. Halbuki, "Medeniyetler Çatışması” Huntington'ın  

yazdıkları  aras ında  çok da özel bir yere  sahip  olmayan, ama üzerinde yarım  

yüzyıldır  çalışmakta olduğu büyük bir projenin dünyayı  i lgilendiren ufak bir  

bölümüydü. Bu yazı, Huntington’ın dünya  kamuoyuna sunduğu  aşırı sağ 

m u h a fazakâr  ideolojinin temellerini irdeleyerek ve onun dünya görüşünü bir  

bütünsel lik  iç inde kavrayarak, yazdığı her bir kitabı kendi ideolojisindeki temel  

kavram lar  çerçevesinde incelemeyi amaçlamaktadır .

LI VE 1960 LI YILLAR

Huntington, genç yaşlarından beri 

çektiği şeker hastalığına bağlı komp­

likasyonlar dolayısıyla uzun süredir 

yattığı bakımevinde 24 Aralık 2008 

günü hayata veda elti. Geriye, dost 

düşman herkesin yazdığı gibi, Ame­

rikan ve dünya kamuoyunca tepki 

çekmiş on yedi kitap ve akademik 

olan ve olmayan birçok dergide çok 

sayıda makale bırakmış olan, ataları 

1633 yılında New England’a yerleş­

miş, beyaz, Anglo-Saxon asıllı, Pro­

testan mezhebine bağlı -Amerikanca 

kısaltmasıyla, WASP- bu "gerçek" 

Amerikalı ideolog -ya da taraftarla­

rınca ilahlaştırıldığı gibi söyleyecek 

olursak, "başarılı ve tanınmış büyük 

akadem isyen"- 18 Nisan 1927 yılında 

New York şehrinde doğmuştu. New 

York'taki Peter Stuyvesant High 

School’dan lise diplomasını aldığı yıl 

on altı yaşında Yale College’a girmiş 

ve lisans eğitimini 1946 yılında, okula 

girişinden iki buçuk yıl sonra bitirmiş 

ve üstün başarıyla mezun olmuştu.

Kısa süren askerlik görevinden sonra 

1947 yılında University of Chicago'da 

başladığı yüksek lisans eğitimini 1948 

yılında tamamlamış, doktorasını da 

1951 yılında Harvard University'den 

almıştı. Huntington 1950 yılında ho­

calığa başladığı Harvard’da 1958-1963 

yılları dışında elli yıldan fazla hizmet 

vermiş ve siyaset bilimi hocası olarak 

sayısız öğrenci yetiştirm işti.1

Huntington'ın ölümü dolayısıyla, 

yazlığının olduğu ve son nefesini ver­

diği Martha’s Vineyard’da çıkan yerel 

haber ağırlıklı The M artha 's Vine- 

y a r d  Time<s gazetesi ile 2007 yılında 

emekli olduğu üniversitenin yayınla­

dığı The H arvard Gazette bülteni ve 

The H arvard Crim&on adlı öğrenci 

gazetesinden, tüm dünya tarafından 

okunan The Neıv y o rk  Times, The 

Wa&hington Post, The Wall Street 

Jo u rn a l ve Los Angeles Times gibi 

Amerika Birleşik D evletlerindeki 

birçok büyük gazete ile Time ve

Bu yazıyı hazırlarken, 1954-1959 yılları arasında
Harvard'da siyaset bilimi dalında doktora eğitimi 
alan ve okulun Siyaset Bilimi Bölümü öğretim 

üyesi Samuel P. Huntington'ı şahsen tanıyan 
Fatma Mansur ile yaptığım görüşmeler son 
derece faydalı oldu. Ayrıca, "öğrencilerim" ıvlıiz 

k id i  Egemen Kesikli ile Mesut Gül'e teşekkür

borçluyum. M innesoıa'da St. Olaf Collcge'da 
okuyan Egemen ile Nevv Yoı k'ta Columbia 
University'de okuyan Mesut acil kaynak 

isteklerimi anında yerine getirerek 
beni mahcup ettiler, onların yardımları olmadan 

aradığım bazı kaynaklara ulaşmam mümkün 

olmayacaktı.



N eum veek  gibi haftalık haber der­

gilerine, içlerinde Türkiye'nin de 

dahil olduğu dünyanın hemen tüm 

gazete ve dergilerinde Samuel P. 

Huntington okuyuculara "Medeni­

yetler Çatışması" kavramının yara­

tıcısı ve günümüz dünya düzeninin 

en tartışmalı yorumcularından biri 

olarak tanıtıldı. 1957 yılında çıkan

Samuel P. Huntington ilk kitabını 

ordu ile siyaset ilişkisi üzerine yazdı. 

Kendisini tanıyan yakın mesai ar­

kadaşlarından Robert D. Putnam’ın 

yazdığı ve değişik kaynaklarda da 

belirtilen husus, Huntington'ı bu ki­

tabı yazmaya iten nedenin Amerikan 

Başkanı Harry S. Truman’ın Kore Sa­

vaşı başladığında Birleşmiş Milletler

den vazgeçmemiş Amerika Birleşik 

D evletlerinde sivilleri eleştiriyor ve 

orduyu yüceltiyor olm asıydı.3

Bu kitaptan başlayarak Hunting- 

ton'da bir leitm otifj ya da fikr-i sabit 

olarak görmeye alışacağımız saplan­

tının ipuçlarını yakalamak mümkün: 

Otorite ya da daha özel olarak, dev-

Otorite y a  da daha özel olarak, devlet otoriterinin tartışmasız üstünlüğü ve 
gerekliliği Huntington’ın düşünces in in  temelini o luşturur. Huntington. dev let  
otoritesinin kurulup sağ lanm ası  ve devam ının  bu otoritenin hiçbir  şekilde  
sorgulanm am ası  ile mümkün olacağı inancını  ilk k itabından son kitabına k a d a r  
değişik vesilelerle dile getirmeye devam etti.

The So ld ier a n d  The State adlı ilk ki­

tabından 2005 yılında çıkan Who Are 

We? adlı son kitabına kadar yazmış 

olduğu birçok kitapla bu kitapların 

içerikleri ve tüm bu kitapların ar­

dındaki genel dünya görüşü çok da 

irdelenmedi. Türkçeye M ed en iyetler  

Ç atışm ası ve D ünya D üzeninin y e ­

n iden  K urulm ası adıyla çevrilen ve 

ilk baskısı 1997 yılında yapılan The 

Clash of) C ivilizations an d  the Re- 

m akins ofi World Order adlı kitabın 

yaratmış olduğu fırtına tüm diğer 

yazdıklarını neredeyse gölgede bı­

raktı. Huntington’ın geçmişinden, 

"siyaset bilimci" olarak başladığı 

noktadan geldiği yere kadar geçir­

miş olduğu evrelerden ve yazdığı he­

men her kitapla Amerikan toplumsal 

hayatında yaratm ış olduğu siyasal 

çalkantılardan büyük ölçüde ne 

dünya kamuoyu, ne de Türkiye ka­

muoyu haberdar oldu. Halbuki "Me­

deniyetler Çatışması" Huntington'ın 

yazdıkları arasında çok da özel bir 

yere sahip olmayan, ama üzerinde 

yarım yüzyıldır çalışmakta olduğu 

büyük bir projenin dünyayı ilgilen­

diren ufak bir bölümüydü. Yazımın 

amacı Huntington'ın "M edeniyetler 

Çatışması" adı altında dünya kamuo­

yuna sunduğu aşırı sağ muhafazakâr 

ideolojinin temellerini irdelemek ve 

onun dünya görüşünü bir bütünsel­

lik içinde kavrayarak yazdığı her bir 

kitabı kendi ideolojisindeki temel 

kavram lar çerçevesinde uygun yer­

lere yerleştirm ek olacaktır.

Kuvvetleri Komutanı olarak atadığı 

General Douglas MacArthur'ı 11 Ni­

san 19151 tarihinde emre itaatsizlikten 

görevden azletmiş olduğudur.2 Ma- 

cArthur Amerikan Temsilciler Mec­

lisi azınlık lideri Cumhuriyetçi Joe 

M artine yazdığı mektupta Truman'ın 

savaşı yalnızca Kore ile sınırlandır­

masını şiddetle eleştiriyor, fırsat ele 

geçmişken komünist Çin’e de saldı- 

rılmasını öneriyordu. Çin ordusuna 

yolladığı bir ültimatomla Truman'ın 

Çin ile varm aya çalıştığı ateşkes ça­

balarını baltalamıştı. MacArthur’un 

Amerikan politikacılarına gönderdi­

ği mektuplar ve kamuoyuna yaptığı 

açıklam alar Truman tarafından Ame­

rikan anayasasında belirtilen askeri 

komutanların sivil idarenin emrinde 

olduğu hükmüne aykırı bulunmuştu.

Türkçeye de 2004 yılında Asker ue 

Devlet: S ivil-A sker İlişk ilerin in  Ku 

ram  ve S iyasası adıyla çevrilen 1957 

yılı basımı The So ld ier an d  the State: 

The Theory an d  Politicâ o|) CiviTM i- 

titary R elations  adlı kitap doğrudan 

Truman ile MacArthur arasında ya­

şanan bu siyasal kavgaya atıfta bu­

lunmuyor, on dokuzuncu yüzyıldan 

başlayarak Amerika da dahil olmak 

üzere Almanya ve Japonya örnekle­

ri ile ordu-siyaset ilişkisini geniş bir 

çerçevede ele alıyordu. Kitabı, ya ­

yınlandığı andan itibaren tartışmalı 

yapan yönü bu ilişkiyi irdelemesi 

değil, Soğuk Savaş ortamında bile 

sivil yönetimin üstünlüğü prensibin-

let otoritesinin tartışmasız üstünlü­

ğü ve gerekliliği. Huntington, devlet 

otoritesinin kurulup sağlanması ve 

devamının bu otoritenin hiçbir şe­

kilde sorgulanmaması ile mümkün 

olacağı inancını ilk kitabından son 

kitabına kadar değişik vesilelerle 

dile getirmeye devam etti. A sker ve 

D evlet kitabında otorite kavramını 

mutlakiyetçi bir ideolojinin götüre­

bileceği en uç noktaya kadar götür­

müş oldu. Bir başka ifadeyle şöyle 

de diyebiliriz: Huntington daha ilk 

kitabında aşırı muhafazakâr ideolo­

jik tercihini bir bilimsel gerçeklik gibi 

akademik dünyaya dayatmış ve So­

ğuk Savaş ortamında yara almış, ama 

temelde hâlâ dimdik ayakta olan 

Amerikan liberalizmine ön cepheden 

saldırıya geçmişti. Hedef liberalizm­

di. Huntington'a göre, liberal siyasal 

yapı devlet güvenliğini zaafa düşü­

rerek gelecek için büyük bir tehdit 

oluşturuyordu. Güvenli bir gelecek 

için Amerika Birleşik D evletlerinin 

hızla liberal prensiplerden uzakla­

şarak muhafazakârlığı benimsemesi 

gerekmekteydi.

Kitabın sonlarına doğru Hunting- 

ton’ın daha açık bir ifadeyle ve "veciz" 

bir biçimde belirttiği bu görüş yoruma 

yer bırakmayacak kadar açıktı. "Aske­

rin sesi ne denli gür olursa, çatışma 

riski o denli azalır. İki ülke arasında­

ki barışçıl uyumun sürme olasılığı, 

Sovyetler Birliğinde komünizmin ve 

Amerika Birleşik Devletlerinde de

Samuel P. 
Huntington. 
(yan sayfa)



si
ya

se
t 

b
il

im
i

West Point
Askeri
Akademisi.

Highland Falls 
kasabası.

22

liberalizmin, evrensel iddialardan 

arınmış, elindekileri korumak ve sür­

dürmekten mutlu, muhafazakâr bir 

anlayışla desteklenmesine bağlıdır."4  

Hemen arkasından gelen paragraf ise 

Amerikan entelektüel hayatında say­

gın bir konuma sahip olan Matthevv 

Josephson'u çileden çıkartmış ve li­

beral sol The Nation dergisinde kita­

bın çıktığı yıl yazdığı eleştiri yazısında 

Huntington’ı Yeni Muhafazakârlık akı­

mı içinde gördüğü Reinhold Niebuhr, 

Hans J. Morgenthau ve hatta T. S. Eliot 

ile bir kefeye koyarak bu ideolojinin 

güce tapma politikasına isyan etmişti. 

Josephson eleştirisini şu hicivli cümle­

lerle bitirmişti: "İnsanlar askeri devlet­

ten mi korkuyor? Haydi, neşe içinde, 

'Amerika’nın bugün ihtiyacı olan en 

önemli askeri değerleri -sadakat, ita­

at, baskı, özveriyi- kucaklayarak’ ona 

doğru koşalım. Mussolini'nin modası 

geçmiş sloganı daha şıktı: İnan, itaat 

et. &ava$!"s

Josephson gibi, akademik çevreden 

olsun olmasın birçok eleştirmeni 

patlama noktasına getiren cüm lele­

ri alıntılamakta fayda var: "Amerika 

Birleşik D evletlerinde muhafazakâr 

bir anlayışın ortaya çıkması, Ameri­

kan subaylığındaki bozulmanın iler­

leyişini yavaşlatacaktır. (...) Temel 

Amerikan değerlerinde liberalizm­

den muhafazakârlığa doğru bir kayış, 

askeri güvenlik için ön şarttır. Ame­

rikan askeri liderlerinin toplumun 

onlara yüklediği siyasal gücü toplu­

mun onlarsız yapam ayacağı askeri 

profesyonellikle birleştirmesi, ancak 

ve ancak buna olumlu bakacak bir 

muhafazakâr ortam içinde mümkün 

olur."6

The So ld ier a n d  the State kitabının 

son iki sayfası, Huntington'ın New 

York şehrine yaklaşık 60 kilomet­

re uzakta, Hudson nehri üzerindeki 

Highland Falls kasabası ile bu kasaba­

nın hemen bitişiğindeki Amerika’nın 

en eski askeri akademisi West Point 

arasında yaptığı karşılaştırmaya ay- 

rılmıştır.7 Akademik açıdan bakıl­

dığında kitabın bu karşılaştırma ile 

bitmesi gariptir. Sivil hayatın hüküm 

sürdüğü Highland Falls köyü ile kö­

yün hemen kuzeyindeki West Point 

askeri akademisinin fiziki özellikleri­

ni karşılaştırmanın akademik açıdan 

hiçbir gereği ve yeri yoktur. Biri sivil, 

diğeri askeri bu iki yerleşim birimi­

ni karşılaştırmak ancak ideolojik bir 

amaca hizmet ettiği ölçüde anlam 

kazanmaktadır. İyi ile kötünün kar­

şılaştırılması ve Huntington’ın ter­

cih ettiği ve "akadem isyen” olarak 

bizim de gözümüze soktuğu iyinin 

-ve kaçmamız gereken- kötünün 

anlatımını kendi ağzından aktarmak 

Huntington'ın aşırı muhafazakâr ve 

otoriter dünya görüşünü hiçbir şüp­

heye yer bırakmadan göstermesi açı­

sından önemlidir:

"West Point’teki Birleşik Devletler 

Harp Akademisi’nin hemen güneyin­

de Highland Falls kasabası bulunur. 

Highland Falls’taki Main Street her­

kesçe bilindik görüntüye sahiptir: 

Panjurlu pencereleriyle First Natio­

nal Bank, emlak ve sigorta ofisleri, 

Victoria tarzı sütunlu çıkmaları olan 

sarıya boyalı evler, berber dükkânla­

rı ve ahşap kiliseler- küçük kasaba ti­

caret hayatının yorucu tekdüzeliği ve 

inanılmaz çeşitlilik ve uyumsuzluğu. 

Burada binalar bir bütünün parçası 

değildir: Ortak bir birlik anlayışından 

ve amaçtan yoksun, tesadüfen bir 

araya getirilmiş, karmakarışık bir ya ­

pıdır bu. Halbuki, South Gate’in öbür 

tarafındaki askeri bölgede bambaşka 

bir dünya vardır. Burada düzenli bir 

sükûnet hüküm sürer. Buradaki hiç­

bir parça kendi başına var olmayıp, 

tam tersine bir bütünün boyunduru­

ğu altındadır. Güzellik ve işlevsellik 

granitle içi içe geçmiştir. Kapısında 

oturanın isim ve rütbesinin yazılı 

olduğu küçük ve düzenli lojmanları 

muntazam çayırlar çevreler. Binalar 

birbirleriyle sabit bir etkileşim için­

de, genel bir planın parçası olarak, 

konum ve özellikleri ait oldukları 

kuruma katkılarını gösterir şekilde



sıralanmıştır: Kıdemli subaylara taş 

ve tuğla, düşük rütbelilere ahşap ev­

ler. Tüm araziye, bireysel heveslerin 

yerini kolektif irade alınca ortaya çı­

kan uyum ve ahenk hâkimdir. West 

Point yapısı öyle belirlenmiş bir ca­

miadır ki, burada insanın davranışı 

kuşaktan kuşağa aktarılan bir kural­

lar bütünü tarafından yönlendirilir. 

Burada cürete ve bireyselliğe yer 

yoktur. Cemaat içindeki birlik an­

layışı, insanların içinde bulunduğu 

konumdan daha fazlasını istemesini 

engellemektedir. Selamet düzen, tat­

min disiplin, güvenlik de cemaat ile 

sağlanır. Highland Falls'un ruhunu 

Main Street yansıtır. West Point’in 

ruhu ise tepeden düzlüğü hâkimiyeti 

altına alan ve akla Henry Adams’ın 

Mont St. Michel üzerine söylediği 

askeri ve dini ruhun bütünleşmesini 

getiren büyük, gri, gotik kilisedir. Fa­

kat bu kilisenin bütünlüğü daha be­

lirgindir. Burada toplumun dayandığı 

dört temel direk bir aradadır: Ordu, 

Hükümet, Okul ve Kilise. Din ilahi ga­

yelerle insanı T anrıya tabi kılar; as­

keri hayat da insanı toplum gayesine 

hizmet etm eye zorlar. Askeri toplum 

sertliği, düzenliliği ve disiplini ile 

dini bir cem aate benzer. Modern 

insan kendine sığınak olarak aradığı 

tekkeyi orduda bulabilir.

"West Point en mükemmel askeri 

ideali temsil eder; Highland Falls 

ise en sıradan Amerikan ruhunu. 

West Point çok renkli bir denizde 

gri bir ada gibidir; çevresini Babil'in 

sardığı bir Sparta gibi. Acaba bu­

gün Amerika’nın her zamankinden 

daha fazla askeri değerlere -sada- 

kat, itaat, baskı, özveriye- ihtiyacı 

olduğunu inkâr etmemiz mümkün 

mü? Ya da West Point’teki disiplin­

li düzenin Main Street’teki cafcaf­

lı bireysellikten daha fazla şeyler 

sunduğunu inkâr edebilir miyiz? Ta­

rihsel olarak, West Point’in erdem ­

leri Am erika’nın günahları, ordunun 

günahları da Amerika’nın erdemleri 

oldu. Lâkin bugün Amerika’nın West 

Point’ten öğreneceği, West Point’in 

Amerika’dan öğreneceğinden daha 

fazla. Düzen savunucuları olan as­

kerlere ağır sorumluluk düşüyor. Ve­

rebilecekleri en büyük hizmet, doğ­

ruluklarını muhafaza etmeleri, a s­

kerliğe yaraşır bir vakar ve cesaretle 

işlerini yapmalarıdır. Şayet askerlik 

ruhunu inkâr ederlerse önce ken­

dilerini, sonra da ülkelerini yıkıma 

sürüklemiş olurlar. Yok eğer siviller, 

askerlerin askeri standartlara bağlı 

kalmalarına müsaade ederlerse, o 

zaman ülkeler o standartları kendi 

standartları olarak kabul ederek ke­

faretlerini ödemiş olurlar ve güvenli­

ğe kavuşurlar.’’0

Bu uzun alıntı sanırım Huntington'ın 

içinde yaşadığı sivil ve liberal top­

lumdan nasıl büyük bir rahatsızlık 

duyduğunu ve bireyselliğe büyük 

önem atfeden liberal ideolojiden ne 

kadar tiksindiğini açık seçik göste­

riyor. Dini terminolojiyle yüklü bu 

metin gerçeklikten o kadar uzak bir 

mekân tasvir ediyor ki! 2000 yılında­

ki nüfus sayımına göre yaklaşık dört 

bin kişinin yaşadığı Hudson nehri kı­

yısındaki bu ufak ve sakin Amerikan 

kasabasındaki yaşantının dini metin­

lerde her türlü sefahatin görüldüğü 

iddia edilen Babil şehrindeki kozmo­

polit yaşantıya benzetilebilmesi için 

gerçekliğin tamamen terk edilmesi 

ve yüksek hayal gücüyle Highland 

Falls kasabasına böylesi gerçek dışı 

bir kimlik atfedilmesi gerekmektedir. 

İdeolojik saplantısı Huntington’ın 

gözlerini tamamen kör etmiş olmalı 

ki Highland Falls nüfusunun %77'sinin 

o pek değerli bulduğu beyaz, Anglo- 

Saxon ve Protestan Amerikan kim­

liği taşıyan insanlardan oluştuğunu 

bile unutuyor. Ancak, Huntington’ın 

Amerikan kimliği meselesini irde­

lediği son kitabına gelmeden önce, 

yayım sırasına göre The So ld ier and  

the State  kitabından sonraki kita­

bına göz atmamız, Huntington'daki 

otorite aşkını anlamamız açısından 

oldukça faydalı olacaktır.

1964 yılında yakın arkadaşı Zbignievv 

Brzezinski ile ortaklaşa kaleme aldık­

ları P olitical Power: USA/USSR adlı 

kitaba geçmeden önce belirtmemiz 

gereken husus, hem Huntington’ın 

hem de Brzezinski’nin akademik ka­

riyerlerinde bu dönemde yaşadıkları 

sıkıntı. Resmi kaynaklarda ve kendi 

anlatımlarında açıkça söylenm em e­

sine karşın, gözüken o ki, 1958 yılın­

da Huntington’ın ve 1959 yılında da

Brzezinski'nin Harvard'daki iş sözleş­

meleri yenilenmiyor. Sözleşm eleri­

nin yenilenmeme sebepleri arasında 

her ikisinin de Soğuk Savaş’ın dayat­

tığı muhafazakâr dünya bakışından 

çok daha aşırı bir muhafazakâr ide­

olojiye sahip olmaları önemli bir rol 

oynamaktaydı. The So ld ier  and the 

State kitabında yaptığı askere dave­

tiye çıkaran otoriter muhafazakârlık 

propagandası ideolojik saplantısını 

yeterince göstermiyormuş gibi, yine

1957 yılında The A m erican Political 

Scien ce Revieıv  dergisinde yayınla­

dığı "Conservatism as an Ideology"

adlı makalesi de aynı muhafazakârlık 

temasını işlem eye devam ediyordu.y 

Amerika'da, Fransa'da ve İngiltere’de 

on sekizinci yüzyıl sonunda oldu­

ğu gibi aristokratik düzeni savunan 

mutlakiyetçi bir muhafazakârlığın 

olmamasından neredeyse hayıfla­

nıyor, ama muhafazakâr ideolojinin 

yalnızca aristokratların tekelinde 

olmadığını vurgulayarak, kendisinin 

de bir parçasını oluşturmak için uğ­

raştığı Yeni Muhafazakârlık akımının 

çağın gerçekliğini yakaladığını iddia 

ediyordu. Huntington’a göre, Ameri­

ka düşmanla mücadele bitene kadar 

liberalizmi rafa kaldırıp muhafazakâr 

ideolojiye sarılmalıydı. Bu makale 

de, kitabı gibi, hemen aynı dergi say­

falarında oldukça şiddetli bir şekilde 

eleştirildi.10

Huntington 1950’li yılların sonla­

rında akıntıya kürek çekmekteydi. 

Huntington’ın Harvard’da hocası 

olan Louis Hartz’ın, ilk baskısı 1955 

yılında yapılan ve bugüne kadar gün­

Zbigniew
Brzezinski.



demden düşmeyen The Liberal Tra- 

dition in A m erica: An In lerp reta -  

tion ot A m erican P olitical Thought 

Sin ce the Revolution  adlı kitabında 

iddia ettiği gibi, Amerika'da liberal 

ideoloji egemendi." Bu iddiada ger­

çeklik payı yok değildi. Genel anlam ­

da özellikle entelektüel çevrelerin 

liberal ideolojiye daha yakın olduk­

ları doğruydu ve Harvard gibi eğitim 

kurumlarında, 1930'larda İtalya'daki 

ve Almanya'daki faşist rejimlerden 

kaçıp bu eğitim kurumlarına sığınan 

hocaların da etkisiyle, devlet otori­

tesinin üstünlüğüne tapınan bir aşırı 

muhafazakâr ideolojiyi bilimsel veri

Savaş’ın yavaş yavaş terk edilm e­

ye başlandığı yıllardı. Özellikle 1953 

yılında Stalin’in ölümünden sonra 

Sovyetler Birliği'nde bir yumuşama 

dönemine girilmiş ve özellikle de 

Stalin'den sonra görevi devralan 

Malenkov'un yerine 1958 yılında 

Khrushchev’in geçmesiyle Avrupa 

ve Amerikan muhafazakâr politika­

cıların üretiminde büyük sorumluluk 

payı taşıdıkları Soğuk Savaş ideolo­

jisi ciddi çevrelerde pek geçer akçe 

olmamaya başlamıştı. Amerikan 

liberalizmi anti-komünist duruşun­

dan vazgeçmemişti belki, ama Soğuk 

Savaş’ın komünist Rusya'yı modern

bir hayat olacağı inancı her iki ikti­

satçı tarafından da değişik şekillerde 

dile getirilmekteydi.

1950 yılında Massachusetts lnstitute 

of Technology’de iktisat hocalığına 

başlayan Rostovv, bugün akademik 

dünyada -zamanında özellikle Üçün­

cü Dünya iktisatçılarının çok eleştiri­

sini a lm ış-1960 basımı The Stage& ot 

Cconom ic Groıvth: A Non-Commu- 

ni&t M anitesto  adlı kitabıyla anıl­

maktadır.^ 1950’li yıllarda Amerika 

Birleşik Devletlerinin devlet olarak 

en büyük projesi azgelişmiş ülkelerin 

-özellikle de sömürge konumundan

Matthew Josephson,  Huntingtorı ’ı eleştiren bir  yazısını  şu hicivli  cümlelerle  

bitirmişti: ' ' İnsanlar askeri devletten mi korkuyor? Haydi, neşe  içinde, 'Amerika’nın 

bugün ihtiyacı olan en önemli askeri değerleri  -sadakat, itaat, baskı, özveriyi- 

kuca k la ya ra k ’ ona doğru koşalım. M u sso l in i ’nin modası geçmiş sloganı daha şıktı: 

İnan, itaat et, s a v a ş ! ”

adı altında pazarlamak pek de ko­

lay değildi. Huntington’ın öğrenci­

lik yaptığı ve sonradan hoca olarak 

çalıştığı 1950'li yıllarda Harvard’daki 

siyaset bilimi hocaları arasında 1926 

yılından beri Harvard'da çalışan, 

doktorasını 1930 yılında Heidelberg 

Ü niversitesinden alıp da Hitler 1933 

yılında iktidara geldiğinde Alman 

vatandaşlığını terk ederek Amerikan 

vatandaşlığına geçen Cari Friedrich 

de vardı. Friedrich'i vatanından ka­

çırtan ideolojinin 1950'li yıllardaki 

Amerikan versiyonunu Friedrich’in 

ağırlığı olduğu bir bölümde kabul 

ettirmenin Huntington açısından 

mümkün olmadığı anlaşılıyor. Bu 

nedenle olsa gerek, Friedrich’in her 

iki öğrencisi de -Zbignievv Brzezinski 

ve Samuel Huntington- Harvard’dan 

ayrılmak zorunda kalarak ken­

dilerine New York'taki Columbia 

University’de iş buldular. Huntington 

1959 ile 1962 yılları arasında Colum­

bia University'deki "lnstitute of War 

and Peace Studies" kurumunun baş­

kan yardımcılığı görevini yürüttü.12

1950’li yılların sonları ile 1960'h 

yılların başları Amerika'da Soğuk

dünyadan tamamen kopuk bir ülke 

olarak göstermesi devri de neredey­

se geçmişte kalmaya yüz tutmuştu. 

İşte tam da bu konjonktürde 1960 

yılında Kennedy'nin Cumhuriyetçi 

aday Nixon’ı kıl payı farkla yenerek 

başkan olmasıyla dünyaya iyimser 

bakan bir anti-komünist liberal ideo­

loji Amerika cephesinde meyvelerini 

verm eye başladı.

Konumuz açısından iki isim, Zbignievv 

Brzezinski ve Samuel Huntington’ın 

ortak projelerini acil olarak yazıya 

dökmelerini kamçıladı denilebilir: 

Bunlardan birincisi, Brzezinski ve 

Huntington’ın Political Poıver: USA/  

USSR adıyla yayınladıkları kitapla 

adını andıkları Walt VVhitman Ros­

tovv, diğeri de John Kenneth Galbra- 

ith idi. Birçok açıdan birbirlerine ters 

düşen bu iki iktisatçının ortak özel­

liği uzun vadede dünyada Doğu ile 

Batı arasında bir farkın kalmayacağı 

ve modern sanayinin, ister kapitalist 

olsun ister komünist, benzer sosyal 

yapılar ortaya çıkaracağı fikriydi. 

Sanayileşmiş bir ekonominin benzer 

yaşantı şekilleri dayatacağı, bunun 

da Amerika'da yaşanan hayata yakın

yeni kurtulan yeni devletlerin- nasıl 

bir kapitalist gelişme çizgisi izlemele­

ri gerektiği ve siyaseten komünizme 

kaymadan nasıl Batı Bloğu içinde 

tutulacakları sorunsalı çerçevesinde, 

gelişmelerinin nasıl mümkün olabi­

leceğiydi. Bu sorunsal etrafında ikti­

satta "gelişme iktisadı", siyaset bili­

minde de "modernleşme kuramı" adı 

altında anılacak olan ve savaş son­

rası dünyada Amerikan egem enliğin­

deki sosyal bilimleri uzun yıllar etkisi 

altında tutacak, azgelişmiş ülkelerin 

yapılarını ve sorunlarını anlamaktan 

ve açıklamaktan ziyade Amerika’nın 

tercihleri doğrultusunda yapılanm a­

larını teşvik etm eye yönelik gerçek­

lik dozu oldukça az, ideolojik boyutu 

fazlasıyla çok bir "akademik" çaba 

göze batmaktaydı. Rostovv bu çaba­

nın iktisat bacağı üzerinde çalışıp da 

tüm dünyada en fazla adı anılan ikti­

satçıların başında gelmekteydi.

Brzezinski ve Huntington 1963 yı­

lında yayınlanan Political Poıver: 

USA/USSR adlı kitaplarında hem 

Rostovv'da hem de Galbraith’de gör­

dükleri "tehlikeli" yaklaşımı şiddet­

le eleştiriyorlardı.m Hem Rostovv,



hem de Galbraith modern dünyada 

toplumların hızla sanayileştiğini ve 

kentselleştiğini gözlemliyorlar ve bu 

gidişatın kapitalist olsun, komünist 

olsun tüm modern ekonomik sistem ­

lerde daha fazla çoğulculuk yönünde 

olacağını, genel refah düzeyini artı­

racağını, her iki düzen arasında or­

tak noktaların artacağını ve özellikle 

Galbraith’in 1957 yılında yayınlanan 

The Abbluent Society, ama daha zi­

yade 1967 yılında yayınlanan The 

Neıv Irıduötrial State adlı kitapla­

rında iddia ettiği gibi, çok da uzak 

olmayan bir gelecekte bu modern 

ekonomik sistemlerin ortak bir sos­

yal ve siyasal yapıda birleşeceklerini 

tahmin ediyorlardı.'5 Kendilerini So­

ğuk Savaş ideologlarından daha da 

sağda olan bir konuma yerleştiren 

Brzezinski ve Huntington için böylesi 

"iyimser" bir tahmin kabul edilebilir 

bir şey değildi. Özellikle de zaman 

içinde Sovyetler Birliği ile Amerika 

Birleşik Devletleri arasındaki ekono­

mik, siyasal ve sosyal yapıların ortak 

noktalarının artabileceği ihtimali her 

iki ideologu da çileden çıkaran bir 

"sapkınlıktı”.

Political Poıver: USA/USSR adlı kitap­

ta bu nedenle Soğuk Savaş'ta her iki 

ucun en ideal örneklerini temsil eden 

bu ülkelerdeki gelişmelere bakılırken 

gözlemlenebilecek ortak özellikler 

değil, tam tersine, yakalanıp işlene­

bilecek farklılıklar vurgulanıyordu. 

Yalnız burada dikkat çeken husus, 

kitapta genelde bekleyeceğimiz gibi 

Amerika'nın yüceltilmesi ve Sovyet­

ler Birliği'nin yerilmesi yerine, tam 

tersi bir tartışmanın yapılmasıydı. 

Kelimenin tam anlamıyla p e rv e n e , 

yani "ters", "sapık” ve "ahlaksız" bir 

bakış açısıydı bu: Otoriter, bürokratik 

ve muhafazakâr olan Sovyetler Birli­

ği, Brzezinski ve Huntington’a göre 

liberal, çoğulcu ve tüketimi kamçıla­

yan Amerika Birleşik Devletlerinden 

çok daha güçlüydü. Amerika’daki 

liberal ideolojinin evrensel olmadı­

ğını savunuyorlar ve gücü daha sıkı 

denetim altında tutan tekelci otoriter 

bir siyasal yapının çatışmacı bir dün­

yada daha işlevsel olduğunu iddia 

ediyorlardı.16 Amerikalı siyasetçilerin 

aksine, Sovyet liderlerinin bürokratik 

deneyimlerinin daha fazla olduğunu

General Curtis 
LeMay ve 
Başkan Lyndon 
B.Johnson. 1963

söylüyorlardı. Tekel gücüne sahip 

Komünist Parti içinde bürokratik ka­

demelerde zaman içinde yükselen bu 

liderlerin kendi içlerinde çok daha 

fazla birlik ve bütünlük gösterdikleri­

ni, deneyim olarak çok daha kararlı 

ve değişmez bir rotayı takip ettikleri­

ni söylüyorlar ve -belki de en önemli­

si- olayları çözümlemede yalnızca ve 

yalnızca "güç” kavramı çerçevesinde 

düşünüyorlardı.

Sanayileşm e ile birlikte toplumda 

yaşanan modernleşme, ekonomik 

rasyonellikte artış ve daha fazla sa­

nayileşm enin "iyimser" yorumcular 

gibi illaki bu toplumlara daha fazla 

liberalleşm e getirmesini gerektir­

mediğini iddia eden Brzezinski ve 

Huntington, bunun tam tersi bir 

"gelişmenin" de mümkün olabilece­

ğini söylem ekteydi: "Merkezi kon­

trolün, uzun vadeli planlamanın, 

büyük kaynaklara geriye dönüşü 

mümkün olmayan ve kararlı bir şe ­

kilde hükmetmenin ve teknik bilgi­

nin karmaşıklığı, modern dünyada 

karar alma mekanizmalarının gitgide 

sayısı daha aza inen ellerde toplan­

masına yol açıyor. Bu açıdan bakıldı­

ğında, Amerika hâlâ İngiltere ya da 

Alm anya'dan ve tabii ki [General De 

Gaulle yönetimindeki] Fransa’dan 

çok daha gerilerde yer a l ı y o r . " ' 7  

Aslında söylem ek istedikleri, daha 

otoriter ve bürokratik bir siyasal yö ­

netimin hiç de iyimser m odernleşme 

kuramcılarının iddia ettikleri gibi 

kötü bir şey olmadığını "kanıtlam ak­

tı”. Bilakis, Amerika örneğinde "bile" 

siyasetin daha otoriter bir yöne kay­

ması arzu edilir bir şeydi. Kitaptan 

çıkan gizli öneri, Amerika'nın, eğer 

düşman bir süper güç olan Sovyetler 

Birliği ile m ücadelesinde ön saflarda 

kalmak istiyorsa, bir an önce libe­

ral ve çoğulcu siyaset geleneğinden 

vazgeçerek gücü mümkün olduğun­

ca tek elde toplayan bürokratik ve 

otokratik bir siyasal sistem e geçme- 

siydi. Kitap, eleştirm enlerin de gö­

zünden kaçmadığı gibi, aynı zaman­

da üstü örtülü bir Kennedy yönetimi 

eleştirisiydi.

1958 yılında Harvard’daki sözleşmesi 

yenilenm eyen Huntington 1963 yılın­

da Harvard'a geri dönmeyi başardı.
25
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Hemen ardından, 1964 yılı sonbaha­

rında, M.I.T.’deki meslektaşı Myron 

W iener ile birlikte "Joint Seminar on 

Political Development" adıyla bir ça­

lışma grubu kurdu. Huntington’ın ya­

kın arkadaşı Robert D. Putnam'ın da 

anlattığı üzere, Huntington modern­

leşme kuramında var olan "iyim ser” 

havadan hiç de hoşnut değildi.18

Modernleşme kuramı çerçevesinde 

Amerikan devletine rapor hazırla­

yan ve büyük çoğunluğu Amerika’nın 

değişik üniversitelerinde, bir kısmı 

da Amerikan Silahlı Kuvvetleri’nin 

politika üreten yan kuruluşu RAND 

Corporation’da çalışan sosyal bilim 

uzmanları, azgelişmiş ülkelerin doğ­

rusal bir biçimde geleneksel toplum 

yapısından modern toplum yapısına 

doğru evrildiğini iddia ediyorlar ve

hayal dünyalarındaki modele uydur­

maya çalışmaktaydılar. İncelemeye 

aldıkları ve dünyaya iyi örnek o la­

rak sundukları azgelişmiş ülkelerden 

Türkiye üzerine, ister Amerikalı, ister 

Türk olsun, bu modernleşme kuram­

cıların ürettikleri bilgilerin ne kadar 

sığ, gerçeklikten ve tarihsellikten ne 

kadar uzak olduğu ve harcanan onca 

paradan sonra bugün dişe dokunur 

ve zihin açıcı "hiçbir" çalışmanın 

hatırlanmadığı göz önüne alınırsa, 

Amerikan devletinin siparişi üzeri­

ne yaratılan bu modelin dünyadaki 

gelişmeleri anlamakta tamamıyla 

yetersiz kaldığı ve bu "akademik" ça­

banın aslında tam bir zaman ve para 

israfı olduğu apaçık görülür'9

Akademik açıdan hiçbir değeri olm a­

sa da, modernleşme kuramı çerçeve-

Huntington'm a m a çla r ın d a n  biri , daha otoriter  

ve bürokratik bir s iyasal yönetimin hiç de iyimser  

modernleşme kuramcılarının iddia ettikleri gibi kötü bir  

şey olmadığını  "k a n ı t l a m a k t ı B i l a k i s ,  Amerika örneğinde  

"b ile” s iyasetin daha otoriter bir y ö n e  kayması arzu edi lir  

bir şeydi.

tüm toplumların eninde sonunda 

dünyanın en gelişmiş toplumu olan 

Amerika Birleşik Devletleri gibi o la­

cağına -daha doğrusu, olması gerek­

tiğine- inanıyorlardı. Modernleşme 

kuramcıları, Rostovv’un iktisat a la­

nında söylediklerine benzer şekil­

de, ekonominin gelişip büyüdüğü ve 

kapitalist sistemin ileri aşamalarına 

ulaşıldığı takdirde toplumların sos­

yolojik anlamda modernleşeceğini 

-yani Amerikan tarzı bir hayatın be­

nimseneceğini ve modern insanın, 

Amerika’da olduğu gibi, bireyselle- 

şeceğini- siyasal anlamda da reka­

betçi ve çoğulcu bir liberal demok­

ratik yönetime kavuşacağını iddia 

ediyorlardı. İçinde yaşadıkları ve 

hizmet ettikleri süper gücün sağla­

dığı kendine güven havası içinde ça­

lışan bu uzmanlar alternatif bir dö­

nüşümün olabileceği ihtimalini dahi 

akla getirmek istemeden, ısrarcı bir 

şekilde, azgelişmiş toplumları kendi

sinde üretilen kavramlar ve bunlar 

üzerine inşa edilen Amerikan poli­

tikaları üzerine yapılan tartışm alar 

1960'h yıllarda çok ateşli bir şekilde 

tartışılmaktaydı. Modernleşme ku­

ramına o devirde temelden yapılan 

itirazların sayısı çok fazla olmasa da, 

hemen herkesin üzerinde birleştiği 

konu, bu modelin, değişimi açıklama 

iddiasıyla ortaya çıkmış olsa da as­

lında son derece muhafazakâr pren­

sipler üzerine inşa edildiği ve tüm ça­

banın temelinde, Üçüncü Dünya’daki 

dönüşümün nasıl engellenebileceği 

sorusunu yanıtlam aya çalıştığı göz­

lemi idi. Huntington, daha öncesin­

de de gördüğümüz ve ileriki yıllarda 

yazacaklarından da göreceğimiz gibi, 

yerleşik baskın söyleme aşırı muhafa­

zakâr bir noktadan itiraz etmekteydi; 

modernleşme kuramını eleştirmesi 

de bu açıdan bir yenilik getirmedi. 

W iener ile birlikte Cambridge’de 

kurduğu "Joint Seminar on Political

Development” adlı çalışma grubunun 

daha ikinci toplantısında Hunting­

ton, kendi hayranlarınca "karşılaştır­

malı siyaset dalında yazılmış en etkili 

makalelerden biri” olarak adlandırı­

lan "Political Development and Poli­

tical Decay” adlı makaleyi tartışmaya 

açtı. Hemen akabinde, 1965 yılında, 

World Politics  adlı siyaset bilimi 

dergisinde yayınlanan, daha sonra 

da, epeyce tartışmalı karşılanıp so­

nunda başına dert açacak olan Po­

litica l Order in Chansing Societies  

adıyla 1968 yılında yayınlanan kita­

bının ilk bölümüne yerleştirilen ve 

kitabın ana fikrini oluşturan m akale­

de Huntington özet olarak şu görüşü 

savunmaktaydı-. Siyasal gelişmenin 

hep iyiye doğru gideceği görüşü yan­

lıştır. Siyasal modernleşmenin daha 

fazla demokratikleşme ve siyasal 

istikrar getireceği bir hayaldir. Esas 

olan, hükümet şekli -yani demokrasi 

değil- hükmetme derecesi -yani oto­

ritedir.20 Huntington bu makale ve 

otoriter eğilimli çevrelerde oldukça 

etkili olmuş Political Order in Chan 

gıng Societies  adlı kitabında sağdan 

soldan topladığı derme çatma, yalan 

yanlış ve bilimsellik ve olgusallıktan 

uzak işine yarar "bilgilerle", siyasal 

modernleşmenin iyileşme değil, tam 

tersine siyasal çürüme, iç çatışma 

ve istikrarsızlık ürettiğini göstermek 

istemekteydi. Huntington’a göre asıl 

önemli konu bu toplumlarda sağlam 

bir otoriter yapının kurulup kurula­

maması sorunuydu ve her şeyin başı 

otoriteydi. Ona göre siyasal otorite 

liberal siyasetin önşartıydi: "İnsanlar 

özgürlük olmadan düzene kavuşabi­

lir, ama düzen olmadan özgürlüğe 

kavuşamazlar. Otoritenin, sınırlandı­

rılmasından önce, kurulmuş olması 

gerekir."21

Huntington bu demokrasi aleyhtarı 

ve otorite yanlısı ideolojisini yal­

nızca akademik dergi ve kitaplarda 

zararsız bir şekilde pazarlasaydı, 

belki de 1960'h yılların öğrenci o lay­

larında kendisi hedef tahtası haline 

getirilmeyecekti. Ama Huntington ilk 

ve esas olarak bilimsel araştırm alar 

yapan bir akademisyen değil, üniver­

siteyi kendisine itibar sağlayacak bir 

yer olarak kullanıp aşırı sağ otoriter 

ideolojisini bilimsel kisve altında ka-



muoyuna aktarmak ve bu yoldan da 

siyasal tercihlerini devlet göreviyle 

pekiştirerek Amerika’nın azgelişmiş 

ülkelere karşı politikasında olabil­

diğince söz sahibi olacak bir siyasi 

danışman olmak niyetindeydi. Bu 

nedenle de, 1966 ile 1969 yılları ara­

sında Amerikan hükümetinin "Sout- 

heast Asia Development Advisory 

Group” adıyla örgütlenen biriminde 

Vietnam’dan sorumlu alt komitenin 

başkanı olarak görev aldı.22 Hun­

tington C.l.A. adına 1967 yılında iki 

ay süren bir Vietnam inceleme turu 

sonrasında Vietnam'daki durum ve 

yapılması gerekenler hakkında bir 

rapor hazırladı.23 Öğrenci gazetesi 

The H arvard Crim&on, Huntington'ın 

Vietnam seyahatinden önce kendi­

siyle Harvard’da yapılan bir söyle­

şiyi yayınladı. Huntington Amerikan 

Dışişleri Bakanlığının "Policy Plan- 

ning Council" birimi adına Vietnam’a 

gideceğini ve Vietnam'da yapılacak 

genel seçim ler öncesi ülkede ince­

lemelerde bulunacağını söylem işti . 24 

Bu gizli raporun muhtemelen öneri­

ler kısmını makaslayıp kamuoyunca 

kabul edilebilir kısmı olarak telakki 

ettiği ve açıklanmasında sakınca gö­

rülmeyen bölümünü "The Bases of 

Accomodation” adıyla 1968 yılında 

Toreign A ^a/ra dergisinde yayınla­

dı.^ Huntington bu raporunda du­

rumu değerlendirdikten sonra, köy­

lerde Viet Cong’u destekleyen köy­

lüler kaldığı müddetçe Amerika’nın 

Vietnam’da kırsal alanı ciddi bir 

denetim altında tutamayacağını 

söylemişti. "Gerekirse Vietnam’ı Taş 

Devri'ne götürene kadar bombala­

rız," fikrinde olan Amerika Birleşik 

Devletleri Hava Kuvvetleri Komuta­

nı General Curtis LeMay kadar açık 

konuşmasa da, Huntington’ın rapo­

rundan çıkan sonuç da aynıydi: Çö­

züm, Amerikan ordusunun yapacağı 

yoğun askeri harekât ile Vietnam 

köylülerini kentsel alanlara kaçmaya 

zorlamaktı.26 Kentsel alanlarda daha 

sıkı bir otorite olduğundan, Viet Cong 

otoritenin sağlam olarak kurulduğu 

bu bölgelerde insanları etkileyeme- 

yecekti. Ama yazı dergide yayınlan­

madan önce, zaten Huntington’ın 

uzman görüşleri doğrultusunda Joh­

nson yönetimi Vietnam için önerilen 

politikayı uygulamaya koymuş ve

sorunun çözümü için gerekli görülen 

yaygın ve yoğun hava bombardıman­

larına başlam ıştı.2’

Huntington, kamuoyunca Johnson 

yönetiminin Vietnam konusundaki 

"barışçıl" politikasını şiddetle eleş­

tiren bir ideolog olarak kötü şöhre­

tini özellikle 1965 yılındaki açıkla­

malarından sonra kazanmıştı. Walt 

W. Rostovv’un da etkisiyle Johnson 

yönetimi Vietnam’da Mekong nehri 

üzerinde büyük bir baraj inşa ede­

rek ülkedeki tüm köyleri elektriğe 

kavuşturmak, ardından ekonomik bir 

kalkınma hamlesi yaratarak tarımı 

rasyonelleştirmek ve sanayileşmeyi 

teşvik etmek niyetindeydi. "İyimser" 

Soğuk Savaş liberallerine göre bu 

taktik Vietnam’da komünizme olan 

ilgiyi azaltacak ve ülke "kurtarılmış" 

olacaktı. Tabii bu arada, askeri olarak 

operasyonlara devam edilmeliydi. 

"Karamsar" Huntington için ise önem­

li olan Vietnam'da öncelikle otorite­

nin kurulmasıydı. Ekonomik anlamda 

modernleşme ve sanayileşmenin za­

ten liberal demokrasiye yol açacağı 

fikrine baştan beri karşı olan Huntin­

gton için Vietnam'da yapılması gere­

ken, gücün kimde olduğunun açık ve 

seçik bir biçimde VietnamlIlara gös- 

terilmesiydi. Kamuoyu önünde savaş 

destekçisi olarak resmen yer alması 

ise Başkan Johnson'ın 7 Nisan 1965’te 

Johns Hopkins University'de yaptığı 

konuşma üzerine başlayan tartışmay­

la gündeme geldi. Ünlü uluslararası 

ilişkiler profesörü Hans J. Morgent- 

hau The N eıvyo rk  Timed gazetesinde 

konuşmadan hemen bir hafta sonra 

yayınladığı bir yazı ile, uygulanan 

politikanın bir yere varmayacağını ve 

yapılan işlerin yanlış olduğunu çok 

açık bir dille eleştirdi.28 Bu tartışma­

da savaş destekçisi olarak aralarında 

Huntington’ın da olduğu 67 "akade­

misyen" ise bir karşı bildiri yayınlaya­

rak Johnson'ın yanında yer aldıklarını 

söylediler.2? Huntington daha önce de 

Harvard'da yapılan kamuoyuna açık 

toplantı ve açık oturumlarda Vietnam 

Savaşı'na verdiği desteği gizlemiyor 

ve bu yüzden de hem öğrenciler hem 

de akademisyenler tarafından eleş­

tiriliyordu. 3° Huntington 1965 yılının 

mayıs ayında, Johnson yönetiminin 

Amerikan üniversitelerinde Vietnam

Savaşını öğrencilere "anlatmak" ve 

onları bu konuda "eğitmek" üzere 

yaptığı toplantıların Harvard ve M.l.T. 

bacağında Walt W. Rostovv ile birlikte 

yine savaşı gerekçeleyen konuşmalar 

yaptı, v

Huntington 1967 yılının ekim ay ın ­

da -Vietnam ’a yaptığı ilk incelem e 

gezisinden dört yıl sonra, 1967 y a ­

zında yaptığı ikinci incelem enin 

ardından- The H arvard  Crim&on

öğrenci gazetesine verdiği müla- Vietnam

katta, dört yıl öncesiyle  kıyaslan- S3™ ? 1 nı
protesto eden

dığında eskiden %ıç civarında olan öğrenciler. 1967 

kentselleşm e oranının %40'a çıkmış 

olduğunu, bu hızlı kentselleşm e- 

nin nedeninin savaş ekonom isiyle 

açıklanabileceğini, kentlerde işsiz­

liğin olm adığını, insanların refah 

düzeyinin arttığını, kentleşm enin 

bir kartopu gibi hızla büyüdüğü­

nü ve tüm bu gelişm elerin genel 

iyileşm enin belirtileri olduğunu 

iddia etm ekteydi. Viet Cong des-



teğinin %90'ının devlet denetim in­

den uzak köylerde bulunduğunu 

söyleyen  Huntington bu açıklam a­

sıyla, Vietnam için önerdiği çözüm 

planına son derece dolaylı yoldan 

eğilm iş olm aktaydı.^ H arvard’daki 

öğrencilerin  Vietnam ’daki gerçeği 

yansıtm ayan bu m ülakata tepkisin­

de hicivle karışık sordukları soru, 

Huntington’ın kırsaldaki köylüleri 

ağır bom bardım anla yok ettikten 

sonra kentli 17 milyon Vietnam lıyla 

nasıl baş etm eyi düşündüğüydü.^

DİPNOTLAR

Başlıktaki gönderme tabii ki Graham Greene'in 

ilk baskısı 1958 yılında yapılan O u rM a ıt in 

H avan a llla v a n a 'd a k i Adam ım ız! adlı mizah 

romanına. Greene bu romanda Havana’da 

yaşayan bir Ingiliz'in Ingiliz casusluk örgütüne 

çalışmaya ikna edilmesini, Havarıa'daki işi 

elektrikli ev aletleri satmak olan adamın da 

para kazanmak için yalan yanlış bilgileri Ingiliz 

devletine pazarlamasını anlatır. Verilen bilgilerin 

hiçbirinin gerçek olmadığını Londra'daki 

uzmanlar anladığında ise suçlu duruma 

düşmemek için uydurma bilgiler içerdiğini 

bildikleri raporları hasıraltı ederler. Roman, 

aynı adla, 1959 yılında Carol Reed yönetiminde 

başarılı bir film olarak da seyirci karşısına 

çıkmıştır. Filmde ajan rolünü Alec Guinness 

son derece başarılı bir şekilde 

canlandırmaktadır.
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netimleriyle birlikte gönlündeki aşırı 

muhafazakâr söylemin baskınlaşaca- 

ğı döneme kadar da bu kötü şöhreti 

kendisini bırakmadı. Oysa, 1960’h ve 

1970 li yıllarda özellikle Harvard'daki 

savaş aleyhtarı protestolarda Huntin- 

gton hep öğrencilerin "en" önemli he­

deflerinden biri olmayı başarmıştı.

bu mülakatta da bir siyaset bilimci olarak 

Vietnam'daki seçim sürecini incelediğini iddia 

ediyordu ("Huntington on Vietnam: Elections 

W ere Sign o f Growing Stability," The H arvard  

Crim ion, 17 Ekim 1967).

25 Samuel P. Huntington, "The Bases o f 

Accommodation," Foreign A ttu ın , 46 /4  

(Temmuz 1968), ss. 642-656. Huntington, sanki 

bu işlerin hiç içinde değilmiş gibi, son derece 

mesafeli bir bakış açısından sosyal bilimcilerin 

Vietnam üzerine yazdıklarından şu makalede 

bahsediyor: Samuel P. Huntington, "Social 

Science and Vietnam," A iian  Survey, 7/8 

(Ağustos 1967), ss. 503-506).

26 "My solution to the problem (of North Vietnaml 

vvould be to teli them frankly that they've got to 

draw in their hornes and stop their aggression, 

or vve're going to bomb them back into the Stone 

Age. And wo vvould shove them back into the 

Stone Age with Air povver or Naval power—not 

with ground forces ." (Cıırtis LeMay. Miiiion 
with LeMay: My Sıory  (Garden City: Doubleday, 

1965), s. 565. LeMay, kitabı yayınlandıktan iki yıl 

sonra The Wa<shinı;Ion Pott a yaptığı açıklamada 

sözlerinin yanlış anlaşıldığını iddia edecekti:

"I never sald we should bomb them back 10 

the Stone Age. I said we had the capability to 

do ıt. I want to save lives on both sides." (The 

W aihıngton Poit, 8 Ekim 1968, S.A8)

27 İçlerinde Samuel Huntington'ın da olduğu ve 

Amerikan yönelimine Vietnam'ı "sakinleştirme" 

konusunda danışmanlık yapan uzmanların 

önerilerinin oldukça faydalı bir anlatımı için 

bkz., Jefferson P. Marquis. "The Other VVarriors: 

American Social Science and Nation Building

iıı Vietrıam," Diplomattı- H litory, 2 4 /1  (Kış 

2000), ss. 79-105. Modernleşme Kuramcıları'nın 

Vietnam'la ilgili çalışmalarının bilimsel olmayıp 

ideolojik olduğunun derli toplu bir anlatımı için 

bkz., Christopher T. Fisher, "Nation Building and 

the Vietnam War: A Historiography," P a cific  

H istorical Revieuı, 74 (2005), ss. 441-456.

28 Hans J. Morgenthau, "We Are Deluding Ourselves 

in Vietnam. " The NeuıJ/ork Tim ei, 18 Nisan 1965, 

S.SM25.

29 Christopher T. Fisher, "The Illusion o f Progress: 

CORDS and the Crisis of Modernization in South 

Vietnam. 1965-1968,' Pacitic  H istorical Revieuı. 

75  (2006), ss. 43-44.

30 "Huntington Says U.S. Will Lose War in Vietnam," 

The H arvard Crim ton, 19 Şubat 1965. Samel 

Huntington bu haber üzerine kendini savunan bir 

yazı yazdı (The H arvard Crim ion, 1 Mart 1965).

31 "3000 Altend Teach-ln, But Not Bandy, As 

Professors Debate Vietnam Policy,” The H arvard  

Crim ion, 17 Mayıs 1965.

32 "Huntington on Vietnam: Elections W ere Sign of 

Growing Stability," The H arvard Crimson,

17 Ekim 1967.

33 ’ Against Huntington," The H arvard Crim ion,

19 Ekim 1967.

34 "Hoffnıann. Hughes Slam Decision to Ship Troops 

to the Caribbean," The H arvard Crim ion,

5 Mayıs 1965.
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TALÂT PAŞA'NIN EVRAKI 
VE MURAT BARDAKÇI
CEM İL KO ÇAK

M urat Bardakçı "yazar” olarak, Talât P a ş a n ı n  dosyasını  olduğu gibi ya y ın lam ak la  

yetinmiştir,  iyi de bu, tarihçi olmak için yeterli  mid ir?  Eski ya z ıd a n  yen i  yazıya  

çevrim bilgisi, kişiye tek başına tarihçi sıfat ı  kazandırabilir  m i? y a y ı n la d ığ ı  

dosyada y e r  alan belgeleri hiçbir değerlendirmeye tabi tutmadan,  l iteratür  

karşılaştırması  ve eleştirisi y a p m a d a n ,  yayın ladığı  belgelerin sahte  olduğuna  

ilişkin iddia lara  dahi hiçbir y a n ıt  vermeden tarihçi o lunabilir  mi?

Clbette hayır. Akademik tarihçiliği diğerlerinden ayıran da zaten budur.

Murat
Bardakçı'nın 
Talât Paşa'nın 
E vra k ı 
Metrûkesi 
başlıklı kitabının 
kapağı.

Bu makalede kullanılan 
görsel malzemeler 
Talât Paşa'nın Evrak-ı 
Metrûkesi kitabından 
alınmıştır

MURAT BARDAKÇI

Talât Paşa’ıyn 
Evrak-ı Metrûkesi

Sadrüziim l'alı'ıt Poşit'nın
Özel arşivin d e bulunan  
Erm en i te in  iri komısuıuhıki 
belgeler v e  h ususi yazışm alar

Hakkında zamanında epey dedikodu 

da yapılan Talât P a ş a n ın  Cvrâk-ı 

M etrûkesi, Murat Bardakçı tarafın­

dan nihayet kitap olarak yayınlandı 

(Everest Yayınları, İstanbul, 2008). 

Bardakçı, 2005 yılının nisan ayının 

hayli gergin atmosferinde H ürriyet 

gazetesinde bu evrakı yayınlam aya 

başlamış, fakat dizi hemen yayından 

kalkmış ya da kaldırılmıştı. Bardakçı, 

o zaman evrakı kitap olarak yayın­

lamaya karar verdiğini açıklamış ve 

tefrikanın devam etmeyişini de buna 

bağlamıştı. Şimdi biraz geriye gidelim 

ve o yılı yeniden hatırlamaya çalışa­

lım: Kamuoyunda medya aracılığıyla

"Ermeni Konferansı” olarak isimlen­

dirilen, fakat gerçek ismi "İm para­

torluğun Çöküş Döneminde Osmanlı 

Ermenileri: Bilimsel Sorumluluk ve 

Demokrasi Sorunları" olan toplan­

tı da tam bu döneme denk gelmişti. 

Böylece "Ermeni sorunu", o günden 

itibaren gündemin ayrılmaz bir par­

çası haline geldi.

Elbette herkesin bu konuda söyleye­

ceği bir parça lafı vardı. Hatta Talât 

Paşa'nın dahi... O, zaten uzun yıllar 

önce, daha Almanya'da ”anılan"nı 

yazarken, aslında bu konuda bir ya­

nıt hazırlamıştı bile. Daha doğrusu, 

Talât Paşa'nın anıları anı olmaktan 

çok, 1915'in savunmasına ayrılmış 

bir metinden ibarettir. Bu anlamda, 

Murat Bardakçı'nın "yeni kitabı'nın 

önsözünde yazdığı gibi, "tehcirin mi­

marı ilk kez” konuşmuyordu. O, teh­

cirden sadece birkaç yıl sonra zaten 

epey konuşmuştu!

Şimdi Murat Bardakçı, eline geçen 

evrakın tamamını bilgimize sunuyor. 

İnceleyelim...

K İT A B IN  Y A Z A R I (K İM ?)

Yayınla ilgili olarak karşılaştığımız 

ilk sorun, kitabın yazarı olarak Murat

Bardakçının görünmesidir. Fotoğraf­

lar dahil 272 sayfalık bir kitabın yaza­

rı olarak Bardakçının kendi yazdık­

ları (önsöz dahil) iki düzine sayfa bile 

tutmamaktadır. Sonunda yer alan 

röportajı da katalım, o da 45 sayfa. 

Yazar, bu kitabın tam olarak neresin­

dedir, hiç anlaşılmıyor. Yeniden deği­

neceğim ama, yazarın notlamaları ve 

açıklamaları da onu bu kitabın yazarı 

yapmaya yetmez! Aslında Bardakçı, 

Talât Paşa'dan kalan bir dosyayı, 

yazarı kendisi imiş gibi yayınlıyor, 

hepsi bu kadar! Akademik ölçülerde 

değerlendirildiğinde, Bardakçının 

bu şekilde bir kitap sahibi olduğuna 

karar verilemez. Kanımca Bardak­

çı, kitabın yazarıymışçasına ortaya 

atılmaktansa, çok daha alçakgönüllü 

bir şekilde, kendisini, derleyen ya da 

yayına hazırlayan olarak belli etm e­

liydi. Nitekim, ben şimdiye kadar bir 

hatırat (Haldun Derin: Çankaya Özel 

K alem i'n i A n ım m rk en ) ve bir de 

günlük (Samet Ağaoğlu: Siyâ&î G ün­

lük: Demokrat P a rti'n in  Kuruluşu) 

yayınladım ve her ikisine de ismimi 

yaym a hazırlayan olarak yazdırdım. 

Ben Bardakçı'nın yazar sıfatını kul­

lanmasını hiç doğru bulmadım.

Bardakçı, önsözünde metinlerin 

çevrimyazılarını kimin yaptığını da



belirtmemiş. Okurun aklına bunların 

kendisi tarafından yapıldığı geliyor. 

Yine de emin olmak zor. Çevrimyazı- 

ları Bardakçı yapmışsa da, bu yine de 

onu yazar statüsüne yükseltmez.

Ö ZEL A R Ş İV  N ED İR ,

NE D E Ğ İL D İR ?

Bir başka tartışma konusu daha: 

Bardakçı önsözünde "kara kaplı 

defter'in  Talât Paşa'nın el yazısı ile 

bizzat tutulmadığını da belirtiyor. 

Aslında bu kitapta sunulan evrakın 

tamamı, (mektuplar dışında) Talât 

Paşa'nın elinden çıkmamıştır. Devlet 

memurları, onun için özel olarak ha­

zırlamışlardır. Daha doğrusu, devle­

tin elinde zaten var olan bilgiler, özel 

olarak "kara kaplı defter"e bir kez 

daha geçirilmiştir. Bilgilerin kaynağı, 

Talât Paşa'nın özel istihbaratı ya da 

bilgisi değil, devlettir. O halde soru 

şudur: Özel (hususi) evrak nedir?

Bu konuda şimdiye kadar esaslı bir 

ayrım yapılmamış olması yadırga­

tıcıdır. Kişiye ait olan, kişisel olan, 

mahrem olan, kişiler arası olan ve ki­

şiler arasında kalan, kamusal alanın 

hiçbir şekilde sirayet edemeyeceği 

özel (hususi), mahrem alanda kalan 

evrak, özel evraktır. Bu anlamda, biz­

zat yazılmış ya da yazdırılmış olsun, 

devlet katında herhangi bir şekilde 

yer almamış, alması da istenmemiş, 

amaçlanmamış evrak, özel evraktır. 

Bu bakımdan günlükler, hatıralar, 

özel mektuplar ve mektuplaşmalar, 

ajanda notları, her türlü kişisel top­

lantı notları, kamusal evrak arasına 

girmemiş her türlü yazışma ve not, 

kişisel evrak arasında kalmak şartı 

ile kamusal ya da özel nitelikte evra­

kın üzerine alınmış her türlü kişisel 

not ya da şerh, matbuatla ilgili o la­

rak özellikle saklanmış haber ve yo­

rum ve bunlar hakkında aynı şekilde 

alınmış kişisel notlar, (günümüzde 

mailler, sms mesajları), özel evrak 

alanına girer.

Fakat zaten devlet katında var olan 

bir evrak herhangi bir şekilde özel 

kişinin evrakı arasında çıkıyorsa, 

bu, özel evrak değildir çünkü olağan 

koşullar altında, bu evrakın kopya­

sına ya da orijinaline zaten arşivde

de rastlamak mümkündür. 0  halde 

şimdi düşünelim: Elimizde biri dev­

let arşivinde ya da kurumsal arşiv­

de bulunan bir evrak ve bir de bu 

evrakın özel elde bir örneği ya da 

kopyası vardır, neye atıfta bulunu­

ruz? Elbette arşiv kataloguna. De­

mek istediğim, özel ya da kurumsal 

bir arşivde bulunması gereken bir 

evrakın özel kişinin dosyaları arasın­

da bulunması, onu kendiliğinden ve

bilgiler midir? O bilgilerden bir der­

leme, toplama mıdır? Yoksa arşiv­

de bulunmamakta mıdır? Öyleyse 

neden? Bu sorular sorulmadan ve 

yanıtları da verilmeden, özel evrak 

tartışmasına devam etmek imkânsız­

dır. Ama bu sorular ve olası yanıtlar, 

meselenin başka boyutlarına da göz 

atmak imkânı sağlar: Mesela, "özel 

evrak ’’ta yer alan ve belli ki devlet 

bilgisinden derlenen bilgiler, neden

Bardakçı,  Talât P a ş a ’dan kalan bir dosyayı,  yazarı  kendisi  
imiş gibi yayınlıyor;  hepsi bu kadar!  Akademik ölçülerde  
değerlendir ild iğinde, B a r d a k ç ı ’nın bu şekilde bir kitap 
sahibi olduğuna karar verilemez. Kanımca Bardakçı,  
kitabın yazarıym ışçasına  ortaya atı lmaktansa,  çok daha  
alçakgönüllü  bir şekilde, kendisini,  derleyen y a  da y a y ın a  
hazır layan olarak belli etmeliydi.

otomatik olarak "hususi arşiv” haline 

getirmez.

Özel arşiv, gerçekten de mahrem ola­

na ait olmalıdır. Kişisel mektuplar ve 

mektuplaşmalar, eğer kurumsal sü­

reçlerden geçmediyse ve kişilere ait 

olarak kalmışsa, özel arşivdir. Fakat 

iki devlet görevlisi arasındaki mek­

tuplaşma devlet katında(n) işlem gör­

müşse ve orada saklanmışsa, ona özel 

arşiv denilemez. Kurumsal süreçler 

içinde gerçekleşen ve kurumsal arşiv­

lerde kalan evrak, kurumsal evraktır. 

Normal koşullar altında ilgili kurum- 

ların arşivlerinde zaten yer alır. Eğer 

almıyorsa, bu takdirde ortada başka 

bir soru(n) var demektir. Araştırmacı­

nın bir görevi de, kurumsal bir evra­

kın ilgili kurumda bulunmazken, nasıl 

olup da özel arşivde yer aldığını açık­

lamaya çalışmaktır.

Ben Bardakçı'nın yayınladığı evrakı 

Talât Paşanın  "hususi arşiv”i olarak 

tanımlanmasına bu bakımdan hiç 

katılmıyorum. Anlaşılan Talât Paşa, 

ileride savunmasına yardımcı olmak 

için, devletin bilgisini özel olarak bir 

de not defterine kaydettirmiştir.

Şimdi asıl soru geliyor: Bu bilgiler, 

zaten arşivde bulunan evraktaki

Talât Paşa'nın 
gençlik
yıllarından bir 
fotoğrafı.

derlendiği yerde bulunmamaktadır 

gibi. Bardakçı ise, bütün bu kritik 

m eselelerden nedense uzak durmayı 

tercih etmiştir!

Sonuçta, bu tasnifime göre, 

Bardakçının kitabında sadece üçün­

cü bölümün özel evrak olduğu kanı­

sındayım.

R A K A M L A R , R A K A M L A R ...

H AN İ Y O R U M L A R ?

Bardakçı, "yazar" olarak, evrakın ilk 

bölümünde yer alan bilgilere ilişkin 

hiçbir yorumda bulunmuyor. Bu bil­

giler arasında, Balkan Savaşı sonra­
31
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Talât Paşa 
bir törende. 
Sağında, elinde 
kırbaç bulunan 
kişi, Enver 
Paşa'dır.

Talât Paşa ve 
sağında Maliye 
Nazırı Cavid 
Bey.
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sında Müslüman mülteci sayıları, ne 

zaman geldikleri, nerelere yerleşti­

rildikleri ve onlar için yapılan mas­

raflar da bulunmaktadır. Okurun bu 

tablolardan bir netice çıkarmasına 

elbette imkân yoktur çünkü örneğin 

mültecilerin mevcut nüfusa oranı 

dahi bilinmeden ve not edilmeden, 

rakamın büyüklüğünü ya da küçük­

lüğünü saptamak imkânsızdır. Keza 

mülteciler için harcanan miktar büt­

çenin ne kadarını oluşturmaktadır, 

bunu da bilemiyoruz. Bardakçı, oku­

run aynı zamanda dönemin uzmanı 

olmasını bekliyor.

Hele iş tehcir rakamlarına gelince, 

daha da karışıyor. Burada yer alan 

sayısal bilgiler, Bardakçı’nın ifade­

siyle, herkese şaşırtıcı gelecektir, 

çünkü hiç kimsenin iddiasını karşı­

lamamaktadır. Fakat Bardakçı oku­

ru yeniden uzman yerine koymayı 

tercih ediyor! Bu rakamlar neydi de, 

şaşırtıcı oldu?

Bardakçı, yayınladığı bilgilerle m ev­

cut bilgileri ve literatürü karşılaş­

tırma gereğini bile duymamış. Bu 

takdirde okur, Bardakçı'nın sunduğu 

bilgilerin eski bilgileri ne ölçüde doğ­

ruladığını ya da yanlışlığını, eğer ko­

nunun uzmanı değilse, hiçbir şekilde 

anlamayacaktır.

Bu kadar bilgi arasında neden Talât 

Paşa'nın rakamlarına inanmak caiz­

dir, sorusunu Bardakçı hiç sormamış, 

ama ben sorayım. Sahi şimdi bu ya­

yında ortaya konulan rakamları ne­

den bütün diğer rakamlardan daha 

önemli ve doğru sayacağız? Bunun 

da bir açıklaması bulunmuyor.

DEĞERLENDİRME YOK...

PEKİ YA TARTIŞMA?

Oysa Bardakçı gayet iddialı. 

"Türkiye’de bugüne kadar 1915 tehciri 

konusunda toplam sayılara dayalı bir 

yayının yapılmamış olması," diyor.

Tam anlamadım. Önce yanlış anladı­

ğımı sandım. Yani, Bardakçı uzun yıl­

lar önce Kâmuran Gürün tarafından 

yazılan ve bir zamanlar Türk milli te­

zini oluşturan Crm eni Do&y a & /’nda 

(TTK Yayınları, Ankara, 1983) yer alan 

rakam(lar)ı hatırlamıyor mu (bkz. s. 

226)? Ya da Azmi Süslünün Crm eni- 

le r  ve 19 15  Tehcir Olayı (Yüzüncü Yıl 

Üniversitesi Rektörlüğü Yayınları, 

Van, 1990) kitabında (s. 125) yer alan 

rakamı? Bir örnek daha vereceğim: 

Yusuf Halaçoğlu’nun Sürgünden 

Soykırım a Crmeni İdd ia la rı (Babıâli 

Kültür Yayıncılığı, İstanbul, 2006) ki­

tabında belirttiği rakamları ve tablo­

ları (s. 61-77), Bardakçı gerçekten mi 

görmemiştir?

0  halde hatırlatmak boynumun 

borcudur: Halaçoğlu bu kitabında, 

Bardakçının H ü n iyet  gazetesinde 

yayınlanan tefrikasında ortaya ko­

nulan bilgilerin yanlış olduğunu ve 

dahası, bu evrakın Talât P aşaya  da 

ait olmadığını iddia etmektedir (s. 

65). Dahası, Halaçoğlu’na soracak 

olursak, zaten Bardakçı da bu evra­

kın Talât P aşaya  ait olmadığını kabul 

etmiş ve bunu açıklamıştır! Şimdi, bu 

iddiayı yanıtlamak Bardakçıya düş­

mez mi? Akademik tartışma da za­

ten bu değil midir? En az iki yıl önce 

yayınlanmış bir kitapta ortaya ko­

nulan temel iddialar (evrakın Talât 

P aşaya  ait olmadığı iddiası ve zaten 

Bardakçının da bu iddiayı kabul et­

tiği iddiası), Bardakçı tarafından hiç 

yanıtlanmıyor! Bardakçı, önsözünde, 

Talât Paşa’nın memurlarına hazırlat­

tığı yazıların ona ait sayılacağını id­

dia ederken, bu metinlerin tamamı­

nın Talât P aşaya  ait olduğunu sade­

ce tekrar etmiş oluyor. Ben "akade­

mik tartışma"nın bu kadar suskunluk 

içinde geçenini hiç görmemiştim!

Bardakçı, önsözünde sadece bu­

rada sunulan bilgilerin yorumunu 

okuyucuya bıraktığını yazmakla 

yetinmiş. Bu bakımdan okuyucula­

rın Bardakçının kitabını okumaya 

başlamadan önce birkaç yıl sürecek 

bir uzmanlık sınavına hazırlanması 

gerekecek.

Dahası, Bardakçı burada verilen bilgi­

lerdeki rakamların, "milli tez" rakam­



larını aştığını birazcık da mahcup bir 

duygu ile açıklarken, ölüm rakamları 

ile tehcir rakamlarının aynı olmadı­

ğını uzun uzun vurgulamak gereğini 

duyuyor. Olabilir, fakat neden, so­

rusuna Bardakçının bir yanıtı yok. 

Öyle buyurmuş hazret... Bir açıkla­

mada bulunmaya gerek görmemiş. 

Herhalde iddianın kendisine inan­

mamız için, iddia sahibinin isminin 

yeterli olacağına inananlardan!

Ama Bardakçı'nın hakkını da tes­

lim etmeliyiz: "Milli tez’ rn yeterince 

inandırıcı olamadığını itiraf ediyor. 

Bir kere, ona göre tezin yeniden kur­

gulanması gerekiyor ve inandırıcı 

olması için de daha hayli çabaya ih­

tiyaç var. İkincisi, "milli tez"in yayın­

lanma süreci de sorunlu. İçe değil, 

dışa dönük yayına ihtiyaç var ve bu 

yapılamamış. Bardakçı, bir nedenle 

isim verm iyor ama, son zamanlarda 

Yusuf Halaçoğlu’nun başkanlığındaki 

TTK tarafından yeniden düzenlenen 

"milli tez"in ve yazarlarının yazdık­

larını inandırıcılıktan uzak olmakla 

itham ediyor. Onları yabancı dil bil­

memekle suçluyor. Yani, (isimleri­

ni hadi ben zikredeyim) Halaçoğlu 

başta olmak üzere Hikmet Özdemir, 

Kemal Çiçek, Ömer Turan, Ramazan 

Çalık... Fakat Bardakçı, bu tezlerin 

niçin inandırıcı olamadığını yazmayı 

da gerekli görmemiş. Sadece şahsi 

kanaatini belirtmekle yetinmiş. Bu 

grubu, "fikri” bakımdan geride kal­

makla ve dahası, "eser” verememekle 

itham ediyor. Olabilir, fakat lütfedip 

bizim gibi ölümlü akadem isyenlere 

de anlayacakları şekilde ve basitçe 

neden böyle yazdığını gerekçeleri ile 

birlikte açıklasaydı, yani tarihçiliğin 

birinci kuralı olan argümantasyon 

yöntemini kullansaydı, biz de bu tar­

tışmaya katılma imkânını belki edi­

nebilirdik. "Akademik tartışma”nın 

bu düzeyini tabii biz anlayamıyoruz! 

Herhalde kendi aralarında, bizim 

bil(e)mediğimiz ve anla(ya)madığımız 

belirli bir şifreleri var ve öyle tartı­

şıyorlar. Bizim gibi basit okuyucular 

ise, bizim gibiler için anlaşılamaz tar­

tışmalardan uzak tutuluyoruz. Her­

halde bu da yeni bir trend olmalı!

Ama hakkını yememeliyim; sözü 

geçen kişilerin "eser'lerinin hiçbir

faydası olmadığını da söylem iyor Bu listeler, bütün bölgeleri kapsayan

Bardakçı. Aksine, "kendi kendimizi genel bir uygulamayı açıkça gözler

aklama çabamız" olarak tanımladığı önüne sermektedir. Bu bakımdan da,

bu çabalar sayesinde, "gönüllü soy- Talât Paşa, aradan geçen doksan yıla

kırım tella lların ın  "bir şeyler" öğre- yakın bir zamandan sonra "Türk milli

nebilecekleri konusundaki ümidini îe z fn i tekzip etmiştir!

belirtiyor. Bardakçıya soracak olur­

sak, aslında bu "eserler’in sahipleri, m e k t u p l a ş m a l a r  

"yabancı dil engeli yüzünden zaaf

gösteriyorlar, akademik inandırıcı- Kitabın üçüncü kısmı bazı mektuplaş-

lıkta çok gerilerde bulunuyorlar” ve malardan oluşmaktadır ki, bu kısım

örneğin kendisini asla ikna edemi- gerçekten de özel arşive girer. Ama

yorlar. Dahası, dünya kamuoyunu mektuplaşmalar sadece Tâlat Paşa

da ikna edemiyorlar. Fakat Bardakçı, ile ilgili değildir, dolayısıyla zaten

herhalde dünya zekâ seviyesinin al- Talât Paşa'nın evrakından çıkması

Talât Paşa'nın 
tabutu cenaze 
arabasında.

tında gördüğü bir grubun bu gerilik­

ten öğreneceği "bir şeyler" olduğunu 

iddia ediyor. Acaba neler? Keşke 

önce Bardakçı bu "eserler'den ne 

öğrendiğini yazsaydı da, sonra diğer­

lerine öğrenme sırası gelmiş olsaydı! 

Bardakçı’nın bu türden vur-kaç tak­

tikleri onu basit bir polemikçi olma­

nın ötesine taşımıyor.

TE H C İR  V E  R A K A M LA R I

Bardakçı’nın yayınladığı tehcir ra­

kamları, elbette Halaçoğlu ve birlik­

te kitap yayınladığı meslektaşlarının 

rakamlarını tekzip etmektedir. Talât 

Paşa’nın rakamı, bir milyona epey 

yakındır. Ama elbette bu konuda söy­

lenecek son rakam da değildir. Talât 

Paşa, bu vesileyle bir tekzipte daha 

bulunmaktadır: O da, Ermeni tehciri­

nin sadece savaş alanında ve hemen 

gerisinde yapıldığına ilişkin iddiadır.

neredeyse imkânsızdır. Bardakçı, 

önsözünde değişik mektupların kay­

naklarının farklı olduğunu açıklaya­

rak bu meseleyi çözmüş olmaktadır. 

Toplam 17 mektuba yer verilmiş. Fa­

kat mektupların içeriğinin önemini 

ve anlamını okuyucunun çözebilmesi 

için gerekli açıklamalar yine yapıl­

mamış. Bardakçının açıklamaları 

ansiklopedik bilgi vermekten fark­

lı değil. Mesela, ilk mektup Halide 

Edib Adıvar’ın yeni Maliye Nazırı 

Câvid Bey'e yazdıklarıdır. Şimdi eğer 

Adıvar ile nazır arasındaki ilişkinin 

niteliğini ayrıntılarıyla bilemezsek, 

eğitimci bir hanımın maliye nazırına 

yazdıklarına gözlerimize inanamaya- 

rak bakabiliriz! Bu tanışıklık eskiden 

geliyor olmalı, ama nereden? Okur 

yine kendi kaderine bırakılmış. Bar­

dakçı hiç değinmemiş ama, Adıvar 

mektubunda tehcirin yarattığı kıyımı 

bir güzel anlatmış.
33
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fotoğraflar) toplamak ve onları oldu­

ğu gibi yayınlamak başkadır, tarihçi­

lik yapmak başka.

HADİ BİRAZ DA

BEN DEĞERLENDİRMEDE

BULUNAYIM

Fotoğraflar da çok güzeldir. Hem te­

miz, hem de sıradan değildirler. Talât 

Paşanın Berlin’deki cenaze törenin­

de çekilmiş olan fotoğraflarda hay­

ret ettiğim nokta, cenazeye katılan 

Türklerde şapka inkılabının çoktan 

gerçekleşmiş olmasıdır! Bardakçı, 

yine bir yorumda bulunmamış.

Talât Paşa ve 
eşi Hayriye 
Talât Hamm’ın 
Berlin'deki son 
fotoğraflarından.

Hayriye Talât 
Hanım, Alman 
İmparatoru 
İkinci Wilhelm'in 
Talât Paşa’ya 
hediyesi olan 
yağlıboya 
tablosuyla.

Talât Paşa'dan Enver P a şa y a  ya­

zılmış dört mektup bulunmaktadır. 

Bardakçı, mektuplara çok kısa o la­

rak kendi düşüncelerini şerh etmiş, 

fakat daha önceki literatürle bir 

karşılaştırm aya teşebbüs etmemiş. 

Hiç olmazsa Hüseyin Câhit Yalçın’ın 

yayınladığı mektuplarla (ittihatçı 

Liderlerin  Gizli M ektupları, Hazır­

layan: Osman Selim Koücahanoğ- 

lu, Temel Yayınları, İstanbul, 2002) 

bu mektupların karşılaştırılması ve 

değerlendirilm esi, bir tasnifte bu­

lunulması gerekirdi. Bardakçı, lite­

ratür bilgisi ile kendi sunduklarını 

hiçbir şekilde karşılaştırm ıyor ve 

bu nedenle kendi sunduğu belge­

lerin önemini açıklamaktan da geri 

duruyor. Anlaşılmaz bir tutum. Tam 

bu sıralarda uluslararası politika ge­

lişm eleri arka fonda anlatılmadan 

ve bilgi verilm eden, Talât Paşa'nın 

m ütarekenin hemen sonrasındaki 

siyasal girişimlerinin anlamını oku­

mak zaten mümkün olamaz.

Talât Paşa'nın İzmir Valisi Rahmi 

Bey’e nazırlık önerisini içeren telg­

rafı ile mütareke öncesinde, kabine­

sinin çekilmesinden hemen sonraki 

telgrafı ve Rahmi Bey'in dahiliye 

nezaretine Rum tehciri ile ilgili yaz­

dıkları, yine kitapta yer alan belgeler 

arasındadır. Talât Paşa’nın kabine 

taslakları, hükümet programına iliş­

kin kısa notundan sonra, eşi Hayriye 

Hanıma yazdığı mektuplar da kitap­

ta bulunmaktadır.

Talât Paşa'dan Enver Paşa’ya yazıl­

mış olan 22 Mayıs 1919 tarihli mek­

tupta yer alan parasal bilgiler, gur­

betteki İttihatçıların paradan yana 

sıkıntıları olmadığını açıkça göste­

riyor. Nitekim, eşi Hayriye Hanıma 

yazdığı 13 Ekim 1920 tarihli kartpos­

talın bizzat kendisi tarafından yaptı­

rılmış özel bir kartpostal olması da, 

kartpostaldaki genel görüntü de, pa­

rasal bir sıkıntı içinde olmadıklarını 

göstermektedir. Diğer fotoğraflar da 

aynı izlenimi vermektedir. Bütün bu 

görüntüler, Talât P aşaya  yüklenen 

"züğürt İttihatçı" iddiasının içinin 

boşluğunu göstermektedir. Anlaşılan 

Bardakçı da bu iddiayı sürdürenler­

den. Fakat yayınladığı görüntüler, 

onu ve diğerlerini tekzip ediyor. 

Görüldüğü gibi fotoğraflar da, kart­

postallar da farklı gözlerle ve farklı 

sorularla bize yanıtlar verebilir. Ama 

önce onları soracak bir tarihçiye ih­

tiyaç vardır. Yani, eskiler (kâğıtlar ve

Diğer yandan, Bardakçı’nın yine hiç­

bir yorumda bulunmadan yayınladığı 

tıpkıbasım bir mektuba da değinmek 

isterim. Eski Başbakan Celâl Bayar’ın 

Talât Paşa’nın dul eşine yazdığı mek­

tup gerçekten de ilginçtir çünkü Talât 

Paşa'nın cenazesinin Türkiye’ye nak­

linin nasıl ve kim tarafından başla­

tıldığına açıklık kazandırmaktadır. 

Talât Paşa’nın cenazesinin tam da 

bu sırada yurda getirilmesini, bu sı­

radaki yakın Türk-Alman ilişkilerinin 

ışığında okumak anlamlıdır. Nitekim, 

Türkiye'de M illî Şet) Dönemi (19 38  

19 4 5)'te ben de bu şekilde değerlen­

dirmiş, cenazenin naklinin Alman 

girişimi olduğunu yazmıştım. Ancak 

Bayar’ın mektubu, nakil işinin ne za­

man ve nasıl başladığına açıklık ka­

zandırmaktadır.

Öncelikle dikkat çekmektedir ki, 

1942 yılının kasım ayının sonların­

da Bayar'ın yazdığı mektup, Talât 

Paşa’nın hanımının, paşanın hatı­

ratının Türkiye'de Türkçe olarak 

yayınlanm asına yönelik bir yanıttır. 

Türkçe orijinal hatıratın bulunama­

dığı anlaşılmaktadır. Bu bakımdan 

son çare olarak Almancadan tercü­

mesi düşünülmüştür çünkü hatıratın 

Almancası yayınlanmıştı.

Diğer yandan, paşanın cenazesinin 

nakli için öncelikle Rahmi Bey ile 

(Rahmi Apak olarak tahmin ettim) 

Bayar'ın bu konuda görüşmüş olduk­

larını ve sonra Bayar’ın Başbakan 

Şükrü Saraçoğlu'na bunu önerdiğini 

ve Saraçoğlu'nun da kabulü üzeri­

ne Rahmi Bey'in gerekenleri yap­



tığını, bu mektuptan öğreniyoruz. 

Hemen ardından gelen ikinci mek­

tup da bunu teyit etmektedir. Türk 

hükümeti, Bayar'ın girişimi üzerine 

Berlin’den talepte bulunmuştur. 

Demek ki cenazenin nakli, eski İtti­

hatçıların bir vefa borcu olarak gö­

rülmelidir, Alman propagandasının 

aklına gelmemiştir! Tabii daha sonra 

propaganda öğesi olarak kullanılma­

ması için bir neden görülmemiştir, 

ama en azından Ankara kaynaklı bir 

girişimle karşı karşıyayız demektir. 

Ben kitabımda Alman kaynaklı der­

ken, tamamen yanılmışım! 0  halde 

yeni soru-. İttihatçılar o zamana ka­

dar neden hiçbir girişimde bulun­

m adılar? Yanıtını az sonra verm eye 

çalışacağım. İkinci mektup, hatıratın 

Türkçe orijinalinden ümidin kesildi­

ğini ve tercüm eye girişildiğini gös­

termektedir.

Bardakçının bu mektuplarla ilgili 

olarak tek bir satır olsun yazmaması, 

konuya olan uzaklığını açıkça göster­

mektedir.

TALÂT PAŞA 'NIN  EŞİ 

HAYRİYE HANIM İLE 

MÜLAKAT

Bardakçı'nın Hayriye Hanım ile mü­

lakatı da tam anlaşılamıyor. Hayriye 

Hanım'ın yaşı icabı konuşmalar insi­

camını yitirmiş. Fakat ilginç nokta, 

sanırım Atatürk ile ilgili bazı açıkla­

maların Bardakçı tarafından metin­

den çıkarılmak zorunda kalınmasıdır. 

Bardakçı bu durumu, "kanunlardan 

kaynaklanan bazı zorunluluklar diye

açıkladığına göre ve konuşmaların 

aldığı içerik itibariyle, ben kesinlikle 

Atatürk ile ilgili bazı açıklamaların 

metinden çıkarıldığına kani oldum. 

Herhalde pek lehte olan açıklamalar 

değildi. Ama neden? Kendisine vata­

ni hizmet tertibinden aylık da bağ­

lanmıştı. Belki yeterli değildi, ama 

unutulmuş da değildi. En azından 

öyle görünebilir, fakat mülakatın 

sonunda Hayriye Hanım’ın Atatürk 

ile bir sohbeti, her şeyi ele veriyor. 

Atatürk, öyle sanıyorum ki Talât 

Paşa'dan hiç hoşlanmazdı ve eşine 

de, belki eski İttihatçı olarak yüz 

vermemiş. Çok belli oluyor. Ama an­

laşılamayan bir nokta, ona yeniden 

evlendiği için kızmasının yanında, 

oğlunu galiba evladı maneviye ola­

rak istemesi. Burası flu kalmış. Ama 

Hayriye Hanım buna şiddetle diren­

miş. Vermemiş. Oğullarını sadece 

kendi imkânları ile yetiştirmekten 

gurur duyduğunu adeta haykırıyor, 

bunca sene sonra. Anlaşılan Hayriye 

Hanım’ın da Atatürk'e bir çift sözü 

var, Talât Paşa’nın öldürülmesinden 

sonra onunla hiç ilgilenilmediği için. 

Hayriye Hanım, Talât Paşa’nın öldü­

rülmesinden ve yurda dönmesinden 

sonra kendisine karşı gösterilen ilgi­

sizliğe karşı anlaşılan Atatürk'e ser­

zenişte bulunmaktadır. Metnin san­

sür edilmesinin nedeni muhtemelen 

budur. Şimdi eski sorunun yanıtı: 

Atatürk hayatta iken cenazenin geti­

rilmesi sizce mümkün olabilir miydi? 

Yoksa teklif edilmesi dahi mümkün 

olam ayacak bir şeyden mi bahsedi­

yoruz? Benim görüşüm, Atatürk’ün 

Talât P aşaya  olan mesafeli tutumu,

onu bu girişimden de uzak tutmuş­

tur. 1926 hesaplaşmasından sonra 

memlekette "üçlü"nün cenazelerine 

bile yer kalmamıştı!

TARİHÇİ KİMDİR VE 

NASIL TARİHÇİ OLUNUR?

Bardakçı "yazar” olarak, Talât 

Paşa'nın dosyasını olduğu gibi ya ­

yınlamakla yetinmiştir. İyi de bu, 

tarihçi olmak için yeterli midir? Son 

sorum da budur. Eski yazıdan yeni 

yazıya çevrim bilgisi, kişiye tek ba­

şına tarihçi sıfatı kazandırabilir mi? 

Yayınladığı dosyada yer alan bel­

geleri hiçbir değerlendirm eye tabi 

tutmadan, literatür karşılaştırması 

ve eleştirisi yapmadan, yayınladığı 

belgelerin sahte olduğuna ilişin id­

dialara dahi hiçbir yanıt vermeden 

tarihçi olunabilir mi? Elbette hayır. 

Akademik tarihçiliği diğerlerinden 

ayıran da zaten budur. Gazetecilik 

refleksi ile "tarihçilik” ancak bu ka­

dar olabiliyor. Konuya hâkim olm a­

dan sadece dosya yayınlamak, eski 

yazı bilen herkesin yapabileceği 

türden basit bir iştir. Tarihçilik ise 

ancak bu noktadan sonra başlar ve 

yöntem bilgisi gerektirir. Bir de ele 

aldığı dosyaları değerlendirebilecek 

ölçüde konuya hâkimiyet. Bardakçı, 

"kitabı" ile eksikliklerini bütün açık­

lığı ile göstermiş oluyor. Tarihçiler, 

bundan sonra yayınlayacağını açık­

ladığı "kitaplarında bu eksikliklerini 

gidermesini umacaklardır!

CEMİL KOÇAK

SABANCI ÜNİVERSİTESİ SANAT VE 

SOSYAL BİLİMLER FAKÜLTESİ

ih'den Maliye Nazın Cavid Bey'e mektup ve Bardakçı'nın yorumu

BEYRUT, DÂRÜ'L-MUALLİMAT,

1 MART 1917

"...Çöllerde ot yiyerek karınları şiştikten 

sonra kimi anasını, kimi babasını, 

birçokları da çocuklarını kaybettikten 

sonra buraya düşmüşler. Daha doğrusu, 

Cemal Paşa getirtmiş. Belediye biraz 

yiyecek veriyor oturuyorlar......Bu bed­

bahtlarla hemen birbirimizi sevdik. 

Çocuklarıyla, kadınlarıyla ayrıca meşgul 

oluyorum. Küçüklerine bir sınıf açtık, 

okutuyoruz. Rusya Türkleri'nden beraber 

getirdiğim bir küçük muallime bu melek

gibi fedakâr ve muhabbetli aralarında 

çalışıyor. Dışarıdan anası açlıktan ölen, 

babası yanında öldürülen on iki yaşında 

bir Ermeni kızı geldi, iltica etti. Mahzun 

büyük gözleriyle etrafımda dolaşıyor, 

lüzumlu lüzumsuz elimi öpüp ağlıyor. 

Bahçede bir facia daha var! Oğlunu 

yanında öldürürlerken birdenbire 

dilini kaybeden bir bedbaht, öteki 

oğlunu ve ailesini nereye attıklarını 

bilemiyor. Ayakları çıplak, gözleri elem 

içinde, mütemadiyen işaretle felâketini 

haykırıyor. Bazen geceleri çocuğu ölen bir 

kadın gibi, başı elleri içinde döğünüyor,

döğünüyor. Gündüzleri yazı yazarken 

bazen hıçkırdığını işitiyorum. Pencereye 

koşuyorum, aşağıda bahçede ellerini 

sallıyor, oğlunun kalbinden kurşun 

geçerken çıkan sesi göklere uluyor, 

söylüyor. İşte bunlardan binlerce, 

yüzlerce var...”

MURAT BARDAKÇI NIN YORUMU

"Halide Edib'in mektubundaki 

abartılı ifadeleri, sanatçı kişiliğine ve 

romancılığına vermek gerek".

Murat Bardakçı Talat Paça n ın  Cvrak-ı Metruke&ı 

s. 149

TO
PL

UM
SA

L 
TA

Rİ
H 

18
2 

ŞU
BA

T 
20

09



MİLLİ İKTİSAT, EKONOMİNİN TÜRKLEŞTİRİLMESİ

İZMİR İKTİSAT KONGRESİ
M URAT KO RALTÜ RK

Kongre karar  ve zabıt larında geçen "Türk”, "Türk t e b a a ”, "Türkiyeliler" ve "yerli 

se r m a y e ” gibi ifadelerin  Müslüman-Türk unsuru i fade  ettiğini, dolayısıyla hem 

ya ban cı  serm ayeye karşı Müslüman-Türk unsurun pozisyonunu güçlendirmeye  

yönelik  dileklerin bir ifadesi olduğunu, hem de bu güçlendirmenin  bir biçimde  

gayrimüslim u n su r lar  aleyhine gerçekleşmesi beklentilerini içerdiğini düşünm ek  

mümkündür.  Kongrede gayrimüslim unsurların  Türkiye'yi terk etmelerine bağlı 

olarak ortaya çıkan boşluğun Müslüman-Türk unsur  ile kapatılacağı dile getirilir.

İzmir İktisat 
Kongresi'nde 
Mustafa Kemal 
ve Kazım 
Karabekir aynı 
masada. İstanbul 
Ticaret Odası.

Cumhuriyeti'nin kuruluşunda ege­

men siyasal düşünce olan Kema­

lizm de İttihatçılıktan etkilenmiştir. 

Tıpkı İttihatçılar gibi, Kemalistler 

de pozitivizmin tesiri altında kal­

mıştır. İttihatçılar ile Kemalistlerin 

laiklik, halkçılık ve inkılapçılık an­

layışları arasında benzerliklerden, 

hatta İttihatçılardan Kemalizme bir 

süreklilikten dahi söz edilebilir. Bu 

süreklilik iktisat politikaları alanında 

da gözlenir. Bunu İttihatçılar-Kema- 

listler arasındaki ilişki üzerine araş­

tırmaları bulunan Erik Jan Zürcher,

İTTİHATÇILARDAN  

KEMALİSTLERE "M İLLİ İKTİSAT"

"Devletin bekasını teessüsünden 

beri te ’min eden ve Müslümanlığı 

müstakil bir devlet hâlinde muhafa­

za eyleyen Türk unsuru, bu vazife-i 

mukaddeseyi güçlükle ifa edebilecek 

derecede ezilmiştir. Bu unsurların 

inkırazı memleket-i Osmaniye'yi ve 

Müslümanlığı ve hilâfeti tehlikeye 

düşürebilir. İşte bu nokta-i nazardan, 

kabine Türk unsurunun kabiliyeti de­

recesinde iktisâden ve ictimâen kuv­

vetlenmesini kendisine esas ittihaz 

edecek ve bu derecelerin tanziminde 

bu ciheti nazar-ı dikkate alacaktır..

Talât Paşa’nın 1917 de kurduğu hükü­

metin program taslağında yer alan 

yukarıdaki cümleler Türkiye'nin ya­

kın tarihinde ekonomide yaşanan 

Türkleştirme girişimlerinin tem elin­

de yatan siyasal iradenin en çarpıcı 

ve yalın ifadesidir.

Kemalistler kadro olarak İttihat­

çılarla beslendikleri gibi, Türkiye



"Cumhuriyet’in sosyoekonomik poli­

tikaları, İttihatçıların 1913'te uygula­

maya koymuş oldukları milli iktisat 

programının bir devamıydı," sözü ile 

dile getirir.2

Bu sürekliliğe vurgu yapan bir di­

ğer araştırmacı Çağlar Keyder, "ulu­

sal kalkınma tema ve amaçlarının 

birçoğu’ nun İttihatçılardan devralın- 

dığını sö y lerj Bilsay Kuruç da bu sü­

rekliliği, "Cumhuriyetin ilk yıllarında 

ekonomide devleti ve özel girişimci­

liği birbirine bağlayabilen bir kavram 

vardı: Milli iktisat. Bu, Cumhuriyet 

rejimine daha eski yılların tartışma­

larından ve deneyimlerinden aktarıl­

mıştır,” sözü ile dile getirir.4 Cumhuri­

yet dönemi Türkiye ekonomisine dair 

dönemlendirme girişimleri bulunan 

Korkut Boratav, "1923-1929 dönemi­

nin, iktisat politikaları ve resmi ikti­

sat görüşleri bakımından 1908-1922 

dönemiyle şaşılacak bir süreklilik 

içinde olduğunu" söyler .5

İmparatorluktan ulus-devlete sü­

rekliliği gözlenen veya Kemalistle- 

rin İttihatçılardan devraldıkları ve 

1920’lerde güttükleri milli iktisat 

politikaları ile amaçlananın ne oldu­

ğunu Yahya Sezai Tezel, "Cumhuriyet 

kurulduğunda, Kemalist liderlerin 

içtenlikle inandıkları uzun dönemli 

siyasi program, yeni Türk devletinin 

içerdiği toplumsal yapı zemini üstün­

de özel mülkiyete, girişimciliğe ve 

piyasa ekonomisine dayalı bir kapi­

talist iktisadi gelişme sürecini ger­

çekleştirm eye yönelikti," sözleriyle 

dile getirir.6 Benzer bir görüşü Bilsay 

Kuruç, "1923'ten sonrası yenilik ham­

lelerinin hız kazandığı ticaret kesi­

minden başlamak üzere ekonominin 

hareketlendiği, canlandığı yıllardır. 

Modern bir ticaret, sınai mülkiyet ve 

mali serm aye yapısı özlenmektedir. 

Canlanma ve yenileşmenin 'milli’ bir 

özle dolması istenmektedir. Bu can­

lanmanın yabancı kaynaklarca da 

ekonomik destek verilmesi halinde 

bir 'imar ve inşa' (kalkınma) hareke­

tine dönüşebileceği dile getirilmek­

tedir," diye ifade eder .7

Kemalistler, İttihatçılardan dev­

raldıkları milli iktisat politikası ile 

1920'ler boyunca kalkınma ve mo­

dernleşmenin temel mekanizması 

olarak gördükleri bir yerli ve milli 

burjuvazi yetiştirilm esine dair uygu­

lamalara yönelmişlerdir. Dönemin 

başında bu yönelimin belirginlik ka­

zandığı ve bu yöndeki talep ve dilek­

lerin ifade edildiği, yani 1920'lerdc 

milli iktisat taleplerinin yüksek sesle 

dile getirildiği bir zemin olması nede­

niyle, 1920'lerde ekonomiyi Türkleş­

tirme talep ve girişimlerinin politik 

ve ideolojik zeminini anlamak için, 

İzmir İktisat Kongresi ve bu kongre­

de dile getirilen milli iktisat politikası 

uygulamaları ve iktisadi milliyetçilik 

anlayışı üzerinde durmak gerekir.

İZMİR İKTİSAT KONGRESİ

İzmir İktisat Kongresi, Ankara Hükü­

meti İktisat Vekâleti tarafından dü­

zenlendi.0 Ancak kongrenin ortaya 

çıkışında, İstanbul ticaret kesiminin 

bir dış ticaret kongresi düzenleme 

düşüncesi ve bu yöndeki girişimle­

ri etkili oldu. 1922 yılının son gün­

lerinde kurulan Milli Türk Ticaret 

Birliğinin çatısı altında bir araya 

gelen İstanbul'un Müslüman-Türk ti­

caret kesimi, kısa bir süre sonra Türk 

tüccarının Avrupa ve Amerikan tica­

ret çevreleri ile ilişki kurması yolları­

nın araştırılması amacıyla İstanbul'da 

bir dış ticaret kongresi toplamak 

üzere harekete geçti. Düzenlenmesi 

düşünülen kongreye İstanbul'daki 

bütün Türk ithalatçılar, ihracatçılar, 

anonim, kolektif ve komandit şirket 

müdürleri, banka müdürleri, nakliye 

ve sigorta işletmeleri temsilcileri, ik­

tisadi ve ticari konularla ilgili diğer 

kişiler davet edildi.9 Ancak hazırlık­

ları tamamlanamadığı için kongre 15 

Ocak 1923'e ertelendi. Bu arada İkti­

sat Vekâleti’nin 1923 yılı şubat ayında 

İzmir'de bir iktisat kongresi toplama 

girişimi gündeme geldi. Bu bağlam­

da İktisat Vekâletinin isteği üzerine 

dış ticaret kongresi üç ay ertelendi.10 

İzmir'de toplanacak kongreye ilişkin 

hazırlık çalışmaları yapmaya başlayan 

Milli Türk Ticaret Birliği'nin düzen­

lemeyi düşündüğü dış ticaret kong­

resi ise hiçbir zaman toplanamadı. 

İzmir’de Milli Türk Ticaret Birliği'nin 

sunacağı raporun hazırlanması için 

İstanbul’da hazırlık amaçlı bir kong­

renin yapılacağı kamuoyuna duyu­

ruldu ve bu hazırlık toplantıları, 21 ve 

23 Ocak 1923'te gerçekleştirildi."

Lozan görüşmelerinin kesintiye uğ­

radığı bir sırada, 17 Şubat 1923'te 

İzmir’de toplanan Türkiye İktisat 

Kongresi 4 Mart 1923'te sona erdi. 

Toplam 1135 kişinin katıldığı kongrede 

her ilçeyi, mesleki temsil anlayışına 

göre bir tüccar, sanayici, zanaatkâr, 

amele, şirket, banka ve üç çiftçi tem­

silcisi olmak üzere toplam sekiz kişi­

den oluşan heyetler temsil etti. Bazı 

dernek ve meslek örgütleri de kong­

reye temsilci gönderdiler. Bunların 

başında Milli Türk Ticaret Birliği, 

İstanbul Esnaf Cemiyetleri, İstanbul 

Hamallar Cemiyeti, Umum Terziler 

Cemiyeti, Darülfünun Hukuk Mekte­

bi, İstanbul Ticaret Mekteb-i Alisi, 

Çiftçiler Derneği, Fransa Darülfünun 

Mezunları Cemiyeti ile Macaristan 

Türk Mezunları Cemiyeti yer aldı. 

Meslek grupları ve kurumlar adına 

görüş ve beklentilerin dile getirildiği 

kongrenin sonunda on iki maddeden 

oluşan, üzerinde bütün kesimlerin 

mutabık kaldığı ve "Misak-ı İktisadi" 

başlığı altında yayınlanan bir bildiri 

kamuoyuna duyuruldu.

TÜRKİYE İKTİSAT TARİHİ 

YAZININDA İKTİSAT KONGRESİ

Cumhuriyet dönemi Türkiye iktisat 

tarihi yazınında İzmir İktisat Kong­

resi genellikle dönemin başlangıcı 

olarak kabul edilir. Feroz Ahmad, 

"Kongrede ortaya atılan önlemlerin 

hemen hepsi tek bir temel hedefe 

yöneliyordu: Bir milli ekonominin 

kuruluşunu ilerletmek ve doğmakta 

olan cumhuriyet devletinin sosyoe­

konomik temelini kısa sürede oluş­

turacak ekonomik güçleri geliştir­

mek," dem ektedir.12 İlgili yayınların 

çoğunda, kongrede çeşitli kesimler 

adına kabul edilmiş olan kararlar ve 

kongre sonunda kabul edilerek ilan 

edilen "Misak-ı İktisadi "yi esas alan 

değerlendirme ve yorumlar yapı­

lır. Örneğin Korkut Boratav pratik 

olmaktan çok sembolik önem taşı­

dığını ileri sürdüğü kongrenin, yeni 

rejimin karşılaşabileceği tüm iktisat 

politikası sorunlarının tartışıldığı, 

çiftçi, tüccar, sanayici ve işçi grupla­

rının oylarıyla kararların alındığı bir



forum olduğunu söyler.^ Yahya Sezai 

Tezel de kongreyi benzer şekilde bir 

platform olarak niteler.1-*

Batı'da liberalizmin neden olduğu si­

yasal, toplumsal ve ekonomik dönü­

şüme karşı tepki olarak muhafazakâr 

düşünce içinde gelişen korporatist 

düşünce, kapitalizm ve kapitalizmin

metin önderliğinde bir kongre düzen­

lenmesi fikrini doğurur. Korporatist 

düşünceye olan yakınlığı ile bilinen 

Mahmut Esat’ın başında bulunduğu 

İktisat Vekâletinin düzenlediği İzmir 

İktisat Kongresi'nde bizzat Mahmut 

Esat tarafından korporatist bir eko­

nomik düzen tasarısı öne sürülür. Bu 

tasarının önemli unsurlarından biri,

Cumhuriyetin ilk yıllarından 1930'la- 

ra kadar Türkiye'de izlenen iktisat 

politikalarının liberal bir karakter ta­

şıdığı yönünde yaygın bir görüş oluş­

muştur. Michael M. Finefrock'a göre 

hem izlenen politikaların liberal o la­

rak nitelendirilmesi hem de kongre­

de de liberal düşüncenin egemen o l­

ması mitten başka bir şey değildir.^

Korporatist d ü şü n c en in  izlerini taşıyan kongreyi "meslekçi” ve "dev letç i” bir  

ekonomik platform olarak nitelendiren Zafer  Toprak, buna karşın kongrenin  

kolektivist bir ya p ıy ı  dışladığını belirtir ve bu yö n ü yle  kongrenin Lozan 

görüşmelerinin tıkandığı bir s ırada B a t ı y a  verilen bir güvence  olduğunu söyler.

Kongre 
nedeniyle 
basdan tanıtım 
amaçlı ihracat 
ve ithalat 
komisyoncusu 
İmrahorzade 
Selahaddin 
Bey'e ait bir el 
ilanı.
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getirdiği tüm ilişkiler ağına, siyasal 

ve toplumsal düzlemde de özgürleş­

meye ve bireyselleşmeye temelde 

karşıdır. Türkiye’de korporatist dü­

şünce erken cumhuriyet döneminde 

geri kalmışlığa karşı bir çözüm önerisi 

olarak gündeme gelir. Korporatist 

düşüncenin savunucularından olan 

Mahmut Esat Bozkurt ve Muhittin Bir- 

gen, Türkiye'nin Batıya karşı verece­

ği ekonomik savaşta korporatizmden 

yararlanmayı önerirler. İktidar çevre­

sinde korporatist düşünceye duyulan 

sempatinin altında yatan başlıca ne­

den, siyasal ağırlıklı bir meclis yapı­

sından ekonomik ağırlıklı bir meclis 

yapısına geçilmesi isteğidir. Anayasa­

da korporatist bir siyasal düzene ze­

min hazırlayacak değişiklikler yapma­

ya siyasal gücü yetmeyen iktidarın, 

bu tasarısını bir kongre çatısı altında 

hayata geçirme isteği İzmir’de hükü-

kongrenin sonraki yıllarda da düzen­

li olarak toplanması fikridir. Ancak 

Mahmut Esat’ın tasarısı kongrede 

destek görmez. Aykut Kansu’ya göre 

iş çevreleri temsilcilerinin liberal 

politikaların benimsenmesi yönünde 

oy kullanmaları, dolayısıyla Mahmut 

Esat’ın korporatist projesinin redde­

dilmesi, kongrenin sonraki yıllarda 

da düzenli olarak toplanması fikrini 

ortadan kaldırır.^

Korporatist düşüncenin izlerini taşı­

yan kongreyi "meslekçi" ve "devletçi" 

bir ekonomik platform olarak nite­

lendiren Zafer Toprak, buna karşın 

kongrenin kolektivist bir yapıyı dış­

ladığını belirtir ve bu yönüyle kong­

renin Lozan görüşmelerinin tıkandığı 

bir sırada B atıya verileri bir güvence 

olduğunu söyler.16

Benzer türden nitelendirmeleri Mete 

Tunçay ve Oktay Yenal da yapar. 

Mete Tunçay, "istişari” bir nitelik 

taşıdığını söylediği kongrede ağır 

basan özel girişim yanlılığının Lozan 

görüşm eleriyle ilgili ve masanın kar­

şı tarafında oturan devletlere yeni 

Türkiye'nin sosyalist bir ekonomik 

düzen uygulamayacağına dair gü­

ven verm eye yönelik olduğunu ifade 

eder.'7 Oktay Yenal da iç ve dış göz­

lemcilerin kongreye önem verm ele­

rinin nedenlerinden birisinin, yeni 

devletin iktisat rejimi konusunda 

komşusu Sovyetler Birliği ile yakın­

laşıp yakınlaşmayacağına dair merak 

olduğunu belirtir.10

Liberal olarak nitelendirilem eyecek 

olan 1920'lerin Türkiye ekonomisin­

deki egemen anlayış, milli iktisattır. 

Korkut Boratav, II. Meşrutiyet'in ila­

nından sonra iktidara gelen İttihad 

ve Terakki hükümetlerinin izlediği 

iktisat politikalarına da yön vermiş 

olan milli iktisat görüşünün ana un­

surları ile kongrenin genel atm osfe­

rinin ve "Misak-ı İktisadfnin benzer­

lik taşıdığını belirtir.20 Zafer Toprak, 

kongrenin milli iktisadı cumhuriyete 

taşıdığını söyler. Kongrenin söyle­

mi liberal öğeler içermekle birlikte, 

pazar göstergelerinin ötesinde ulu­

sal çıkarlar sürekli vurgulanır, dev­

letin bir biçimde devreye girmesini 

gerektirecek ortam oluşturulmaya 

çalışılır. Zafer Topraka göre kong­

rede devletçiliğin nüvelerini görmek 

mümkündür.21

Kongrede işçilerle ilgili kararlar hü­

kümetler tarafından dikkate alınmaz, 

hatta 1930'larda sendika kurma ve 

grev yapma hakları yasaklanırken, 

1920'lere ilişkin iktisat politikası uy­

gulamaları arasında İlhan Tekeli ve 

Gencay Şayianın, "Kogrede çıkan 

iktisadi politika önerileri, milli bur­

juvazi yaratm aya dönük liberalist 

bir politikadır,” değerlendirmesini 

doğrular nitelikte, 1925'te aşarın 

kaldırılması, 1924'te Türkiye İş Ban­

kası, 1925'te ise Sanayi ve Maadin 

Bankası'nın kurulması, 1926’da Me­

deni Kanunun kabulü ile taşınmaz 

mallara ilişkin özel mülkiyet huku­

kunun geliştirilmesi, 1926'da Kabotaj



Kanunu ve 1927'de Teşvik-i Sanayi 

Kanunu gibi adımlar atılır.22

KONGREDE TÜRKLEŞTİRME 

ÖNERİLERİ

İzmir iktisat Kongresi 1920'lerde 

izlenen iktisat politikaları açısın­

dan Osmanlı Devletinden Türkiye 

Cumhuriyeti’ne geçişte bir kopuşun 

değil devamlılığın olduğunu, yani mil­

li iktisadın i92o’lerde de sürdüğünü 

gösteren bir olgu olarak öne çıkar. Bu 

kapsamda, İzmir İktisat Kongresi’ni 

bu dönemde gerçekleştirilen, ekono­

miyi Türkleştirme girişimleri açısın­

dan da değerlendirilmek gerekir.

Kongrede yabancı serm ayeye karşı 

bir tutum sergilenmez, ancak ihti­

yatlı bir yaklaşım egemendir. Bunu, 

Mustafa Kemal Paşa kongrenin açı­

lışında yaptığı konuşmasında, "Çok 

say ve serm ayeye ihtiyacımız var. 

Kanunlarımıza riayet şartıyla ecnebi 

serm ayelerine lazım gelen teminatı 

verm eğe her zaman hazırız," ifade­

siyle ortaya koyar.2?

Kongrede yabancı serm ayeye iliş­

kin egemen olan görüş Mustafa Ke­

mal Paşa ’nın görüşlerine paraleldir. 

Mustafa Kemal Paşa’nın sözlerinden 

kongre sonunda yabancı serm a­

ye ile ilgili olarak Milli Türk Ticaret 

Birliğinin hükümete sunulan öneri 

paketinde yer alan, "Ecnebi serm a­

yesine müstağni kalamayacağımız 

aşikar ise de, bu sermayenin mem­

leket için muzır olmayacak şekil­

lerde girmesinin temini," ifadesine 

kadar kongrede yabancı serm ayeye 

dair ileri sürülen görüş ve öneri­

lerin iki niteliği vardır. Bir yandan 

serm aye birikiminin yetersiz olduğu 

Türkiye'de yabancı serm ayeye du­

yulan ihtiyaç gibi bir teknik gerekçe 

söz konusudur, diğer yandan da milli 

mücadelenin meşruiyet dayanakla­

rından birisi olan Türkiye’ye yöne­

lik Batı emperyalizmine gönderme 

yapılır. Bu iki kutup arasında gidip 

gelen görüşleri kongrenin toplandığı 

zamanı, yani silahların henüz susmuş 

olduğu dönem koşullarını göz önü­

ne alarak değerlendirmek gerekir. 

Bununla birlikte, kongreyi izleyen 

dönemde yabancı serm ayeye dair

resmi bir karşı duruş sergilenmez. 

Aksine, yabancı serm aye ihtiyatla da 

olsa kabul görür. Bu durumu Yahya 

Sezai Tezel, "Türk bağımsızlık sava­

şının zorunlu olarak sömürgeciliğe 

karşı verilmiş olması, Kemalistlerin 

yabancı serm ayeye karşı bir tavra 

kaymalarını gerektirmedi. Kemalist 

liderlerin 1920'lerin başında iktisadi 

milliyetçiliğe ve bağımsızlığa yük­

ledikleri anlam, yabancıların ulusal 

ekonomiyle ilgili karar verme süre­

cine karışmalarının reddedilmesi ve 

Türkiye’de Türk devletinin yargı ve 

maliye erkine uygun olarak iş gör­

melerinin sağlanması ile sınırlıydı. 

Kemalistlerin iktisadi gelişme m ese­

lesine yaklaşımlarında üstünde dur­

dukları önemli konu Türk Müslüman 

nüfus içinde güçlü bir girişimciler 

sınıfının yaratılmasıydı. Bu sınıfın 

yabancı serm aye ile işbirliğine da­

yanması iktisadi bağımsızlığı zede­

leyen bir durum olarak görülmedi. 

Daha doğrusu geliştirilmek istenilen 

Türk burjuvazisini, yabancı-metro- 

pol burjuvazileri karşısında bağım­

lılık/bağımsızlık durumuna göre de­

ğerlendiren bir iktisadi bağımsızlık 

anlayışı söz konusu olmadı," diyerek 

ifade eder.2-*

Yahya Sezai Tezel, o dönemde sı­

nırlarını önemli ölçüde yabancı ser­

maye ile ilişkinin belirlediği iktisadi 

milliyetçiliğe dair de, "Büyük ölçü­

de, Türkiye’nin dış ticareti üstünde 

önemli denetlem e gücü olan yabancı 

kapitalistlerin Türkiye’deki birincil 

aracıları olan yerli gayrimüslimlerin 

yerini, bu aracılık rolünü üstlenmek 

üzere Türk, Müslüman tacirlerin a l­

ması hedefinin ötesine geçmiyordu. 

Türkiye'nin dış ticaretinde yabancı 

kapitalistlerin denetimlerinin azaltıl­

ması gibi bir iktisadi politika hedefi 

söz konusu değildi. Milli ticaret bur­

juvazisinin milliliği, bu sınırı oluştu­

ran tüccarların dinlerinin Müslüman, 

ana dillerinin Türkçe olmasının fazla 

ötesine geçen bir anlam taşımamak­

taydı,” değerlendirmesini y a p a ra

1920’lerde egemen olan iktisadi mil­

liyetçiliğin doğrultusu, dolayısıyla 

ekonomiyi Türkleştirme girişimleri­

nin amacı serm aye birikiminin çok 

sınırlı olduğu Türkiye ekonomisin­

deki yabancı unsurları tasfiye etmek 

değil, bu unsurlardan milli kaygıları 

daha çok gözeterek yararlanmak, 

buna bağlı olarak gayrimüslimlerin 

etkinliklerini Müslüman-Türk unsur 

lehine azaltmak olarak ifade edilebi-

hükümete sunduğu öneri paketi için­

de hangi işlerin yalnızca yerli serm a­

yeye bırakılacağı, bu işlere aracılarla 

da olsa yabancı sermayenin girmesi­

nin engellenmesi, yabancı şirketle­

re imtiyaz ve özel izin verilmemesi, 

bunların Türk tebaa ve şirketlerine 

ait ayrıcalıklardan istifade etm em e­

leri, yabancı şirketlerin hükümetin 

düzenlediği azaltma ve artırmalara 

katılamamaları ve hükümetle sözleş­

me imzalamamaları öngörülür.26

Getirilen bu kısıtlamalara karşı ya­

bancı sermayenin Türkiye'de yerli 

girişimcilerin yararlandıkları hak ve 

imkânlardan yararlanabilm eleri için 

veya Milli Türk Ticaret Birliği'nin 

önerisinde ifade edildiği biçimiyle, 

"Bir şirketin Türk addedilmesi için," 

ilgili şirketin Türkiye’nin yasalarına 

göre kurulması, Türk dilini kullan­

maya ve Türkleri istihdama mecbur 

oldukları, yönetim kurullarında hisse 

oranında Türk üye bulunması gerek­

tiği belirtilir.

Ayrıca yerli-yabancı ortaklıklarında 

ödenmiş sermayenin yerli-yabancı 

ortak veya ortaklar arasındaki dağı­

lım oranlarının belirlenmesi de gün­

deme gelir. Buna göre deniz ve hava 

taşımacılığı, sanayi ve bankacılıkta 

yabancıların ortaklık payı %25’i geçe­

mez. Orman işleri ve serm ayesi 1 mil­

lir. Bu doğrultuda kongrede bir dizi 

görüş dile getirilir. Milli Türk Ticaret 

Birliği'nin yabancı serm ayeye ilişkin

İzmir İktisat 
Kongresi’ni 
düzenleyen 
İktisat Bakanı 
Mahmut Esat 
(Bozkurt) Bey.

Cum huriyet in  75 y ı l ı  
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yon TL'yi aşan sanayi şirketlerinde 

%49’u aşamaz. Maden ve demiryolu 

şirketlerinde ödenmiş serm ayesi 5 

milyon TL’yi aşan şirketlerde öden­

miş sermayenin %59’u ile sınırlıdır. 

Sermayesi 100 milyon TL'yi aşan 

şirketlerde ise ödenmiş sermayenin 

%69'unu aşamaz.

Kongrede yalnızca Milli Türk Ticaret 

Birliği'nin değil çeşitli kesimlerin de 

kabul ettikleri ilkeler arasında işgü­

cü ve sermayenin Türkleştirilmesine 

ilişkin ilkeler de yer alır. Örneğin 

çiftçi grubu, "Memleketimize gelmiş 

ve gelecek muhacirlerin muntazam 

bir usul ile idaresi ve geldikleri mem­

leketin iklim ve arazisi ve ziraat usul­

leri ve mahsulatının nevileri nazarı 

dikkate alınarak ona göre iskanları 

ve bilhassa hali arazisi müsait olan 

Türk köylerine tevzileri," biçiminde­

ki altıncı maddeyi oybirliği ile kabul 

eder.27 Bu maddede muhacirlerin 

Türk köylerine iskânlarının dile geti­

rilmesi, muhacirler içinde Arnavutlar 

ve Çerkesler gibi Türk olmayan Müs­

lüman göçmenleri Türklerin arasına 

yerleştirerek etnik yoğunluklarını 

azaltmak kaygısından kaynaklanmış 

olsa gerek.28

Ticaret grubu da Türkleştirmeye iliş­

kin ilkeler benimser. Bu grup içinde 

ağırlığı bulunan İstanbul ticaret ke­

siminin, odaların yanı sıra Türkleş- 

tirilmesini islediği bir diğer kurum
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Türkiye'de bira 
bu kapağın altındadır

Türk basketbolünün sıçramasında, futbolda M illi Takımımızın dünya çapında başarılara uzanmasında, 

Türk sinemasının büyük atağında, tiyatroların seyirciyle buluşmasında, Türk turizminin gelişmesinde, 

kültürel değerlerimizin arkeoloji ile gün yüzüne çıkmasında, blues ve rock festivallerinin coşkusunda, 

hep O'nun payı var.

Kısacası, bu kapağın altında; çok daha fazlası var!



GEÇ OSMANLI VE CUMHURİYET DÖNEMİNDE YAKACAK

TAŞKÖMÜRÜN ELMAS YILLARI
GÖ KH AN  AK ÇU R A

Büyük kentler  aç ıt ın dan  epeydir  unuttuğumuz bir yakacak,  ya n i  kömür y e n id e n  

gelip gündem in ortasına oturdu. Propaganda amaçlı  olarak dağıtılan vasıfsız  

kömürler, kentlerin havasının  y e n id e n  kir lenmesine yol açtı. Günümüzde artık 

pek makbul bir y a ka ca k  say ı lm ayan kömür, cumhuriyetin ilk y ı l lar ında  

"k a ra e lm a s” olarak adlandır ıl ıyordu.

Osmanlı’da esas yakacak madde 

odun. Ahmet Refik'in aktardığına 

göre,1 Kanuni Sultan Süleyman dö­

neminde her yıl saraya İzmit'ten 

yirmi bin, Yalova'dan dokuz bin ve 

Gebze’den de iki bin tartı odun gelir­

di. Odun gönderen yerlerin kadıları 

bu odunu vaktinde kestirir, sahile 

indirtir, gemilere yükletirdi. Sarayın 

gönderdiği her tartı için iki buçuk ak­

çeden oluşan bedel de, odun kestirip

indiren orman işçilerine ödenirdi. 

Odun İstanbul’a geldiği zaman iske­

lelerde yeniden tartılır, kalitesine 

bakılırdı.

Halk için gelen odunun hikâyesinin 

de farklı olmadığını düşünebiliriz. 

Odun tacirleri odunu yine yakın il­

lerden gemilerle getirirlerdi. Üçüncü 

Sultan Murat zamanındaki bir belge­

de en çok odun gelen yerler arasın­

da Yalakâbâd, Mihalıç, Şile, Kandıra, 

Aydıncık, Biga gibi Karadeniz ve Ru­

meli kıyı kentlerinin adı geçer.

Odun bahsinde değinmemiz gereken 

önemli bir konu da, İstanbul'a iki 

buçuk akçeye gelen odunun, aracı­

lar ve fırsatçılar yüzünden halka on 

dört-on beş akçeye satılışıdır. Yine 

Ahmet Refik’ten aktaralım: "Odun 

tacirleri odunu İstanbul'a getirdiler 

mi, derhal ileri gelen kişiler adına 

acemi oğlanlar kayıkları karşılardı. 

Bazen iskelelerde gemilere girerler, 

odunun çekisini on akçeye alırlar, 

şehirde onbeş akçeye satarlardı. Ba­

zen tacirler de onlarla ortak olurlar, 

parayı aralarında bölüşürlerdi."

İstanbul sürekli olarak odun sıkıntısı 

çekmiştir. "Yangınlar çoğaldıkça ke­

reste fiyatları artar, o zaman kayıklar 

İstanbul'a odun getirmezler, sürekli 

olarak kereste taşırlardı. Buna engel 

olmak için, Çöplük iskelesinde olan

ahtabolu [odunl gemileri ile ahto- 

bulu iskelesinde bulunan kayıkların 

kereste taşımaları yasaklanır, Kasım 

ayından önce her kayığın ikişer kez 

odun getirmesi sağlanırdı."2 Bu so­

runlar imparatorluğun son dönem ­

lerine kadar sürdü. II. Abdülhamid 

dönemi belgelerinde "kışın şiddetli 

geçmesi", "seller meydana gelmesi", 

"kötü hava koşullan" gibi nedenlerle 

odunların zamanında kesilip hazırla- 

namamasından dolayı ortaya çıkan 

yakacak sorunlarından sık sık söz 

edilir.3

Kente gelen odun katır, deve, 

eşek gibi hayvanlarla evlere ta­

şınırdı. 1680 yılına ait 4. Mehmet 

Kanunnam esindeki bir madde bu 

konuya ışık tutuyor: "Odun satıcıla­

rı için katır yükündeki bir odunun 

boyu 3,5 karış, deve yükündeki bir 

odunun boyu 6 karış, eşek yükünde­

ki bir odunun boyu 2,5 karış olsun. 

Odunun çoğunu kent civarından 

kesm esinler ve yükleri örfe uygun 

olsun. Hayvanlar aşırı yüklenmesin, 

nal ve sem erleri iyi durumda olsun. 

Çok yüklemekte ısrar edenler ceza­

landırılsın. ” 4

GELELİM KÖMÜRE

Peki kömür bu hikâyenin neresinde? 

Önce altını çizerek söyleyelim  ki, 

eski İstanbul’da kömür denince kas-



tedilen genellikle "odun kömürü''dür. 

18. yüzyıla ait belgelerden anladığı­

mıza göre, eskiden beri Uzuncaabad, 

Hasköy, Filibe ve Tatarpazarı rea­

yasının Istranca dağlarından odun 

kesip kömür yapmaları ve iskelele­

re nakletmeleri devlet tarafından 

teşvik edilmektedir.5 Ama bunun da 

satışında çeşitli sorunlar yaşandığı, 

stoklanıp karaborsada satıldığı sık 

sık karşımıza çıkan bir durumdur. 

Evlerde mangallarda yakıldığından, 

odun kömürünün kent yaşamındaki 

yeri oldukça önemlidir.

Münir Süleyman Çapanoğlu’nun bir 

yazısında aktardığı Abdülhamid dö­

neminin kömürsel sorunlarının da 

"odun kömürü" ile ilgili olduğunu 

düşünüyorum. O dönemde kömür 

(yani odun kömürü) sıkıntısı yoktur,

Yazı, Ahmet Rasim'in Baba Yaver 

imzasıyla yazdığı "Kömür Gazeli" ile 

devam eder. Birkaç satırını buraya 

da alalım-.

"Oldu fikrim, emelim, her sözüm 'im­

dat!' kömür!

Ah görseydim o esmer yüzünü bir 

kerre,

Edecektim sana dair neler inşad kö­

mür.. . " 7

Odunun İstanbul'daki macerasını son 

olarak, Boğaz yalılarındaki yaşamın 

son tanıklarından Şadan Akyol'dan 

dinleyelim: "Çini sobalarda meşe odu­

nu yakılırdı. Düzgün kesilmiş meşe 

odunlarının yanısıra, bazan kök de 

atılırdı. Boğaz sırtlarından elde edilen 

ve 'pırnal kökü' denilen bu kırmızıya 

çalan kütükler, boğum boğum halle-

Ahmet Refik: "Odun tacirleri  odunu İstanbul'a  getirdi ler mi, derhal ileri gelen  

kişiler ad ına  acemi oğlanlar  kayıkları  karş ılardı . Bazen iskelelerde gemilere  

girerler, odunun çekisini on akçeye alırlar, şehirde onbeş akçeye satarlardı.  

Bazen tacirler de onlarla ortak olurlar, parayı ara lar ın da  bölüşürlerdi

şehre bol bol kömür gelmektedir. 

Hatta kiraz mevsimi biter bitmez, 

yaz ortasında herkes kömürünü alır, 

depo eder. Sorun, alam ayanlar için 

vardır ve sorunun kaynağının adı da 

kömürcüdür. Çapanoğlu, "kömürcü 

saltanatı" adını verdiği bu durumu 

şöyle anlatır: "Kış başladı mı, kömür­

cüler gocuklarını giyerler, kırmızı­

lı, sarılı yün eldivenlerini takarlar, 

gümüş kösteklerini boyunlarından 

sarkıtarak bir derebeyi azametiyle 

dükkanlarının önünde dolaşırlardı. 

Bunun içindir ki eskiler, 'kış kömür­

cülerin yüzünü güldüren mevsimdir!' 

derlerdi.

Hatta bazı kömürcüler, kış geldi mi, 

tepsi tepsi tel kadayıfı yapıp yerler­

di. Kömürcülerin bu hali mizahî ya­

zılara konu olmuş, espriler, nükteler 

yapılmıştır. O yıllarda halkın şikayeti 

kömürsüzlük değil, pahalı olması, 

yâni otuz, kırk paraya satılmasıydı. 

Arabalarla, develerle toptan alınırsa 

on, onbir paraya alınabilirdi!"6

riyle ve şayet iyi hesaplanıp kesilme- 

mişlerse, şekilsiz biçimleriyle, soba­

nın ağzından içine sokulmaları, hayli 

hüneri gerektirir. (...) Çeki hesabı ile 

alınan odunlar, Karadeniz'den mav­

nalarla getirilir, yalıların bahçelerinin 

bir köşesine yığılırdı. Belirli uzunluk­

taki odunlar, daha sonra baltalarla, 

sobaya girecek bir boyutta kesilip kö­

mürlüklere istif edilirdi. Karadeniz'e 

çıkan mavnalar, ustaca zikzaklarla 

Boğaz'ı geçerlerdi. Bazan da yüklerini 

limanlara boşaltan çektiri gurubuna 

katılıp, römorkör refakatinde Boğaz'ı 

geçerlerdi. Römorkörler küçük cüsse­

leriyle arkalarına sıralanmış yayvan 

yapılı bu teknelerle yukarı sular’ ve 

anafor sularından da yararlanarak 

ustaca akıntıları geçer, onları hedef­

lerine ulaştırırlardı."0

KÖ M Ü R D ED İĞ İN  

V A P U R D A  Y A K IL IR

Osmanlı kömürle oldukça geç ta­

nıştı. Türkiye'de ilk kömürü Uzun

Mehmet'in 1829 yılında bulduğu, 

yetmiş küsur yıldır tüm kitaplarda 

yer alan bir bilgidir. Bunun ne me- 

nem bir "efsane", bir anlamda aspa­

ragas olduğu, Necdet Sakaoğlu’nun 

araştırm alarıyla ortaya çıkmıştır.9 

"Uzun Mehmet" Cumhuriyet Halk 

Partisi Zonguldak Şubesi'nin tasar­

ladığı ve pazarladığı bir öyküdür. 

Sakaoğlu’nun bu önemli araştırması, 

bizde kömürün ne zaman ve hangi 

amaçlarla kullanıldığını da ortaya 

koyar. Kömür ihtiyacı buharlı mo­

torlarla birlikte devreye girmiştir. 

Bu türden motorlar ise o dönemde 

ancak vapurlarda kullanılmaktadır. 

Ama bizde buharlı gemilerde de uzun 

süre odun kullanılmıştır. Kömür kul­

lanmaya ne zaman başladığımızı Nec­

det Sakaoğlu şöyle anlatıyor-, "Buhar 

kazanını ve makinesini Türkiye’de en 

önce kullanma şerefi, donanmaya 

değil; bir kamu kuruluşu olan Fevaid-

i Osmaniye şirketine 1843'de kısmet 

oldu. Bu şirket, İngiltere'den satın 

aldığı gemilerini Boğaziçi, Adalar,

Kömür 
Havzasında 
Türkiye U 
Bankası adlı 
broşürün 
kapağı.



Gemlik ve İzmit hatlarında, bol bol 

odun yaktırarak işletmeye başladı." 

Donanmanın buharlı gemilere sahip 

olması için ise on yıl daha bekleme­

miz gerekiyordu. Fakat kömür yakan 

zırhlı harp gemilerine ancak 1870'ler- 

de sahip olacaktık. "Donanma aşığı 

Sultan Abdülaziz'in 21 zırhlı, 173 yar­

dımcı gemi ve toplam 225 bin tonajlı

K Ö M Ü R V E R A SY O N A LİZM

Kömür 20. yüzyılın bu ilk dönem lerin­

de her açıdan vazgeçilmez bir enerji 

kaynağıydı. Maden Teknik Arama 

Enstitüsü tarafından özel olarak çı­

karılmış bir kömür broşüründe bu 

durum şöyle özetleniyor: "Vapurları, 

şimendiferleri yürütmekte, lambaları

lan takip etm ektedir.1* Bu tablolarda 

dikkatimizi çeken bir özellik de, kö­

mürün evlerde yakacak olarak çok 

az kullanıldığını açığa çıkarmasıdır. 

Bu durum hükümetlerin de günde­

mine gelmiş olmalı ki, 1933 tarihli 

"Türkiye Cumhuriyeti Birinci Sanayi 

Plam ”nda kömürün yakacak olarak 

daha çok kullanılması için gereken

Aydabir 
dergisinin 
Temmuz 1936 
tarihli sayısında 
çıkan bir ilan.

j/anmay'in  i 
Temmuz 1935 
tarihli sayısında 
çıkan bir ilan.

Bir el ilanı.
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ırar koymamalı, hu vb çekimini

Çapanoğlu, "kömürcü s a l t a n a t ı ” adını verdisi  durum u şöyle anlatır:

"Kış baş ladı  mı, kömürcüler  gocuklarını giyerler, kırmızılı, sarılı y ü n  eldivenlerini  

takarlar,  gümüş kösteklerini b o yu n lar ın da n  sarkıtarak bir derebeyi azametiyle  

dükkânların ın  ön ü n d e  dolaşırlardı.  Bunun iç indir  ki eskiler, 'kış kömürcülerin  

yüzünü güldüren mevsimdir ! '  d e r le rd i . ”

muazzam donanması ve yenileştirilen 

Haliç Tersanesi için, (...) çok miktarda 

maden kömürüne(...) büyük ihtiyaç 

doğdu. (...) Tümamiral Dilâver Paşa 

da, öteden beri şunun bunun sömü­

rüsüne terk edilmiş bulunan Ereğli 

Maden Kömürü havzasına fevkalâde 

yetkilerle gönderildi. Görevi harıl 

harıl kömür üretmekti."10 Zaten 20. 

yüzyılın ilk dönemlerine kadar bu kö­

mürün adı da "vapur kömürü’ ydü.

Türkiye'de kömürün ne zamandan 

beri ve nerelerde üretildiği, yaban­

cı şirketlerin nasıl d evletleştird iğ i 

uzun ve incelenmiş bir konu." Bura­

da konunun daha derinine girmeye 

gerek yok. Biz hemen cumhuriyetin 

ilk dönemine, kömürün "karaelmas" 

olarak nitelendiği ve yüceltildiği dö­

neme gelelim.

yakmakta, evleri ısıtmakta, fabrika­

ları işletmekte, her sınai harekette, 

makine dediğimiz bütün kuvvetlerin 

ardında ve yayılışında daha çok, ama 

görünmez kadar pek çok ve uzun 

istikbal yıllarında, kömürün iştirak 

hissesi öteki rakiplerinin üstünde 

kalacaktır. Kömür el zanaatinden 

büyük sanayii kuran; bakırı, çinkoyu, 

kurşunu eriten, metali döken, demi­

rin yüksek fırınını kızdıran, insanlı­

ğın iptidaî yavaşlığını medeni çevik­

liğe ve çabukluğa ulaştıran, sadece 

rasyonalizmi doğurandır."12

Cumhuriyetin ilk yıllarında yapılan 

kömür tüketimi istatistiklerine bak­

tığımızda, en önemli tüketicilerin 

Devlet Demiryolları ve Denizyolları 

olduğunu görürüz. Çeşitli fabrikalar 

ve elektrik-havagazı şirketleri de on-

rasyonel şöyle yer alıyordu: "Mem­

leketimizde pek zengin mikyasta 

madenî mahrukatın [mahrukat o 

dönemde yakacak karşılığı kulla­

nılmaktadır] bulunmasına rağmen, 

mahrukatı beytiye için halen odun 

ve odun kömürü kullanılmakta ve 

binnetice zenginleşmesi memleketin 

iklimi noktai nazarından pek lâzım 

olan ormanlarımız daha genç yaşla­

rından itibaren tahrip edilmektedir. 

Bugün medenî memleketlerin kabul 

ettikleri ev mahrukatı, maden kö­

mürü, linyit ve bunların taktirinden 

elde edilen kok, sun'î antrasit ve ta­

biî antrasiltir .">4

Birinci Sanayi Planı ev yakacağı o la­

rak kömürün kullanılmasını sağla­

yacak önlemleri sıralamayı da unut­

mamıştı: "Ev mahrukatında maden



kömürü istimalinin taammümü için 

resmî ve hususî demir fabrikalarının 

ucuz maden kömürü sobalarının ima­

li ve bu sobaların halka taksit ile tev­

zii ve sun'î antrasit istihsalâtı tezayüt 

etlikçe tedricî bir surette sahil ve ya­

hut demiryolları güzergâhı civarında 

odun sarfiyatının men'i ve dem iryol­

ları nakliye ücretlerinin bu cins mad­

deler için şimdiki tarifeye nazaran 

bir misli daha tenzili ev sanayiinin 

sürümünü teshil ve tesri edecek ted­

birler meyanında kaydedilebilir.”1?

ACELE ETMEYİN,

YENİ KÖMÜR GELİYOR!

1935 yazında, dönemin popüler maga­

zin dergileri J/edigün ve J/a r ım a y  da, 

üst üste tam sayfa ilanlar dikkati 

çekm eye başlar. "Acele Etmeyin!" 

uyarısıyla başlayan bu imzasız ilan­

lar, piyasaya çıkacak yeni bir kömü­

rün beklenmesini öğütlemektedir. 

Yıl sonuna doğru çıkan yeni ilanlar 

sayesinde, bu yeni kömürün "Türk 

Antrasiti" adını taşıdığını öğreniriz. 

Dönemin birçok atılımında olduğu 

gibi, bu olayın arkasında da Türkiye 

İş Bankası bulunmaktadır. İş Ban­

kası, kuruluşunun hemen ardından 

Ereğli, Zonguldak ve Kozlu havza­

larındaki zengin kömür ocaklarının 

işletilm esiyle ilgilenmeye başlamıştı. 

Türkiye’nin elindeki bu potansiyel­

den çok kısıtlı yararlanıldığı düşü­

nülüyordu. Sonuçta banka, gerekli 

donanımı sağlayarak madencilik 

işine girdi ve 1926 yılından itibaren 

serm ayesininin büyük bölümü ken­

dine ait olan yeni şirketler kurdu. 

Bunlar, o zamanlar bankanın diğer 

şirketleri gibi "iş” eki ile biten adlar 

taşıyorlardı: Türkiş, Kömüriş gibi... 

Banka giderek birçok özel şirketi 

de bünyesine katarak, bu alandaki 

en büyük kuruluş haline geldi.16 Bu 

sürecin ayrıntılarını merak edenler, 

Uygur Kocabaşoğlu ve arkadaşları­

nın hazırladığı Türkiye İ$ B a n k a n  

T a rih in e  bakabilir.^

Köm ür H avzasında Türkiye İş B a n ­

kası adlı kitapta, bankanın kömür 

havzasındaki etkin çalışmaları saye­

sinde ekonomik ve finansal açıdan 

ne gibi sonuçlar elde edildiği özetle 

şöyle aktarılıyor:

Bir broşür.

1. Üretim olağanüstü düzeyde artmış­

tır.

2. Kömür, ihraç edilen bir meta ol­

muştur.

3. Bu durum devlet gelirine olumlu 

katkılar sağlamıştır.

Kitapta, o dönemin genel bir üslubu 

olarak, sayfa altlarında işin mana ve 

ehemmiyetini açıklayan özlü sözler 

de yer almaktadır. Bunları, basında­

ki tanıtım faaliyetleri ve ilanların da 

ana fikirlerini oluşturduğunu belirte­

rek aşağıya aktarıyoruz-.

"Madeni ve sinaî hareketler faaliyet­

lerini kömüre borçludur."

"Tabiat yurdun ormanını korumak 

için yurtdaşa kömür verdi.”

"Ormana kıyan baltanın mezarını kö­

mürü çıkaran kazma kazıyor.”

"Bir avuç kömür bir yük oduna be­

deldir."

"Odun yakmak yıkımdır."

"Tezek ve odun tarla ve ormanın. 

Taşkömür, antrasit, briket bizim.” 

"Ormana bak. Kömürü yak.”

Ve bu özlü sözlerin en önemlisi: "Bu­

gün Türk yurtdaşı toparlak hesap yıl­

da beş kilo kömür yakıyor. Bunu en 

az elli misline çıkarmalıyız."10

DUMANSIZ ATEŞ VEREN 

KÖMÜR

Türk halkına kömür yakması için 

ilanlarla çağrı yapılması ise 1936 y ı­

lında başlıyor, yani 1935 yılında Türk 

Antrasit Fabrikasının açılmasından 

bir yıl sonra. Güçlü bir enerjiye sa­

hip olan antrasit kömürü, şirketin 

broşürlerine göre odundan ucuzdur: 

"Bir ton Türk Antrasitinin temin et­

tiği hararetin aynını elde etmek için 

2,4 ton odun yakmak icabeder. Buna 

mukabil; bir ton Türk Antrasiti 21 li-
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radır. Muadili 2,4 ton odun 33.06 li­

radır."

İlan kampanyası, aslında fabrikanın 

açılışı yapılmadan başlar. Kış gelme­

den pazarda yer edinmeli, insanların 

boş depolarını doldurmaları önlen­

melidir. Basında, "Acele etmeyin. 

Yeni kömürü bekleyin" başlığını art 

arda sıralayan ve çıkacak yeni kömü­

rün özelliklerini öven ilanlar çıkar. 

Bu yeni kömürün adı, ne olduğu, pi­

yasaya kim tarafından sürüleceği ise 

meçhuldür. İlanlara güvenmemiz ve 

beklememiz istenmektedir. Fabrika­

nın açılışına paralel olarak çıkan ilan 

ve broşürlerde ise, sabrımızın karşı­

lığı olarak şu cevabı alıyoruz:

"Nihayet çıktı.

Türkiş Madenlerinin 

Türk Antrasiti.

Ateş olmayan yerde duman olmaz 

derler.

Türkiş'in çıkardığı Türk Antrasiti 

Bu sözün aksini isbat etmiştir.

Türk antrasiti ile dumansız ateş 

olur."

"Türk Antrasiti" olarak adlandırılan 

bu yeni ve güçlü kömürün tanıtıl­

ması için verilen ilanların yanı sıra

broşürler basılıyor, el ilanları dağı­

tılıyordu. Basında da sık sık haber 

ve röportajlar yayınlanıyordu. İlgili 

ilgisiz birçok dergide kömürle ilgi­

li yazılar yer alıyordu. Esas görevi 

adından da belli olacağı gibi liman­

lar ve denizcilik olan Deniz dergisi, 

Mart 1936 tarihli sayısında "Zongul­

dak Kömür H avzasının tanıtıldığı 

yazıyı şöyle bitiriyordu-. "Ta Akdeniz 

kıyılarına kadar rakipsiz olan Türk 

maden kömürünün yarınki büyük za­

feri, Türkiye iktisadi hayatının büyük 

zenginliğini kuracaktır. Türk çocuğu 

da bu müjdeye bugünden inanmaya 

çalışıyor."

TÜRKİYE'NİN KÖMÜR 

MEDENİYETİNDEKİ YERİ

Kömürün yükselişi sürüyordu. 1935 

yılında maden araştırmaları yapmak 

için Maden Tetkik Arama Enstitüsü, 

yeraltı kaynaklarını işletmek ve de­

ğerlendirmek için de Etibank kurul­

du. 1937 yılında, cumhuriyet dönem i­

nin orman hukukuyla ilgili ilk kanunu 

yürürlüğe girdi ve orman ürünlerinin 

evlerde yakacak olarak kullanımının 

sınırlanması için çareler aranm aya 

başlandı. Aynı yıl İktisat Bakanı Celal 

Bayar, bir kömür kanunu tasarısının 

Meclis gündeminde bulunduğunu 

bildiriyordu: "Memleketimizde kö­

mür kullanmasını genişletmek için, 

Büyük Millet Meclisine arzedilmek 

üzere, bir kanun lâyihamız vardır. Bu 

lâyiha, muayyen ihtiyaçlar üzerinde 

kömür kullanılmasını mecbur tut­

maktadır.”^

Bu gelişm elere paralel olarak, 1937 

yılında kömür için özel bir sergi 

açıldığına da tanık oluruz. Ankara 

Sergievi’nde, kuruluşunun üçüncü 

yılında ilk kez uluslararası bir ser­

gi açılır ve bu onur da "kömür’ e ait 

olur.20 Kömür sergisinde toplam 12 

ülkenin firmaları stand kurarlar-. Al­

manya 29 firma ile sergiye katılırken, 

Avusturya yedi, ABD beş, İngiltere 

üç, Belçika, Çekoslovakya, Fransa, 

Yunanistan ikişer, Hollanda, İtalya, 

Macaristan, Yugoslavya birer firm ay­

la temsil edilir. Sergideki yerli fir­

malar ise şöyle sıralanmaktadır: Eti­

bank, MTA, İbrahim Işıksalan, Kirkor 

Jam goçyan Ticaret Evi, Kozlu Kömür 

İşleri T.A.Ş. (Kömüriş), Maden Kömü­

rü İşleri T.A.Ş. (Türkiş), Soma Kömür 

Madeni, Telgaz, Türk Ticaret Banka­

sı, Vehbi Koç Ticaret Evi, Vebolid Ltd, 

Yeni Eczane, Yüksek Ziraat Enstitüsü 

ve Zümrezade.

Kömür sergisi yedi ayrı salonda, de­

ğişik kategorilerde (kömür aram a ve 

çıkarma, ev idaresinde kömür, genel 

hizmetlerde, endüstri alanında ve 

ziraat alanında kömür kullanımı) zi­

yaretçilerin ilgisine sunuldu. Sergile­

nen ürünler arasında ocaklar, soba­

lar, aspirin gibi ilaçlar, briket, buhar 

makinesi, burgu makinesi, dekovil 

ray makası, tulumba, borular, fırın, 

gazojen motoru, ızgaralar, kaynak 

makinesi, zımpara makinesi, kalori­

fer, kompresör, lambalar, maskeler, 

sondaj malzemesi, su tasfiye aleti, 

vagonet, vantilatör ve vinç tesisatı 

bulunuyordu.

Kömür "şu köşede blok, beride krib- 

le, ötede toz, şu yanda briket, karşı-

/  /
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da antrasit halinde görünüyor, daha 

ilerde benzolü, katranı, asitfiniği, zif­

ti, ziraate yarıyan m addeleriyle göz 

önünde" bulunuyordu. "Hastanın ila­

cından şehrin yol inşaatına, matbaa 

harflerinden boyaya kadar her şeyi 

veren ve hiçbir zerresi artık duman 

olupgitm iyen kömür, lokomotiflerin, 

gemilerin, fabrikaların da enerji kay-

Kutay’a göre bu sergi, "koskoca bir 

kömür medeniyeti tarihiyle genç Tür- 

kiyenin idealini beraberce bu bina ve 

şu pavyonların içine sığdırmıştı".2?

M E M LE K E T  ÇÖL O LM A SIN !

•937 deki Beynelmilel Kömür 

Sergisi'ndc en yalın ve açık ifadesini

yıllara gelindiğinde, bir zaman­

lar kömüre düzülen onca övgünün 

geri teptiği görüldü. Düşük kalorili 

ve kükürt oranı yüksek kömürlerin 

ısınmada yaygın olarak kullanımı kış 

aylarında Ankara başta olmak üzere 

büyük kentleri yaşanmaz hale getir­

mişti. Bir önlem olarak, Türkiye'de 

kalitesiz kömürlerin satışının yasak-

Kömür kul lanm aya ne zaman başladığımızı Necdet Sakaoglu şöyle anlatıyor:  

"Buhar kazanını ve makinesini Türkiye'de en önce kul lanma şerefi , d o n a n m a y a  

değil; bir kamu kuruluşu olan Fevaid-i  Osmaniye şirketine 1843 'de  kısmet oldu. 

Bu şirket, Ingiltere ’den satın aldığı gemilerini Boğaziçi , Adalar,  Gemlik ve İzmit 

hatlarında, bol bol odun ya kt ırarak  iş letmeye başladı

nağı olarak" ziyaretçilerin karşısına 

çıkıyordu.21

İnönü, açılış konuşmasında serginin 

pratik yararına dikkat çekmiş, "Ser­

ginin maksadı, burada gösterilmiş 

olan makinalardan bu memleketin 

ihtiyacına uygun olanların seçilm e­

sidir," demişti. Dönemin gazeteleri, 

"Sergide mütehassis bir jüri heyeti 

en idareli ve memleket ihtiyacına en 

uygun âletleri ve tesisatı seçecektir. 

Bu suretle intihab olunacak eşyaya 

mükâfatlar ve diplomalar verilecek­

tir,'’ diye yazıyordu.22

Sergievi, kömür sergisine ev sahipli­

ği yapmakla çok önemli bir görevin 

üstesinden gelmişti, çünkü Cemal

bulan hükümet politikaları, özellikle 

şehirlerde halkın tüketim alışkanlık­

larını değiştirmede başarı kazandı. 

Bir sergi izlenimi şöyleydi: "Az kömür 

yakan veya taş kömürüne göre çok 

ucuz olan linyitleri koku neşretme­

den yakan sobalar aile reislerini çok 

alâkalandırmaktadır. Geçen sert kışta 

kömür masrafı bütçelerimize oldukça 

büyük bir yük olmuştu. Önümüzdeki 

kışlarda bu masrafı kabil olduğu kadar 

azaltacak vasıtaları sergi bize göste­

rirse ondan şahsî istifadelerimizi aza­

mî derecede temin etmiş oluruz.’’24

Kömürün değerini ucuzluğuyla ölçen 

bu satırların üstünden çok geçmeden, 

yirmi yıl kadar sonra Türkiye hava 

kirliliği kavramıyla tanıştı. 1970'li

lanması ve ısınmada doğalgaza geçiş 

projesi 1980'li yılların ortalarında 

hızlandı.

Günümüzde ise kömür, doğalgaz, 

petrol gibi fosil yakıtlar, -enerji san­

trallerinden uçağa, otomobile ve 

ısınmaya kadar her alanda- dünyayı 

tehdit eden küresel ısınma ve iklim 

değişikliğinin başlıca sebepleri. İn­

sanoğlu, sanayi devrimiyle birlikte 

kurtarıcı olarak sarıldığı karaelm as­

tan kurtulmaya çalışıyor. Kömürün, 

Türk antrasitinden Sergievi'ndeki 

özel sergiye uzanan ve tüm ülkeye 

dalga dalga yayılan itibarının yerin­

de şimdi yeller esiyor. Karaelmasın 

adından bugüne ne çare ki sadece 

"kara"lığı kaldı.

d ip n o t l a r

1 Ahmet Refik, £ski İstanbul, İletişim Yayınları, 

İstanbul 1998. s. 77-78.

2 Ahmet Refik. £ ik i İstanbul, İletişim Yayınları, 

İstanbul 1998, s. 77-78.

} Vahdettin Engin, Su ltan  A bdü lham ıt ve

İstan bul, Simurg Yayınlan, İstanbul 2001, 

s. 41-43.

4 R. Mantran, 17. y ü z y ılın  İkinci 

y a r ıs ın d a  İstan bul, C. 1, V Yayınları, Ankara 

1986, s. 321.

5 Doç. Dr. Yücel Özkaya, ıS. y ü z y ıld a  Osm anlı 

K u ru m lan  ve  O sm anlı Toplum y a ş a n tıs ı, 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara 

1985, s. 346.

6 Münir Süleyman Çapanoğlu, "Mahalle 

Bakkalı mı. Can Kurtaran Simiti mi?" Kahkaha, 

Temmuz 1950.

7 İlave i Malûmat, No 121, Şubat 1313'tcn akt. 

Çapanoğlu, a gy .

8 Şadan Akyol, İçim deki Boğaziçi, İstanbul 

Kitaplığı Yayını. İstanbul 1994, s. 54-56.

9 Necdet Sakaoğlu, “(Tarihe yerleşen hayâli) Uzun 

Mehmet,” Tarih ve Toplum. Ekim 1984.

10 Agy, s. 23.

11 Haydar Kazgan, O s m a n l I 'd a n  Cum huriyet e 

Şirketleşm e, 16 0 0 -19 20 . Vakıfbank Yayını, 

İstanbul 1999. Sina Çıladır, Zonguldak 

H avzasında em peryalizm  1848-1940, Aydınlık 

Yayınları, Ankara, t.y., Sina Çıladır, Zonguldak  

H avzasın da I fç ı H areketlerin in  Tarihi 

184 8 /19 4 0 . Yeraltı Maden-lş Yayınları. Ankara 

1977. Sadreddin Enver, Z onguldak Kömür 

Havzamız, Elibank Yayını. Ankara 1941.

12 Kömür, Ankara 1937.

13 Sareddin Enver, Z onguldak Köm ür Hazamız, 

Etibank Yayını, Ankara 1944, s. 53-54.

14 Prof. Dr. Afetinan. D evletçilik İlkesi ve Türkiye 

C um h uriyetin in  B irinci San ayi Planı 1933, 

Türk Tarih Kurumu Yayını, Ankara 1972, s. 58 

(Raporlar Bölümü).

15 Agy, s. 60.

16 Dönemin Ekonomi Bakanı Celal Bayar, 1935 

yılında Zonguldak Antrasit Fabrikası nın açılış

töreninde yaptığı konuşmada, bu girişimin 

İş Bankası na hükümetçe verilm iş bir görev 

olduğunu söyler. Tan. 11 Aralık 1935.

17 Uygur KocabaşoÇjlu vd., Türkiye lf> Rankası 

Tarihi. Tarih Vakfı / Türkiye İş Bankası Yayını, 

İstanbul 2001, s. 293-95.

18 Köm ür H avzasında Türkiye İp Ban kası, Ankara 

1937
19 Celal Bayar, İstan b u l Ticaret ve  S a n ayi Odası 

M ecm uası, Mayıs 1937.

20 Kömür sergisiyle ilgili, önümüzdeki aylarda 

TÜYAP yayını olarak çıkacak Türkiye'de 

Sergicilik ve Fuarcılık Tarihi" adlı kitabımızda 

uzun bir bölüm yer almaktadır.

21 Mekkı Sait Esen, "Serginin 7 Gün 7 Gecesi", 

B eyn elm ilel Köm ür Sergisi Gazetesi, sayı: 2. 30 

Nisan 1937.

22 Cum huriyet. 22 Ocak 1937.

23 Cemal Kutay, "Sergi Nasıl Hazırlandı -  Sergi 

Röportajları", B eyn elm ilel Köm ür Sergisi 

Gazetesi, sayı: 1, 23 Nisan 1937.

24 Nasuhi Baydar, B eyn elm ilel Köm ür Sergisi 

Gazetesi. 23 Nisan 1937.

47

TO
PL

UM
SA

L 
TA

Rİ
H 

18
2 

ŞU
BA

T 
20

09



M EDYA TAKİP SEKTÖRÜNÜN DOĞUŞU

ROMEIKE: 
19. YÜZYILIN MGOOGLE"l

A D İL B A K T IA Y A

Herıry Romeike 19. yüzyılın son çeyreğinde dünyanın ilk "kupür b ü r o s u n u  (Neıvspaper  

Cutting Ottice) kuran kişiydi. İnsanlar  bu büroya başvurabil ir  ve belirli bir ücret  

karşılığında istedikleri herhangi bir konuda gazetede çıkan haberlerin toplanmasını  

isteyebilirlerdi. Günümüzün medya takip merkezlerinin ilk örneği olan Romeike 

Şirketinin müşterileri  arasında Bernard Shaıv, Oscar Wilde, Thomas Edison, Ernest  

Hemingıvay, Gertrude Stein gibi ünlü kişilerin yanı  sıra Osmanlı Devleti de vardı.

ROMEİKE AJANSI NIN KURULUŞU:

19. YÜZYILIN GOOGLE'l

1902’de New York'ta yayınlanan ve 

sözcüklerin ortaya çıkışı ve gelişimiy­

le ilgili bilgiler veren Sözcükler Nasıl 

G elilir  adlı bir kitapta Amerikalı yazar
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Elbcrt Hubbard'ın önerdiği bir sözcük 

yer almaktadır. Kitapta belirtikliğine 

göre, Hubbard bir saplantı türünü ifade 

etmek üzere "Romeikitis" sözcüğünün 

kullanılmasını önermişti. Romeikitis, 

insanın gazetelerde çıkan kendisiyle 

ilgili haberleri kesip saklama hastalığı 

anlamına geliyordu ve doğal olarak 

sadece, yapıp ettikleri gazetelere yan­

sıyan ünlüler arasında görülebilirdi. 

Kitabın yazarına göre Hubbard'ın bu 

terimi Henry Romeike’den türettiği 

açıktı.1 Aynı isimden türetilen ve bir 

dönem Amerika'da kullanılan bir baş­

ka terim olan "Romeikelemek’’ ya da 

"Romeikelendi [Romeiked]” sözcüğü 

ise "kupür olarak gazeteden kesilip 

albüme yerleştirildi" anlamına geli­

yordu.2 Adı geçen Henry Romeike, 19. 

yüzyılın son çeyreğinde dünyanın ilk 

"kupür bürosu’nu (Nevvspaper Cut­

ting Office) kuran kişiydi. İnsanlar bu 

büroya başvurabilir ve belirli bir ücret

‘ Bu çalışırında atıf yapılan bir Osmanlı belgesi 

dışındaki tüm kaynaklara internet yoluyla 

ulaşılmıştır. Gönderme yapılan The Timea,

The Neurjtork Tim ei. Tuapeka Tim ei ve  Otago 

W itn ea  adlı gazete ve dergiler, söz konusu 

yayınların internet ortamındaki dijital tıpkıbasım 

arşivlerinden yararlanılarak taranmıştır. 

Gönderme yapılan sayılara ilgili yayınların 

internet sitelerinden, yararlanılan kitapların 

tıpkıbasım dijital kopyalarına ise http://archive. 

org adresinden erişilebilmekledir. Tıpkıbasım 

(pdl) olmayan tüm internet kaynakları içinse 

ilk atıfta kaynağa erişim bağlantısı tam internet 

adresiyle verilmiştir.

karşılığında, istedikleri herhangi bir 

konuda gazetelerde çıkan haberlerin 

toplanmasını isteyebilirlerdi. Bir inter­

net sitesinde yapılan bir benzetmeyi 

aktaracak olursak, Romeike, çağının 

arama motoruyduk bir başka deyiş­

le, 19. yüzyılın sonlarıyla 20. yüzyılın 

başlarının Google’ı idi. 1920’lerdeki 

reklamlarında kullandığı, "Basılmışsa 

Buluruz” ("If it’s in the papers we get 

it out") sloganının içerdiği iddia, bu­

günün insanına gerçekten aynı ölçüde 

iddialı olan Google’ı çağrıştıracaktır.4

Rus asıllı bir girişimci olan Romeike'ye 

göre kendisinin yarattığı sektörün do­

ğuş hikâyesi şöyleydi: Romeike 1879'da 

Paris'te dolaşırken, bir kadının bir ada­

ma on adet kadar gazete verdiğini ve 

karşılığında adamın da kadına 10 Frank 

verdiğini görür; fakat adamın, aldığı 

on kadar gazete için verdiği paranın 

üstünü alması gerekirken almadığını 

fark ederek şaşırır ve bunun sebebini 

öğrenmek ister. Kadının dediğine göre, 

gazeteleri yüksek bir rakama satın alan 

bu adam ünlü bir sanatçıdır ve bir ser­

gide tablosu bulunmaktadır. Adam 

Paris'te yayınlanan tüm gazetelerde 

tablosuyla ilgili çıkan tüm haberle­

ri ve yorumları merak etmekte ve bu 

nedenle kendisi için gazeteleri okuyan 

ve bir köşeye ayıran bu kadından o 

gazeteleri daha yüksek bir fiyatla sa-

http://archive


tın almaktadır. Şahit olduğu bu olay 

girişimci ruhlu Romeike’nin hayatını 

değiştirecektir. Romeike bu işi yapmak 

üzere kendisine inanan Edward Curtis 

adlı bir başka girişimciyle birlikte ilk 

olarak Londra'da, ı88ı'de Romeike G 

Curtis adıyla bir büro kurar.5

Romeike başta müşterilerine bütün ga­

zeteyi daha pahalıya satarak kâr eder­

ken, sonradan müşterilerinin gazetenin 

tümüyle ilgilenmediğini, sadece kendi-

listesi yoktu. Kurucu Henry'nin oğlu 

Georges ile Henry’nin kardeşi Albert 

iki yıl önce işlerini ayırmışlardı ve 

dolayısıyla piyasada artık iki Romeike 

bulunuyordu.8 Örneğin kitaplarıyla il­

gili kupürleri toplayan Ernest Hemin- 

gway, ayrılık sonrası şirketin unvanına 

eklediği "Orijinal" ibaresinden ötürü 

mektuplarında "Bay Orijinal Romeike" 

diyerek alay ettiği oğul Romeike'ye 

abone iken, yayıncısı Scribners, kardeş 

Romeike'ye aboneydi.9 1926’da slogan

IŞIN  Y A P IL M A  B İÇ İM İ:

KADINLAR VE ERKEKLER

Romeike Şirketi 50-60 çalışanıyla bini 

aşkın gazete ve birkaç bin haftalık der­

giyi elden geçirmekte, bu yayınların 

içinde isim ve anahtar sözcüklerden 

oluşan binlerce sözcüğü taramaktaydı. 

Kupürleri kesmek gibi kalifiye sayıla­

mayacak işi erkekler yapıyordu. Güç­

lü bir hafızaya sahip olmaları istenen 

genç kadınlarsa erkeklerin kesecekleri

entelektüel ler  Romeike'ye abone olurken âirjj narsis ist  bir meraktan yo la  

çıkmıyorlardı. Kimileri için, benzetecek olursak, i m a n ı n  Google'da kendi  ism ini  

aratmadı gibiydi. Ama kimisi (Hemingıvay gibi) Romeike ’y i  bir  kam uoyu a ra şt ı rm a s ı  

olarak kullanıyor, yen i  eserinin yarattığı etkiyi ölçmeye çalış ıyor  ve  kimisi de  

m uhtemelen yazacağı  eseri zenginleştirecek malzeme biriktiriyordu.

leriyle ilgili haberi okumak ve saklamak 

istediklerini fark edecektir. Bu saptama 

aynı gazetenin farklı haberlerini farklı 

kişilere satarak daha çok kâr etmesini 

sağlar; artık kupür kesmeye başlamıştır. 

İlk zamanlarda bütün gazeteleri kendisi 

okumakta, bütün işi kendisi yapmakta 

ve elde ettiği düşük kârla geçim sıkın­

tısı çekmektedir. Birkaç yıl sonra işleri 

yoluna girmiş, Londra’da kurulan şirket 

aynı adla iş hayatına devam ederken 

Henry Romeike 1884’te Manhattan’a ta­

şınmış ve bu sefer ABD'de aynı işi yap­

maya başlamıştır. 1890'lara gelindiğin­

de artık Berlin, Paris gibi merkezlerde 

şubeleri olan, yanında 50 kişi çalıştıran, 

3000 müşteriye hizmet veren ve sade­

ce haftada 12.000 gazete sayısından 

kestiği 30.000 kupürü postalamak için 

yüklü bir para ödeyebilen bir girişimci­

dir. Öte yandan sektör bütün dünyaya 

yayılmış ve bini aşkın bir personel bu 

sektörden yaşamını kazanmaya başla­

mıştır.6 Romeike Şirketi 1921’de verdiği 

bir ilanda, müşterileri için 3000 gazete 

ve 1000 dergiyi taramakta olduklarını 

belirtiyorduk

Henry Romeike 1903'te öldü. 1916 da, 

kurucusu olduğu Romeike Şirketi’nin 

reklamlarında, "Gerçekten Henry mi? 

Başka Romeike’ler Hayal Kırıklığı Ya­

ratabilir” şeklinde bir slogan görülü­

yordu. Elbette uzun bir Romeike'ler
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1 0 6 -0 8 - 1 0  Seventh Avenue 

N ew  York

biraz yumuşatıldı, ("Başka Herhangi Bir 

Romeike İle Bağlantısı Yoktur"), birkaç 

hafta sonra ise tamamen kaldırıldı. 

Oğul Georges yedi sene önce ölmüş, 

kardeş Albert ise o yıl 73 yaşında işi 

bırakmış ve müşterilerini bir başka şir­

kete devretmişti. ı88ı’den beri ilk defa 

artık kupür işinde Romeike ailesinden 

kimse yer almıyordu.10 ABD’deki Ro­

meike Şirketi 1960’ların sonlarına ka­

dar faaliyetine devam etti.11

kupürleri önceden tespit edip kalem­

le çerçeve içine alan beyin takımını 

oluşturuyorlardı. Bir habere bakılırsa, 

bunun sebebi erkeklerin kısa zamanda 

sıkılıp haberi okumaya başlam alarıy­

dı; oysa haberlerin okunması değil, 

sadece tespit edilmesi gerekiyordu.12 

Sözcük taraması yapacak kadınlar ara­

sında işbölümü yapmak makul bulun­

mamıştı; bütün kadınlar bütün isimleri 

tarıyordu. Kadın şef günde iki defa 

zil çalar ve çalışanları üstü kupürler­

le dolu bir panonun başına toplardı. 

Burada kadın şef yeni müşterilerin 

isimlerini dikkatle telaffuz ederdi. Her 

yeni müşterinin ismi bir hafta boyunca 

bu şekilde günde iki kez okunurdu. Er­

keklerden oluşan bir grup ise haberleri 

kesip kupürlere yayın tarihini ve hangi 

yayından alındığını gösteren birer not 

ilave eder, ardından bu sefer yine ka­

dınlardan oluşan bir kadro bunları sı­

nıflar ve uygun çekmecelere koyardı.n

Romeike yalnızca belirli bir tarihten 

sonrası için sözcük taramakla yetinmi­

yordu; bir süre sonra gazetelerde çıkan 

haberleri, az çok ismi bilinen herkesle 

ilgili yayınları indekslemeye başlamıştı 

ki böylece geriye dönük olarak tarama 

yapmak da mümkün olacaktı. Arşivin­

deki gazeteler kısa sürede milyonu aştı. 

İnsanların tahminlerinin çok ötesinde 

kupür bulup postalıyordu. Örneğin

19 2 0 'i e r d e n  

bir Romeike 
r e k la m ı.

C'om ell A lu m n ie  
N ew i, Cilt XXII, No 32, 
19 M ayıs 1921.

Londra’daki 
RomeikeGCurtis 
şirketinin bir 
reklamı.
Bu reklam 
çıktığı sıralarda 
Henry Romeike 
1884'te taşındığı 
Nevv York'ta, 
Henry Romeike, 
Inc. adlı şirketin 
başındadır. 
Londra’daki 
şirket Henry 
Romeike’den 
bağımsız olarak 
faaliyetine 
devam etmiştir, 
(yan sayfa)

A. Cotgrave.
A Corıtent and  

S u bjeet lrıdex  

t o G eneral and  

Periodic.al Literatüre, 
London: F.lioı Sıock, 
1900.
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kumarla ilgili haberlerin toplanmasını 

isteyen bir müşteri, kupürler gelmeye 

başladıktan bir iki gün sonra kupürle­

re boğulmuş halde siparişini iptal et­

mek zorunda kaldık Ancak Google'ın 

başındaki "arama motorunun aranan 

şeyle ilgisiz sonuçlar üretmesi" sorunu 

Romeike'nin başında da vardı. Kadınlar 

haberleri okumayıp sadece sözcükleri

He n r y

UOMOOff PAR IS 
ISEftU-V 

••VASW*»CT9îî OC

MEIKE
JİO f iP İH  AVfiMUE.

V # * '

Henry
Romeike'nin 
Walt Whitman’ı 
abone olmaya 
davet ettiği 1891 
tarihli mektup.

The Walt W hilman  

A rchive, http://www 
whitmanarchive. 
org/manuscripls/ 
findiny aids/Boston_ 
Publlc_Library.html, 
19 Kasım 2008.

f r /r .

?ow »erk ıi »ttraeü  ̂cc6ŝ *rıtl« eiUstio*. 
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taradıkları için müşterilere kendileriy­

le ilgisiz kupürler gönderilebiliyordu. 

Örneğin karikatürist John Held’e ken­

disiyle ilgili olduğu düşünülerek "Stage 

Door John Held by Poliçe” başlıklı bir 

haber gönderilmişti ki, bu haberde "Sta- 

ge-Door-John" tiyatroların kapısından 

ayrılmayıp sanatçılarla konuşmak için 

fırsat kollayan insanlar için kullanılan 

bir ibareydi ve haber aslında böylesi 

birinin polis tarafından alıkonduğunu 

anlatıyordu. Bir süt üreticisi yine süt 

endüstrisiyle ilgisi olmayan, yalnızca 

"sağmak" sözcüğünün bir deyim olarak 

kullanıldığı kupürler almaktan şikâyet 

ediyordu . ’ 5 Bu tür şikâyetleri olan ya da 

haber ayıklayan kadınların atlayıp gö­

remediği gazete haberlerinden bir baş­

ka kanalla haberdar olup Romeike’ye 

sitem eden başka müşteriler de vardı. 

Ama genellikle müşteriler aldıkları hiz­

metten memnundu.16

R O M E İK E 'N İN  M Ü ŞTERİ 

P O R TFÖ Y Ü  V E  A M E R İK A N  

E N T E L İJ E N SİY A S I

Romeike belli ki kişisel birtakım talep­

leri (narsisizm, kapris, kibir, kıskançlık)

tatmin edeceğini düşünerek yola çık­

mıştı. Müşterilerine gönderdiği gazete 

kupürlerine yazının hangi gazetede ve 

hangi tarihte yayınlandığını gösteren 

basılı bir form iliştiriyordu, (bkz. 51’deki 

resimler) Bu basılı formun üzerinde, 

Romeike Şirketi’nin adres bilgilerinden 

başka bir de İskoçya’nın ulusal şairi Ro- 

bert Burns'un iki dizesi yer alıyordu: "O 

wad some Povver the giftie gie us / To 

see oursels as ithers see us!"

Robert Burns, "To a Louse” adlı bu şi­

irinde bir kilisede gördüğü, başına 

taktığı yeni bir şapkayla caka satan 

bir kadını anlatmaktadır. Şair, kadının 

şapkasının üzerinde yürüyen bir bit (a 

louse) görür ama kadın şapkasıyla çok 

güzel göründüğünü düşünürken şap­

kanın üzerindeki o bitle aslında komik 

duruma düştüğünün farkında değildir. 

Bu nedenle Burns dizelerinde, "Ah bir 

kudret olsa da bize bir yetenek verse / 

Kendimizi başkasının gözüyle görelim 

diye!" dileğinde bulunur. Tahmin edile­

ceği gibi bu kişisel isteği -başkalarının 

onlara nasıl baktığını anlama isteğini- 

duyacak olan kesim gazetelerde boy 

gösteren ressam, artist, şair, yazar, ka­

rikatürist vb. entelektüel kesimdi. Ber- 

nard Shavvun da gururla "ilk müşterisi 

benim" diye iddia ettiği'7 Romeike, çoğu 

Amerikalı olmak üzere, bu kesim içinde 

kısa sürede popülerlik kazandı.

Çok sayıda entelektüelin terekesinde 

Romeike'den gelen kupürler ya da mek­

tuplar bulunmuştur. Arşiv katalogların­

dan yola çıkılarak tespit edilen ve bun­

ların en ünlüleriyle sınırlı bir liste dahi 

hayli uzundur: Bernard Shavv’un yanı 

sıra Oscar Wilde, Ernest Hemingvvay, 

Whistler, Gertrude Stein, Dollie Rad- 

ford, Eunice Tietjens, Elias Tobenkin, 

Lion Feuchtwanger, Maarten Maartens, 

Norman Kingsley Mailer, Abraham Rat- 

tner, Esther Gentle Rattner, Thomas 

Nast... Anlaşıldığına göre Romeike’yle 

temas kurmamış olan başarılı sanatçı­

lara da Romeike'nin kendisi ulaşmak­

tadır. Örneğin Walt VVhitman arşivinde 

Romeike'nin VVhitman'ı abone olmaya 

davet ettiği bir mektup bulunmaktadır. 

(Bkz. Bu sayfadaki resim)

Elbette bu listedeki entelektüeller 

Romeike’ye abone olurken sırf narsi- 

sist bir meraktan yola çıkmıyorlardı.

Kimileri için, bir kez daha benzetecek 

olursak, insanın Google’da kendi is­

mini aratması gibiydi. Ama kimisi (He- 

mingvvay gibi) Romeike'yi bir kamuoyu 

araştırması olarak kullanıyor, yeni ese­

rinin yarattığı etkiyi ölçmeye çalışıyor 

ve kimisi de muhtemelen yazacağı eseri 

zenginleştirecek malzeme biriktiriyor­

du. Bunların dışında Romeike'ye abone 

olmayı bir küçüklük belirtisi olarak gö­

ren (ve çoğunluk olmadıkları anlaşılan) 

entelektüeller de vardı. Romeike birkaç 

kez İngiltere'nin meşhur haftalık mizah 

dergisi Punch’ın da diline düşmüştü.'8 

Artık kendisiyle ilgili yazılıp çizilenler- 

den oluşan ve belki de kimi ünlü müş- 

terilerininkiyle boy ölçüşebilecek bir 

kupür koleksiyonuna sahipti.

Bir gazeteye müşterilerinin çeşitlili­

ğini anlatmaya çalışan Romeike'nin 

dediğine göre, müşterileri arasında 

bulunan önemli bir davanın avukatı 

davayla ilgili olarak çıkan bütün ha­

berleri, İskoçya’dan bir müşteri viski 

piyasasıyla ilgili haberleri, Thomas 

Edison elektrikle ilgili haberleri talep 

etmişti.'9 Tüm renkliliğiyle Sir Thomas 

Lipton'un da Romeike'nin en eski müş­

terilerinden biri olduğu bilinmekte­

dir.20 Romeike’nin müşterileri arasında 

gazetelerin ve nüfus sayım dairesi gibi 

kurumların da bulunması ilginçtir. Bir 

gazete din adamları tarafından işlenen 

suçlarla ilgili bir takip yapılmasını, nü­

fus sayım dairesi ise sayımla ilgili yo­

rumların toplanmasını istemişti.21 Öte 

yandan, artist (o zamanlar bu, tiyatro 

sanatçısı anlamında kullanıyordu) ol­

mak isteyen kızını vazgeçirmek için 

argüman olarak kullanabileceği bütün 

haberleri toplamak isteyen bir baba 

da Romeike’nin müşterileri arasında­

dır.22 Tabii bunlar sadece bazı ilginç 

örnekler; ticari şirketlerin ve girişim­

cilerin binbir türlü ihtiyaçtan doğan 

talepleri yine Romeike tarafından kar­

şılanıyordu. Bu sonuncu kesimin talebi 

sektörün ayakta kalmasını ve dünyaya 

gittikçe daha çok yayılmasını anlaşılır 

kılıyordu. 1960’larda İngiltere’de 8, 

ABD'de ise 70'i aşkın "kupür ajansı” 

vardı; bunların dışında dünyada 50 ül­

kede aynı işi yapan ajanslar (artık İn­

gilizcede media intelligence, günümüz 

Türkiye'sindeki örnekleri ise "medya 

takip merkezi" adıyla anılmaktadır) 

bulunmaktaydı. 23 Ünlüler halen bu

http://www


ajansların müşterisi olsa da tüm müş­

teriler arasındaki oranları 1930'larda 

tahminen dörtte bire,2-» 1960’larda ise 

onda bire düşmüştü.^

T A N ID IK  V E  B İLD İK  M Ü ŞT ER İLER

Böylesine bir müşteri çeşitliliği ol­

masına rağmen 19. yüzyıl sonu ile 20.

muhabire röportajlar veren ve ardın­

dan Romeikenin kendilerine verdiği 

kendileriyle ilgili şeyleri büyük bir 

hazla okumak için malikânelerine çe­

kilen bir politikacılar kesiminden söz 

etmekteydi.26 Sanatçılarla birlikte bu 

egotist siyasiler kesimi de elbette ga­

zetelerin artmasıyla ortaya çıkmış ya 

da en azından ilk defa bu derecede

Ouay, sonraki yıllarda Pulitzer ödüllü 

gazeteci, yazar ve siyasi analist Wal- 

ter Lippman vb. çok sayıda siyasi figür 

Romeike sayesinde arşivlerini, yani 

"scrapbook" denilen kupür albümlerini 

hazırlıyorlardı.

Amerikan-Alman yazar ve şair Ge- 

orge Sylvester Viereck’in yazdığına

Henüz kapsamını  ve süresini  bi lmesek de, Osmanlı arşiv  belgelerinden.

Osmanlı D ev let in in  de Romeike Ş i rket in e  abone olduğunu biliyoruz.

Osmanlı arş iv inde  ıgoı  tarihli bir dosyada Romeike'den gelen kupürler  

bulunmaktadır .  3 0 'u  aşkın farklı  gazeteden kesilmiş 5 0 'd e n  fazla kupür, Osmanlı  

D evlet iy le  ilgili olarak ıgoı  ağustosunda bas ınd a  çıkan haberleri  kapsıyordu.

yüzyılın başlarında Romeike'ye abo­

nelik, yaygın olarak sanatçıların bir­

takım kapris ya da kibirlerinin tatmin 

edilmesi olarak görülüyordu. Doğrusu 

politikacılar arasında da Romeike'ye 

abonelikleri kendi narsisizmlerinden 

kaynaklananlar vardı. 1902’de bir göz­

lemci, bütün enerjilerini kendileriyle 

ilgili konuşulmasını sağlamaya veren, 

kötü bir şöhrete sahip olmayı bilinme­

yen bir insan olmaya tercih edecek; 

"neden konuşma yapmadıklarını an­

latmak için mektuplar yazan ve sonra 

neden mektup yazdıklarını açıklayan 

konuşmalar yapan"; unutulur gibi ol­

duklarında kaleme sarılıp olmayan bir

yaygınlaşmıştı. Ancak Romeike yukarı­

da anılanların ve ticari amaçlarla abo­

ne olanların dışında çok ciddi birtakım 

kurum ve kişilere de hizmet veriyordu. 

Siyasetçi, lider vb. gibi kamuoyu tara­

fından bilinen çok sayıda insan, Ro­

meike aracılığıyla kendileriyle ya da 

ilgilendikleri pek çok konuyla ilgili ha­

berleri daha farklı saiklerle toplamak­

taydı. Romeike’nin varlıklarından söz 

ettiği ama adlarını vermediği bakan 

ve devlet adamları, devlet kuruluşları 

ya da adını bildiklerimizden ABD siya­

si yaşamında önemli bir rol oynayan 

ve Romeike’nin ilk yıllarından itiba­

ren müşterisi olan Senatör Matthevv

göre, Kayzer II. VVilhelm bir "okuma 

oburu'ydu; masası sürekli olarak şaşır­

tıcı çeşitlilikte yayınlarla dolu olurdu. 

Ancak meşgul birisi olduğundan onun 

için yazıları "Romeikelemek''le (terimi 

kullanan Viereck’tir) görevli birileri 

vardı.27 VVilhelmstrasse, akla gelebi­

lecek hemen her konuyla ilgili yayın­

lardan düzenli aralıklarla kupürler 

kesip Kayzer'e ulaştırırdı. Son olarak 

Fürstenkorrespondenz de Kayzer için 

günlük gazetelerin ve editoryal yazıla­

rın özetlerini çıkarırdı.28 Kayzer’in de, 

diğer hükümdar ve devlet başkanla- 

rının da -söz gelimi II. Abdülhamid'in 

de- yurtiçi yayınları takip etmek ko-

Romeike
tarafından
Osmanlı
Devleti'nin
Washington
Sefareti'ne
gönderilen
Ağustos
1901 tarihli
kupürlerden
bazı örnekler.

Başbakanlık Osmanlı 

Arşivi, H ariciye 

S iyasi £ 1ırak (HR.SVS) 

6 6 / 9 0 , 1 1  Eylül 1901.
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nusunda bir sıkıntısı doğal olarak bu­

lunmamaktaydı. Ancak Ingiltere'de, 

Amerika'da ya da dünyanın başka her­

hangi bir yerinde devletle ya da daha 

özel olarak hükümdarın şahsıyla ilgili 

çıkan yazıların takibi daha zordu. Os­

manlI Devletinden de bildiğimiz üze­

re, bu iş genellikle elçiliklere havale 

edilirdi. Fakat özellikle gazete ve dergi 

sayılarının yüzlerce, hatta binlerce ol­

duğu ülkelerde elçiliklerin tüm diğer 

işlerine ek olarak bu işi de üstlenmele­

ri, başka hiçbir işle uğraşmaya zaman 

ayıramamaları sonucunu doğurabilir­

di. Dolayısıyla bu ihtiyacın girişimciler 

tarafından bir kâr fırsatı olarak görül­

mesi ve değerlendirilmesi mümkündü. 

Doğrusu Romeike başta bu ihtiyacı fark 

etmemiş; yukarıda belirtildiği gibi bu 

sektörü kurma motivasyonunu, kendi­

sinin tespit ettiği çok daha kişisel bir 

ihtiyacı karşılamanın kârlı olabileceği 

düşüncesinden almıştı. Ancak şirket 

bir kere faaliyete geçtikten sonra ya 

"ihtiyaç sahipleri" söz konusu girişim­

ciyi buldu ya da agresif bir pazarlama 

stratejisi izlediğini bildiğimiz girişimci­

nin kendisi bu kişileri ikna etmeyi ba­

şardı. Kayzer II. Wilhelm’in ya da onun 

Amerika'daki elçisinin Romeike’ye 

abone olup olmadığını bilmiyoruz, 

ancak çok büyük ihtimalle abone ol­

muştu diyebiliriz. Nitekim Romeike de 

müşterileri arasında dışişleri bakanları 

ve konsoloslar olduğunu belirtmek­

tedir. Diplomatlar, görevli oldukları 

ülkelerdeki yayınları kendileri takip 

etseler bile yokluklarında ne yazıldı­

ğını öğrenmek için Romeike’ye abone 

olabiliyorlardı. 29

Öte yandan, henüz kapsamını ve süre­

sini bilmesek de Osmanlı Devleti'nin 

de bu noktada bir "ihtiyaç sahibi” ol­

duğunu ve Osmanlı arşiv belgelerin­

den, dünyanın bu alanda kurulan bu 

ilk şirketine abone olduğunu biliyo­

ruz. Osmanlı arşivinde 1901 tarihli bir 

dosyada Romeike'den gelen kupürler 

bulunmaktadır. 30'u aşkın farklı ga­

zeteden kesilmiş ço’den fazla kupür, 

Osmanlı Devletiyle ilgili olarak 1901 

ağustosunda basında çıkan haberleri 

kapsıyordu. Bu tarih Osmanlı Devleti

ile Fransa arasında savaş rüzgârlarının 

estiği bir döneme işaret etmektedir. 

Kupürlerin 10 tanesi bu gerginlikle, 10 

tanesi sultanın şahsiyeti ya da sarayla,

9 tanesi ise ticaret ve ekonomiyle ilgi­

lidir. Dolayısıyla Romeike’ye abonelik 

Osmanlı Devleti’ne hem bizim burada 

böylece yapmış olduğumuz mini anketi 

yapmasını sağlıyor, hem de Osmanlı 

Devleti, gündemindeki uluslararası bir 

sorunla ilgili yapılan yorumlara ulaş­

mış oluyordu.3°

Kupürlerle dolu bu dosyanın arşivde 

muhtemelen çok sayıda benzeri vardır 

ve bunlar bir araya getirildiğinde Ro­

meike yüzlerce gazeteyi tarama fırsatı­

na sahip olmayan günümüz tarihçileri­

ne de hizmet etmiş olacaktır.

"Atina ve Floransa'da şöhret, defne­

den bir taç şeklindedir; Londra'da 

ise ’Romeikeler’ tarafından temsil 

edilir. ”3' 

Richard Le Gallienne
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Vatandaşlık 
kavramının gelişimi
D O SYA  ED İTÖ RÜ: M EH M ET H ACISALİH O Ğ LU

Yıldız Teknik Üniversitesi Küresel 

İncelemeler Merkezi (KİM), Türkiye'de 

vatandaşlık meselesini tartışmak 

amacıyla son yıllarda üç toplantı 

düzenledi. Bu toplantılardan 

sonuncusu 2008'de Jön Türk 

İhtilalinin de ıoo. yıldönümü göz 

önünde bulundurularak "Türkiye'de 

vatandaşlık rejiminin tarihsel 

kökenleri: II. Abdülhamid ve Ittihad 

Terakki Dönemleri" başlığı altında 

düzenlendi. Toplantı, meselenin 

güncel boyutu kadar tarihsel 

boyutunun da son derece karmaşık ve 

çarpıcı olduğunu gösterdi.

Fransız devriminden beri vatandaşlık 

meselesi modern devletlerde en çok 

tartışılan konulardan biri olmuştur.

Bu tartışmalardaki en temel soru, 

özellikle farklı dinleri ve etnik grupları 

barındıran devletlerde, toplumun 

vatandaş olarak hangi çerçevede 

"eşit" hak ve özgürlüklere ve görevlere 

sahip olacakları noktasıydı. Örneğin 

devletin resmi dili veya dilleri hangi 

etnik grubun dilleri olacaktı? Flerkes 

askerlik yapacaksa, orduda dini 

ihtiyaçları gidermek için hangi dinlerin 

temsilcileri görev yapacaktı. Farklı 

dine mensup askerleri karıştırmak mı 

yoksa ayrı birlikler halinde toplamak 

mı gerekecekti, gibi çok farklı sorunlar 

ve tartışmalar gündeme gelmiştir. 

Dosyanın ilk makalesinde Fikret 

Adanır (Sabancı Üniversitesi) Osmanlı 

Devleti'ndeki vatandaşlık meselesini 

Avusturya-Macaristan İmparatorluğu 

ve Rus Çarlığı ile karşılaştırarak 

tartışmakta, aralarındaki farkları ve 

benzerlikleri ortaya koymaktadır. Bu 

üç imparatorluğu karşılaştırabilecek 

bilgi birikimine sahip nadir 

tarihçilerden biri olan Adanır, 

makalesinde Osmanlı Devletinde 

yaşanan süreçler ve sorunların

Osmanlı'dan daha modern kabul 

edilen Avusturya-Macaristan'da ve 

Rusya’da da yaşanıp yaşanmadığını 

incelemektedir. Bu bağlamda 

Osmanlı'da uygulanmaya çalışılan 

vatandaşlık konseptinin 19. yüzyılda 

geliştirilmiş özgürlük anlayışları içinde 

nasıl bir konuma sahip olduğunu 

değerlendirmeye çalışmaktadır.

Cihan Osmanağaoğlu (İstanbul 

Üniversitesi), makalesinde Osmanlı 

Devleti'nde vatandaşlık rejiminin 

gelişimini Tanzimat Fermam'ndan 

başlayarak ele almakta ve özellikle 

hukuk metinleri üzerinden 

giderek, 1869'da çıkarılan Osmanlı 

Vatandaşlığı (Tabiiyyet-i Osmaniye) 

Kanunu'na göre belirlenen Osmanlı 

vatandaşlığının kapsam ve sınırlarını 

ortaya koymaktadır.

Mehmet Hacısalihoğlu (Yıldız 

Teknik Üniversitesi), II. Meşrutiyet 

döneminde İttihadTerakkinin takip 

ettiği vatandaşlık-kimlik politikası 

konusunda yürütülen tartışmaları ele 

almaktadır. Son zamanlarda ortaya 

atılan görüşleri de ele alarak eleştirel 

bir değerlendirme yapmaktadır. 

Osmanlı'da vatandaşlık, kimlik ve 

aidiyet konuları tartışılırken ön 

plana çıkan en önemli sorular farklı 

etnik grupların temsilcilerinin veya 

aydınların Osmanlı vatandaşlığını 

nasıl algıladığı ile ilgilidir. Bu 

bağlamda farklı dini ve etnik gruba 

ait çok sayıda aydın ve siyasetçi 

ele alınabilirdi. Ancak bunlar 

arasında iki önemli şahsiyete yer 

verildi. Bunlardan biri Arnavut asıllı 

Şemseddin Sami (Frasheri), diğeri 

ise Ermeni aydın ve devlet adamı 

Krikor Zohrab. Bülent Bilmez (Bilgi 

Üniversitesi), makalesinde Şemseddin 

Sami'nin aynı dönemde hem 

Osmanlı, hem Arnavut milliyetçiliği

düşüncelerini temsil eden bir kişilik 

olduğunu ortaya koymaktadır. Bu 

şekilde OsmanlI'nın son dönemlerinde 

yaşanan vatandaşlık tartışmalarında, 

günümüz bakış açısıyla tezat gibi 

görünse de, farklı kimlikler ve bu 

kimliklere sadakatin aynı kişide 

görülebileceğini ve bunun da 

Osmanlı'nın bir gerçeği olduğunu 

göstermektedir. Rober Koptaş 

ise Krikor Zohrab'ın bir yandan 

Ermeni cemaati içinde önemli bir 

konuma sahipken, öte yandan 

Osmanlı aydınları arasında ve 

devlet yönetiminde önemli roller 

oynadığını ortaya koymaktadır. Bütün 

tartışmalara rağmen Ermenilerin, 

Osmanlı Devleti’nde 1915 yılına kadar 

Müslümanlarla bir arada yaşadığını 

ve Ermeni aydınların önemli bir 

kısmının bu amaca hizmet ettiğini 

vurgulamaktadır. Vatandaşlıkla ilgili 

tartışmalar günümüzde de gerek 

Türkiye'de gerekse dünyanın birçok 

ülkesinde farklı boyutlarıyla devam 

etmektedir. Örneğin geçen yıllarda 

Almanya'da çifte vatandaşlık meselesi 

tartışılırken, çifte vatandaşlığa karşı 

çıkan kesimin en temel argümanı bir 

kişinin iki farklı devlete sadakatinin 

söz konusu olamayacağı şeklindeydi. 

Oysa Osmanlı devletinde bunun çok 

sayıda örneğinin bulunduğunu ve 

hatta bunun pek de yadsınmayan bir 

durum olduğu görmek mümkündür. 

Aynı şekilde, Türkiye'de yürütülen 

vatandaşlık tartışmalarında tabu 

olarak görülen birçok noktanın 

Osmanlı'da çok daha kapsamlı 

ve rahat bir şekilde tartışıldığı 

görülmektedir. Bu anlamda bu dosya 

Türkiye’deki güncel vatandaşlık 

tartışmaları için de bakış açılarını 

zenginleştirecek birçok ipucu 

içermektedir.
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K KARŞILAŞTIRMALI BİR DEĞERLENDİRME

ÇARLIK RUSYA'SI VE HABSBURG 
İMPARATORLUĞU ARASINDA 
OSMANLI DA VATANDAŞLIK
FİK R ET A D A N IR

Romanov. Flabsburg ve Osmanlı türü çokdinli, çoketnisiteli devlet ler  etnik 

milliyetçilik tehdid ine bir çeşit imparatorluk milliyetçiliği ile cevap vermeyi  

denemişlerdir.  Fakat merkezi irade çoğulcu pozisyonu bir kez terk ettikten so n ra , 

her üç imparatorluk kapsam ında  da etnik ayrıcalığı  du rdu rm ak  artık mümkün  

olmamıştır.  O sm an lıy a  dönersek diyebiliriz ki. Osmanlı yen i le şm e  hareketinin  

önerdiği vatandaşl ık  modeli, ıg. yüzyılın gördüğü özgürlük paketleri  içinde  

ön s ıralarda y e r  alır.

"Vatandaşlık" meseleleri son yıllarda 

hemen her yerde en fazla tartışılan 

m eseleler haline geldi.1 Burada va­

tandaşlık kavramından anladığımız, 

devlete siyasal aidiyetin ifadesidir. 

Bu arada önceleri salt siyasal içerikli 

olan bu aidiyetin tarihi süreç içinde 

esaslı bir dönüşüme uğradığı bilini­

yor. Bireyle devlet arasındaki iliş­

kinin, özellikle 1776 tarihli Virginia 

İnsan Hakları Bildirisi (Declaration 

of Rights) ve Fransız devriminin ge­

tirdiği 1793 tarihli İnsan vc Vatan­

daşlık Hakları Bildirisi (Declaration 

des droits de l'Homme et du citoyen) 

gibi, doğal haklar felsefesinden esin­

lenmiş belgeler ışığında, bugün artık 

bireyin elinden hiçbir yerde asla alı­

nam ayacak bir tür evrensel haklar 

demetini de kapsadığı düşünülmek­

tedir.

Benim yazımın amacı, mültietnik 

yapılara sahip Habsburg, Romanov 

ve Osmanlı imparatorluklarında 

vatandaşlık ya da ona benzer ilişki­

lerden hangi aşamadan sonra ve ne 

bağlamda söz edilebileceğini irdele­

mek ve böylece bugünkü toplantının 

konusuna giriş mahiyetinde kısa bir 

değerlendirmede bulunmaktan iba­

rettir.

T A B İİY Y E T , U N T E R T A N E N S C H A F T , 

PO D D A N STV O

Birçok yazarın "klasik dönem" Os­

manlI İmparatorluğumda hükümdar­

la tebaa arasındaki bağı açıklarken, 

konuya İslam hukukundan esin le­

nen bir ayrımla girdiğini gözlem liyo­

ruz. Bu bakışa göre, Osmanlı siyasi 

felsefesinin temelinde dünyanın bir 

kısmının "dar ül-harb", yani savaş 

âlemi, diğer kısmının ise "dar ül-is- 

lam", yani barış âlemi olarak algılan­

ması yatar.2 Böyle bir düşüncenin 

OsmanlI'nın "zımmi" olarak tanım la­

dığı gayrimüslim nüfusu Müslüman 

tebaadan ayırt etm eye yaradığı ka­

bul edilse bile, oldukça şekli kaldı­

ğını görmezden gelemeyiz. Tebaa ile 

hükümdar arasındaki ilişkilerin böl­

gesel farklılıklar gösterdiğini hatırla­

yalım; hatta bazı bakımlardan Müs- 

lim-gayrimüslim ayrımının anlamsız 

kaldığı bile söylenebilir .3 Üstelik dar 

ül-islam dahilinde bir tek değil, hep 

birçok hükümdar olagelmiştir-, Os- 

manlı Anadolu'su yanında örneğin 

bir Memlûk Mısır'ı vardı, bir Safavî 

İran'ı vardı. Dar ül-islam içinde sa­

yabileceğimiz bu ülkelerde tabiiyyet 

konusunda kuşkusuz farklı uygula­

malar tespit edebiliriz.



Fakat dar ül-harb ve dar ül-islam 

tarzında net bir bölünmüşlüğün ne 

denli gerçekçi olduğunu sorgular­

ken, modernite öncesi dönemlerde 

toplumsal, kültürel veya bölgesel 

farklılıkların esas olduğunu da göz 

ardı etmiyoruz. Bu farklılıklar za­

manla azalmış mıdır, yorksa artmış 

mıdır? Karşılaştırmaya konu olan 

her üç imparatorlukta da 16, 17 ve 18. 

yüzyıllar boyunca giderek belirginle­

şen bir idari merkezileşme yanında 

nüfusun da homojenleştiği söyle­

nebilir, yani farklılıklar azalmıştır. 

Önce Osmanlı'yı ele alırsak, timar 

sisteminden iltizam sistemine geçiş 

mali açıdan bir merkezileşme sayıla­

bileceği gibi, tebaa arasındaki statü 

farklarının da azalmasını beraberin­

de getirmiştir.') Bu arada şu iki örnek, 

tebaa haklarının komşu ve rakip im­

paratorluklar nezdinde nasıl korun­

duğu veya çeşitli cem aatler üzerinde 

nasıl bir himaye hakkı arandığı konu­

sunda iyi bir fikir veriyor:

(1) 16. yüzyıla dek Doğu Akdeniz 

kökenli insanların ticaret yapmak 

amacıyla Venedik'te yerleşm e hak­

ları yoktu. Buna rağmen Adriyatik'in 

hâkimi konumundaki bu büyük li­

man kentinde 1516 yılında yeni bir 

getto'nun (Ghetto Vecehio, "Eski 

G etto” dense de aslında Yeni Getto) 

kurulmasına izin verilmiştir. Bu olay, 

bazı Osmanlı Yahudilerinin sultanın 

tebaasından olduklarını öne sürerek 

Venedik’te yaşamayı ve serbestçe ti­

caret yapmayı talep etmiş oldukları 

gerçeğinden hareketle izah edilmek­

tedir.1;

(2) İmparatoriçe Maria Theresia 

1740'h yıllarda Yahudileri 

Bohemya’dan kovup atmaya yelte­

nince Osmanlı hükümeti müdahale 

etmiş, gerekirse bu Yahudileri ken­

di tebaasına alacağını ima etmiş ve 

sonuç olarak böyle bir sürgünün ön­

lenmesine katkıda bulunmuştur.6

Şimdi Habsburg İm paratorluğuna 

bir göz atarsak, adı geçen Maria 

Theresia'nın 1753 yılında Codex The- 

redianus  olarak bilinen bir kodifi- 

kasyon süreci başlatmış olduğunu 

tespit edebiliriz, ki hedefi impara­

torluk idaresini daha akılcı yöntem ­

•753 te Codex 
Theresianus 
adıyla bilinen 
kodifikasyon 
sürecini başlatan 
Maria Theresa.

Gcm aldegalerie 
der Akademie der 
bildenden Künste, 
Viyana.

ler yardımıyla merkezileştirmekti. 

Bu süreç, önce Maria Theresia'nın 

oğlu 11. Joseph ’in 1781 yılında lanse 

ettiği reform paketi ve ardından 1811 

yılında kabul edilen "Genel Medeni 

Kanun” (A llgem eines BürgerUches 

Ge&etzbuch) ile amacına ulaşacaktır. 

Bugün dahi az bir değişiklikle yürür­

lükte olan bu medeni kanun, Aydın­

lanma devri felsefesinin ve bu bağ­

lamda Fransız devriminin etkilerini 

yansıtır; örneğin prensip itibariyle 

bütün bireylerin eşitliğini ve özgür­

lüğünü varsayar .7

II. Joseph yaptığı 
reform hamlesiyle 
köylünün 
durumunu 
düzelterek 
soylu toprak 
sahiplerinin 
gücünü kırmayı 
denedi.

Albertina, Viyana.

Fakat buna rağmen Habsburg 

İmparatorluğu'nun daha 18. yüzyıl 

sonlarında modern anlamda bir va ­

tandaşlık hukukuyla tanışmış oldu­

ğu söylenemez. Bilakis imparatorun 

modernleşme olarak gördüğü mer­

keziyetçilik hedefi, tebaanın bazı 

kesimleri tarafından bir çeşit des­

potizm olarak algılanıyordu. Nitekim 

1770'lerden itibaren gözlemlenen 

Çingeneleri ıslah politikaları pek 

sonuç verm eyecekti. Özellikle II. Jo ­

seph demircilik, kalaycılık, çalgıcılık 

gibi geleneksel Çingene mesleklerini 

sınırlıyor, Çingelerin kendi araların­

da evlenmelerini yasaklıyor ve doğ­

muş olan çocuklarını da ellerinden

alarak, yerleşik köylü ailer yanında 

büyütülmelerini emrediyordu.0 Aynı 

şekilde, Yahudi yaşam tarzının Hı­

ristiyan yaşam tarzıyla uyuşmadığı 

görüşündeydi. 0  sebeple Yahudilerin 

cemaat hayatına müdahele ederek 

onları kendi geleneklerini terke ve 

Hıristiyan Alman kültürüne asimi- 

le olmaya davet ediyordu. Bu hiç 

de popüler olmayan bir politikaydı; 

Katolik kilisesinin etkisindeki halk 

Yahudi kökenli insanların şehirle­

re yerleşm esine, eşit haklarla mülk 

sahibi olmasına şiddetle karşıydı. 

Nitekim Yahudilere eşit vatandaşlık 

hakkı tanınması, 1848 devrimine dek 

bekliyeceklir.y

Tahta çıktığı yıl,
1839'da Mustafa
Reşid Paşa'nın
hazırladığı
Tanzimat
Fermanı'nı
onaylayan
Sultan
Abdülmecid.
(yan sayfa)

O sm anlı D ünyasından 
y a n s ım a la r  55
Necdet Sakaoglu -  
Nuri Akbayar
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kıldığında, bu imparatorluğun 

Habsburg'dan çok Osmanlı'ya ben­

zer bir durum arzettiğini belirtmek 

gerekir. 1649 yılına dek kodifiye 

edilmiş bir normlar sistemi yoktu.

O yıl kabul edilen ulozenie  (düstur, 

kodeks) ülkenin yönetimini nispeten 

bir sistem e sokma amacı güdüyor ve 

başlıca iki yenilik getiriyordu: (1) Bü­

tün köylüler serf statüsüne (krepe*  

tniöe&tvo) indirgeniyordu; (2) kentli 

nüfus, devlete karşı kolektif yüküm­

lülük (krugovaja  poruka) altına so­

kulmaktaydı.11 Bu arada hemen belir­

telim ki, Rusya'da de bacto var olan 

soylular sınıfı, gene Osmanlı'dakine 

benzer bir şekilde, kendini bir türlü 

de ju r e  olarak kabul ettiremiyordu. 

Osmanlı'nın kapıkullarını andıran 

bir "saray adamları" zümresi, önce 

111. Petro döneminde (1762) mecburi 

hizmetten muafiyet kazanmış, sonra 

da 1785 yılında, yani II. Katherina 

döneminde, dvorjan& tvo  adı altın­

da bir hukuki statüye kavuşm uştur.12 

M ontesquie’den etkilenen bu m eş­

hur çariçe, toplumun en üst katm an­

ları yararına bazı kişisel haklar dahi 

tanır. Örneğin bedensel işkence,

yargısız tutuklama gibi cezalandırma 

yöntem lerinin soylulara uygulanm a­

sını yasaklar.'} Ama serflik m üesse- 

sesi, birtakım kanlı köylü ayaklan­

malarına rağmen, işte bu dönemde 

iyice yerleşecektir.1'!

Vatandaşlık hakları bağlamında Rus­

ya örneğinde göz önünde tutulması 

gereken bir başka husus daha var: 

Habsburg ve Osmanlı im parator­

lukları 18. ve 19. yüzyıllarda sürekli 

toprak kaybederken, Katherina ve 

ondan sonra gelen çarlar idaresinde 

Rusya alabildiğine genişlemiştir. Bu 

genişleme süreci, örneğin Kafkasya 

gibi çevre yörelerde yerel elitlerin 

sistemle bütünleşmesini sağlamak 

amacıyla onlara bazı ayrıcalıklar ta­

nınmasını da içerm ekteydi. '5  Sonuç 

olarak, bir yandan imparatorluğun 

merkez bölgelerinde toplumsal fark­

lar azalır, demiryolu, telfgraf gibi 

yeni teknolojiler sayesinde merkezin 

taşraya hâkimiyeti pekişirken, öte 

yandan da çok çeşitli etnik ve dinsel 

gruplar barındıran ve biteviye geniş­

leyen bir coğrafya üzerinde tutarlı 

bir idare sistemi, az çok homojen bir

Hermitagc Müzesi, 
Petersburg.

josepnınısm aıye un kazanan d u  re­

form projesi için asıl büyük yenilgi, 

köylülerle soylular arasındaki ilişki­

ler alanında yaşanmıştır. Habsburg 

İmparatorluğunda toprağı işleyen 

köylünün büyük çoğunluğu serf sta- 

tüsündeydi. Bu serflerin durumu, 

Rusya’daki toprak köleliğinden pek 

farklı değildi. Soylu toprak sahipleri, 

Patrim onialgericht& barkeitadıyla bi­

linen, babadan kalma bir yargı yetkisi­

ne de sahiptiler; falakaya yatırıp döv­

dürmek gibi, her türlü disiplin cezasını 

uygulayabiliyorladı. Joseph, köylünün 

durumunu, örneğin angaryayı azalta­

rak biraz olsun düzeltmek suretiyle 

bilhassa Bohemya ve Macaristan'da 

çok belirgin olan soylu toprak sahip­

lerinin hâkimiyetini -gene merkezi 

yönetim yararına- kırmak istiyordu. 

Ama Josephism başarısız oldu: İmpa­

rator tam da 1790 yılında, yani Fransız 

devriminin yeni bir çağ açtığı sırada, o 

güne dek uygulamaya koymak için ça­

lıştığı yeniliklerin çoğunu geri almak 

zorunda kalmıştır.10

Rusya’ya gelince, vatandaşlık hu­

kukunun gelişmesi açısından ba­

kapıkullarını 
andıran bir 
"saray adamları” 
zümresi, önce 
III. Petro (sağda) 
döneminde 
mecburi 
hizmetten 
muafiyet 
kazanmış,
II. Katerina 
(solda)
döneminde de 
dvcrjanstvc adı 
altında hukuki 
bir statüye 
kavuşmuştur.



toplumsal yapı ve eşitlikçi bir siyasal 

rejim geliştirmek neredeyse olanak 

dışı kalmaktaydı. Nitekim yasalar 

önünde eşitlik kuralı, 19. yüzyıl sonu­

na dek bir türlü uygulanamayacaktı. 

Örneğin 1861 yılında serflik müesse- 

sesinin ilgası, imparatorluğun sade­

ce belirli bölgelerini ilgilendiren bir 

hadiseydi.16 Hatta inkılapçı bürokrasi 

köylüyü korumak, eğitmek ve kalkın­

dırmak isterken, gerçekte onu daha 

da gerilere götürmüş olabilir.1? Gene 

1864’ten itibaren tedricen uygula­

maya geçirilen yerel yönetim meka­

nizmaları (zem&tvo) bazı bölgelere 

ancak yarım yüzyıl kadar bir gecik­

meyle ulaşm ıştır.10

belediye olma hakkını kazanır. Kent 

sakinleri dört toplumsal kategoride 

düşünülmüştür: Soylular, memur ve 

eşraf, mülk sahibi orta sınıf ve mülk 

sahibi olmayan, fakat vergi veren alt 

tabaka. Bu gruplar, önce 100 delege 

belirlerler. Bunlar arasından ikin­

ci bir seçim le 25 meclis üyesi tespit 

edilir. Bunlar da nihayet belediye 

başkanını seçerler ki, kanuna göre 

bu kişinin yılda en az 10.000 gümüş 

ruble geliri olması gerekiyordu. 1874 

yılında Tiflis'te bir de kent duması 

kurulur. Kent halkı, ödedikleri ver­

gi miktarına göre üç sınıfa ayrılır. 

Böylece müreffeh zümre, özellikle 

Ermeni tüccar idareyi ele geçirir: 72

tilal örgütlerinin hem de Gürcü mu­

halefet hareketinin merkezi olacak­

tır. Daha da ileri giderek hatırlatalım 

ki, 20. yüzyıla damgasına vuracak ki­

şiliklerden biri olan loseb Besarionis 

dze Jughashvili ya da takma adıyla 

Stalin de bu yörede yetişmiştir.

Özetle, bireylerin devlete aidiyetleri 

anlamında bir "tabiiyyet" kavramının 

(poddctnâtvo) 19. yüzyıl sonlarına 

doğru artık Rusya'da da yerleşm iş o l­

duğu söylenebilir.20 Hatta Rusya 1905 

devrim iylc meşruti ve demokratik bir 

yapıya dahi kavuşacaktır.21 Ne var ki 

hemen bir yıl sonra işbaşına getirilen 

Stolypin hükümeti döneminde (1906-

B— « M aşama

Osmanlı 'da "d a r  ü l -h a rb ” ve "d a r  ü l- is lam ” tarz ında bölünmüşlüğü sorgularken , 

modern ite öncesi dönem lerde  toplumsal,  kültürel veya bölgesel farklı l ık ların esas  

olduğunu göz ardı edemeyiz. Farklılıklar azalmış mıdır , yorksa artmış m ıd ır?  Üç 

imparatorlukta da 16, 17 ve 18. yüzyı l lar  boyunca idari merkezileşme y a n ı n d a  

n ü fu su n  da homojenleştigi söylenebi lir , y a n i  fark l ı l ık lar azalmıştır.

a

Vatandaşlık hakları konusunun, Ha­

bsburg ve Osmanlı misallerinde de 

görüleceği gibi, Çarlık Rusya'sının 

bütünlüğünü tehdit eden etnik, 

dinsel ya da ulusal ayrımcılık ha­

reketlerinden soyutlanmış olarak 

düşünülemeyeceğini bilmeliyiz. So­

runun karmaşıklığını, somut bir ör­

nek bazında, Gürcistan’ın başkenti 

Tiflis'in 19. yüzyıl boyunca geçirdiği 

evreler üzerinden açıklamak müm­

kün.^ Asrın başlarında Tiflis, Er- 

menilerin yoğun olarak yaşadıkları 

bir Kafkas kentiydi, 20.000’i bulan 

nüfusun sadece %2i,5 kadarı Gürcü 

idi. Gürcistan 1828’de Rus idaresi al­

tına girdikten sonra iktisadi hayatın 

canlandığı ve taşradan kente doğru 

bir göç başladığı gözlenmiştir. Fakat 

1840’ta nüfusun %75'i hâlâ Ermeni 

kökenlidir. Kent o yıl bir çeşit idare 

meclisine kavuşur. Emlak sahipleri, 

tüccar ve esnaf, ikişer idare meclisi 

üyesi seçerler. Bu düzenleme, önce 

Gürcü soylular alehyine, Ermenilerin 

ise lehine işler. Fakat yüzyılın ikinci 

yarısında köyden kente göçler hız­

landıkça, Ermeni esnafın gücü azalır. 

1866 yılına gelindiğinde Tiflis artık

kişilik dumanın 40 üyesi Ermeni, 20 

üyesi Gürcüdür. 1892 yılında seçim 

sisteminde yapılan değişiklikler so­

nucu Ermeni tüccarın gücü daha da 

artar. 1893 seçiminde 77 kişilik mec­

lise 58 Ermeni, 10 Rus, 7 Gürcü ve 2 

Alman girer. Gürcü delegeler protes­

to kabilinden meclisi terk ederler. Bu 

gelişm eler ışığında milliyetçilik hare­

ketlerinin rejimi tehlikeye düşürecek 

yönde güçleneceği aşikârdır. Nitekim 

189 0 lı yıllarda Tiflis hem Ermeni ih-

1911) yukardan aşağıya uygulanan re­

form projeleri bireysel özgürlüklere 

yeterli bir alan bırakan burjuva va­

tandaşlık anlayışıyla (gm zd a m tvo)  

pek bağdaşmamaktaydı.22 Toplumsal 

hayatta da zaten başından beri dev­

letçi bir zihniyet hâkim olagelmişti. 

Yüksek okul mezunu gençlik iyi bir 

memuriyet kapmak umuduyla he­

men devlet kapısına başvuruyor ve 

ondan sonra da geniş halk tabaka­

larına karşı bir elit havasına giriyor­

du. Ne devlet, ne de toplum modern 

anlamda bir vatandaşlık anlayışının 

gelişmesine uygun ortamı bir türlü 

yaratam ıyorlardı.23

K İM L İK  P O L İT İK A L A R I, 

V A T A N D A ŞL IK  V E  

A V U S T U R Y A - M A C A R İST A N  

U ZL A ŞM A S I

Habsburg İmparatorluğu 18. yüz­

yıl başlarında artık Osmanlı'yı eski 

M acaristan krallığı topraklarından 

atmış, reform asyon karşıtı poli­

tikasıyla da Osmanlı Macaristan'ı 

ve Erdel Prensliğindeki Protestan 

mezhebinden olanları zorla Katolik

1811 yılında 
yürürlüğe giren 
Avusturya 
Genel Medeni 
Kanunu.

österreichische 
Geschichte 1804 -  iği* 
Helmut Rumpler
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1837 d« Vıyanaya uftnd#rllen Bftyftk Elçi 
IIIFAT SADIK MEHMET PAŞA 

(1807 -  1857)

Dini cem aatler ve etnik gruplar 

arası ilişkiler, Fransız devriminden 

sonra tabiî yeni bir nitelik kazan­

mışlardı. Üstelik Napolyon savaşla­

rının getirdiği yenilgiler, Habsburg 

İm paratorluğunu bir siyasal kaosa 

itmişti. Ne var ki devrim tehlikesi 

atlatılır atlatılmaz, Avusturya gene 

eski mutlakiyet rejimine dönecek ve 

hatta Rusya'nın yanında Avrupa'nın 

jandarm ası rolüne soyunacaktır.26

O sebeple 1848/49 ihtilalleri ile bir­

likte Habsburg'un kendini bir anda 

rakip milliyetçiliklerin kıskacında 

bulmasına şaşmamalı. Aradan geçen 

zaman içinde milliyetçilik düşüncesi

eşitlik prensibi, merkezi hükümetin 

elinde yerel statü gruplarına karşı 

kullanılabilecek etkili bir silah gibi 

görülüyordu. Zaten imparator (Fer- 

dinand I) 1848 Bohemya imtiyazı ile 

Çek dilini Almancaya eşit ilan etm iş­

ti.32 Fakat Slav unsuru bu şekilde bi­

raz olsun tatmin ettikten sonra, Viya­

na bütün gücüyle Macaristan üzerine 

yüklendi. Sırp ve Hırvat milislerinin 

ama asıl Rus ordusunun yardımıyla 

Macar ihtilali bastırıldı.a

Mutlaki idare böylece yeniden te­

sis edilmişti; ne var ki Avusturya 

imparatorluğu -Osm anlıya benzer

Rusya 'd a  de facto var  olan soylu lar  sınıfı,  O s m a n l id a k in e  benzer bir şekilde, 
kendini  de ju r e  olarak kabul ettir emiyordu. O s m a n l im n  kapıkullarını  and ıran  
bir  "saray  a d a m la r ı ” zümresi önce III. Petro d ö nem in de  (1762) mecburi hizmetten  
m uafiyet  kazanmış, 1785 y ı l ında,  y a n i  II. Katherina dö n em in d e  de, dvorjanstvo 
adı  a lt ında bir hukuki statüye kavuşmuştur.

Tanzimat 
erkânı vergileri 
basitleştirerek 
istisnasız 
herkesten eşitçe 
alınmasını 
ve askerlik 
yükümlülüğünün 
din farkı 
gözetmeksizin 
bütün tebaayı 
kapsamasını 
sağlamaya 
çalışıyordu. 
Mehmed Reşid 
Paşa ve yakın 
çalışma arkadaşı 
Mehmed Sadık 
Rifat Paşa 
(üstte).

O sm anlı 
D ü nya sın d an  

y a n s ım a la r  
Necdet Sakaoğlu -  
Nuri Akbayar
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yaparak askeri ve ideolojik bakım­

lardan Avrupa'nın büyük güçlerin­

den biri olduğunu ispatlamıştı. Fakat 

O sm anlıya karşı kazanılan zaferler, 

imparatorluğu biraz da Bakanlaştırı­

yordu; nitekim İpek (Pec) Sırp Patriği 

Arsenije III Crnojevid lö ço ’da cem a­

atinin bir bölümünü de ardına alarak 

Avusturya'ya sığınınca, imparator 

Leopold o topluluğa, Katolik kilise­

sinin ve feodal sınıfın protestolarına 

rağmen, OsmanlI’nın millet sistem i­

ni andırır bir statü vermek zorun­

da kalacaktı.2-! Benzer bir gelişme, 

Trieste'nin açık liman ilan edildiği 

1769'dan sonra yaşanır: Osmanlı’nın 

Ortodoks tebaasından insanlar bura­

ya celp edilince, Trieste çoketnisiteli 

ve çokcemaatli bir yapıya kavuşur.^

de toplumsal ve siyasal bakımdan 

yeni içerikler kazanmıştı. Örneğin 

Avusturya'yı hep uğraştırmış olan 

geleneksel Macar milliyetçiliği ta- 

rihi-teritoryal diyebileceğimiz bir 

çerçeve içinde kalırken, Macar soy­

luları ve ortasınıfı arasında artık 

lengüistik ve kültürel kimlikler de 

ön plana çıkmaktaydı.27 Öte yandan 

Slav ve Romen unsurlar Macar etno- 

nasyonalizmine tepki gösterm eye 

başlamışlardı bile.^8 Benzeri gerilim­

ler, Bohemya’da Çekler ve Almanlar 

arasında yaşanmaktaydı. Milliyetçi 

talepler, nihayet 1849 Kremsier ana­

yasa taslağında devrimci bir ifadeye 

kavuştu; bundan böyle m illiyetle­

rin eşitliği prensibi geçerli olacaktı. 

Merkezi hükümet, irili ufaklı bütün 

dillerin okullarda, devlet dairelerin­

de ve mahkeme salonlarında eşit­

çe kullanılmasını garantiliyordu.^ 

Uygulamaya konsa, Avrupa'nın en 

özgürlükçü anayasası olabilecek bu 

metin, m aalesef bir anayasa taslağı 

olarak kaldı.3° Yeni tahta çıkan genç 

imparator Franz Josef, özgürlük sui­

istimali yapılmış olduğu ve ülkenin 

bir iç savaş içinde bulunduğu gibi ge­

rekçelerle Kremsier taslağını kabul 

etmedi.3> Gerçi m illiyetler arasında

bir şekilde- askeri alanda bir türlü 

toparlanamıyor, büyük toprak ve 

prestij kaybına yol açan başarısız­

lıklarının arkası gelmiyordu. Önce 

1859 yenilgisiyle kuzey İtalya elden 

çıktı. Ardından 1866 yılının korkunç 

yenilgisi geldi ve imparatorluk artık 

Almanya'dan da çekilmek zorunda 

kaldı. Bu durumda rejimin önünde 

iki seçenek görünmekteydi: Ya her 

etnik grubun eşit koşullarda muhta­

riyet kazandığı bir federal sisteme 

geçilecekti ya da bir Avusturya-Ma- 

caristan düalizmine. Sonuçta Pan- 

Slavism korkusu, Alman ve Macarları 

düalist bir çözüme yöneltmiştir. 1867 

uzlaşmasıyla imparatorluğun Avus­

turya bölümünde federatif bir devlet 

yapısı kabul görürken, Macaristan 

krallığında koyu merkeziyetçi bir 

ulus-devlet rejimine yönelinmiştir. 

Örneğin 1868 tarihli Macar vatan­

daşlık yasası Macarcayı resmi dev­

let dili ilan etmekle kalmıyor, etnik 

azınlıklar dahil her vatandaşın tek ve 

bölünmez Macar milletinin bir üyesi 

sayıldığını vurguluyordu.34 Nitekim 

1879'dan itibaren azınlık okulları öğ­

retmenlerinin Macarca öğrenmesi is­

tenecek, 1907'den sonra ise okutulan 

derslerin içerik bakımından Macar
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m illiyetçiliğinin hedefleriyle uyumlu 

olması beklenecekti.35

Habsburg ülkelerinin Avusturya ka­

nadında gidişat aksi yöndeydi. Hat­

ta Franz Josef, Prag'a kadar gidip 

Bohemya kralı unvanını da almayı 

kabullenmişti; böylece imparatorluk 

üçlü (trialist) bir yapıya kavuşmuş 

olacaktı. Çek liberallerinin uzun za­

mandan beri hedefledikleri bu ge­

lişme, Almanca konuşan AvusturyalI 

milliyetçilerin başlattıkları bir karşı 

kampanya sonucu son anda önlen­

di. Hayal kırıklığına uğrayan Çek 

milliyetçileri ise mücadeleyi bundan 

böyle lengüistik alana taşıdılar; Çek 

dilinin Almanca ile eşit sayılıp devlet 

dairelerinde kullanılabilmesini talep 

ediyorlardı. Ama Alman milliyetçi­

leri bunu da önlemeyi başardılar.?6 

Bu gerginlikler karşısında Sosyal De­

mokrat İşçi Partisi dahi görüş bildir­

mek ihtiyacını hissedecekti. Partinin 

1898 Brünn kongresinde milliyetçilik 

hareketleri tartışıldı. Varılan kara­

ra göre, tarihi yönetim birimlerinin 

(L a n der) sınırları etnik yapı dikkate 

alınarak yeniden çizilmeliydi. Böy­

lece nüfusun etnik aidiyeti bazında 

geliştirilmiş bir federal sisteme ula­

şılacaktı. Bu durumda hiçbir bölge 

diğerlerine nazaran üstünlük tasla- 

yam ayacağı için, artık bir resmi dev­

let diline de gerek kalm ayacaktı.v  Bu 

program da kısa vadede uygulanacak 

gibi değildi ama sosyal demokratlar 

ulusal soruna çözüm aramayı 20. 

yüzyıl başlarında da sürdürdüler. 

Federal yapısıyla Avusturya san­

ki çeşitli teorilerin deneneceği bir 

laboratuvara dönüşmüştü. Siyasal 

yaşam artık tamamen etnik kimlik­

ler üzerinden şekilleniyor, günlük 

hayatta konuşulan dil, bireylerin va­

tandaşlık haklarının tanınması veya 

reddi bağlamında bir çeşit mihenk 

taşı sayılıyordu. Bireylerin kendi ter­

cihlerini asla kaale almadan, farklı 

dilleri konuşan insanlar için farklı 

seçim listeleri oluşturulabiliyordu. 

Böyle bir sistemde henüz karar ver­

memişlere ya da çokkimlikli kişilere 

asla yer yoktu.?8

Ulusal soruna belki de en ilginç çö­

züm önerisi, tanınmış bir soyal de­

mokrat olan Kari Renner'den gelmiş­

tir. Renner'e göre milliyetler birer 

dini cem aat gibi ele alınmalıydı. Her 

vatandaş, din ya da mezhep değiştirir 

gibi, istediği milliyete dahil olabilme­

li, çocuklarını o milliyetin okullarına 

gönderebilmeliydi. Böylece vatan­

daşlık kavramı teritoryal içeriğini yi­

tirip, bireysel temellere oturtulmuş 

bir kültürel ve siyasal özerklik kap­

samına girecekti. Büyük bir ihtimalle 

Katolik kilisesinden esinlenmiş olan 

bu konseptin Osmanlı millet siste­

mine benzerliği gözden kaçmamıştır. 

Renner'in milliyetleri, proje gerçek­

leştiği takdirde, Osmanlı'nın millet 

topluluklarına dönüşecekti.w Ama

de gördüğümüz politikalara birçok 

bakımdan benzer. Her iki impara­

torlukta da tebaadan vatandaşlığa 

dönüşüm, öncelikli olarak merkezi 

hükümetlerin hissettiği bir rasyo­

nelleşm e ve çağdaşlaşma ihtiyacının 

sonucudur. Osmanlı örneğinde böyle 

bir hedefin tarihi arka planına baktı­

ğımızda, merkezi otoritenin 18. yüz­

yılın son çeyreğinden bu yana iyice 

zayıflamış olduğunu görürüz. Vila­

yetlerde sık sık isyanlar çıkmış, hatta 

Osman Pasvandoğlu olayı 1804 Sırp 

ayaklanmasını tetiklemişti.*1 Hele II. 

Mahmud dönemi (1808-1839), Yan- 

ya Valisi Tepedelenli Ali Paşa, Mısır

Renner'in düşündüğü aslında biraz 

başkaydı: Onun önerdiği çözümün 

bir teritoryal, bir de kişisel cephesi 

olacaktı. Geleceğin Avusturya fe ­

derasyonu üyelerinden her birinin 

coğrafi anlamda sınırları çizilmiş bir 

bölgesi bulunacağı gibi, bir de kişi­

sel bazda tanımlanmış bir kültürel 

özerklik alanı olacaktı. Özetle, Ren- 

ner siyasal demokrasinin teritoryal 

prensip temelinde, milli dem okrasi­

nin ise kişisel prensip temelinde ge­

lişebileceğine inanıyordu^0

E T N İK  M İL L İY E T Ç İL İĞ E  K A R ŞI 

O SM A N L IC IL IK

19. yüzyıl Osmanlı yenilikçi hareketi, 

Avusturya-Macaristan örneklerin­

Valisi Kavalalı Mehmed Ali Paşa gibi 

kudretli hanedanlara karşı yürütülen 

bir iç savaş havası içinde geçmiştir. 

Unutmamalı ki, Mehmed Ali Paşa’nın 

oğlu İbrahim Paşa hemen her yerde 

iyi karşılanarak iki kez Anadolu içle­

rine kadar gelebilmişti.

İşte Tanzimat diye bilinen yenilikler 

programı 1839 yılında ilan edilirken, 

devlet adamlarının kaygıları haklı 

nedenlerle askeriyede ve mâliyede 

gözlenen yetersizlik ve düzensizlik­

ler üzerine yoğunlaşmıştı. Bir yandan 

vergilerin basitleştirilerek yöre, sınıf 

ve kişi farkı gözetilmeksizin herkes­

ten eşitçe alınması, öte yandan da 

askerlik hizmeti yükümlülüğünün din 

farkı gözetilmeksizin bütün tebaayı

Avusturya'da 
Yahudilere eşit 
vatandaşlık 
hakkı tanınması 
1848 devrimine 
kadar
bekleyecekti. 
Viyana 1848.
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kapsayacak şekilde yeniden örgüt­

lenmesi hedeflenmekteydi. Üstelik 

sanayi devriminin Osmanlı ekono­

misi üzerindeki yıkıcı etkilerini ha­

fifletmek amacıyla da bazı önlemler 

almak gerekiyordu. Örneğin ıÖ4o’lı 

yıllarda devletin gayrimüslim teba­

adan girişimcilerle birlikte başlattığı 

yerli sanayileşm e denemesi başa­

rısızlıkla sonuçlanacaktı.^ Nitekim 

1838'de imzalanan İngiliz-Osmanlı 

ticaret antlaşmasına göre, müstak­

bel Osmanlı sanayicisinin koruyucu 

gümrük tarifelerinden yararlanmak 

gibi bir umudu olamazdı.u Nihayet 

kapitülasyon rejiminin yabancılara 

bahşettiği dokunulmazlık statüsünün

ve hoşgörü gibi meziyetler edinecek, 

Osmanlılık bilincine erişecekti.46

İmparatorluğun üniter yapısını koru­

mak veya ona ilk kez böyle bir yapı 

kazandırmak amacıyla yola çıkarken, 

Tanzimat erkânının karşılaştığı man­

zara doğrusu çok şaşırtıcıydı: Yunan 

dostluğu (Philhellen iâm ) gibi rom an­

tik bir düşünce akımı ulus adı altında 

organik bir cemaat tahayyül etmişti; 

ortak bir kadere sahip olduğu düşü­

nülen bu ulusun bir de ortak ruhu 

varmış gibi davranılıyor. Bu ortak 

ruh, lisan denen medyum üzerinden 

kendini ifade edebiliyor (bütün folk­

lor bunun ispatı sayılmakta). Ortak

içindir ki yasalar önünde eşitlik gibi 

soyut bir prensibin pratik önemini 

kavrayabildiler. Gayrimüslimlerin 

ikinci sınıf tebaa muamelesi görm e­

leri, Avrupa'nın müdaheleci politika­

larına hep bahane oluşturmuştu, ar­

tık bunun önüne geçilm eliydi.^ İşte 

bu nedenlerle Tanzimat döneminin 

belli başlı her belgesinde en önemli 

ilke, din ve ırk farkı gözetilmeksizin 

bütün tebaanın yasalar önünde eşil 

oldugudur.49

Eşitliğin gerektirdiği adımlar -koşul­

lar elverdiği ölçüde- atılabilmiştir. 

Eşit koşullarda devlet memurluğu­

na girme olanağı, bunlar arasında

H BH

Avusturya 'da  milliyetçi talepler,  nihayet 1849 Kremsier a n a y a s a  taslağında  
devrimci bir i fadeye  kavuştu; b u n d a n  böyle milliyetlerin eşitliği prensibi geçerli  
olacaktı. Merkezi hükümet, irili ufaklı  bütün dillerin okullarda, devlet  daire ler inde  
ve mahkeme sa lonlar ında  eşitçe kullanı lmasını  garanti liyordu.  Uygulamaya konsa,  
Avrupa 'n ın  en özgürlükçü ana ya sa s ı  olabi lecek bu metin, m aalese f  bir a n a y a sa  
taslağı olarak kaldı.

suiistimali sonucu Osmanlı tebaa­

sının dahi yabancı devlet uyruğuna 

-hiç değilse himayesine- girmesi ol­

gusu var ki, standart bir vatandaşlık 

yaratmanın önemli sebepleri arasın­
da sayılmalıdır.44

Konuya milliyetçilik açısından bak­

tığımızda da Avurturya ve Osmanlı 

modernleşmesinin dikkate değer 

benzerlikler gösterdiği söylenebilir; 

her ikisi de siyasal ayrılıkçılığa kar­

şı bir tepki niteligindedir.45 Bununla 

birlikte, Avusturya'daki gelişme gide­

rayak bir cem aatleşm eye doğru ka­

yarken, Osmanlı'dakinin bunun tam 

tersi bir yönde gelişmiş, yani dinsel 

temeldeki millet sistemini aşmak 

gibi bir amaç gütmüş olduğu hemen 

göze çarpar. Yenilikçi kadro, Osman­

lI gayrimüslim cem aatlerine verilmiş 

olan ayrıcalıkların, dini nitelikli ve 

dolayısıyla vicdan hürriyeti ile ilişkili 

olanları dışında hepsinin geri alına­

rak, tebaanın yasalar önünde eşitli­

ğini sağlamak gereksiniminden yola 

çıkmıştı. Tebaa, çağdaş bir eğitim sis­

temi sayesinde karşılıklı sevgi, saygı

dilin varlığı, cemaat üyeleri arasında 

bir kan bağı bulunduğuna da işaret. 

Sözü geçen Yunan dostları bu arada 

bir tarih inşasına girişmişler, tahay­

yül ettikleri organik topluluğu kadim 

Yunan’ın çağdaş uzantısı olarak su­

nuyorlar. Böylece Avrupa m edeniye­

tinin beşiği olma özelliğine sahip bir 

kültürü temsil etmenin verdiği rahat­

lıkla geniş bir coğrafya üzerinde tari­

hi haklar talep ediliyor. Yunan dost­

ları siyasi nüfuzlarını çoktan ispatla­

mışlar; Avrupa’nın askeri müdahelesi 

sonucu Balkan Yarım adasının güney 

ucunda küçük bir krallık oluşmuş 

bile. Üstelik bu krallık irredantist bir 

tutum sergiliyor, Osmanlı ülkelerinin 

her bir yanında rastlanan potansi­

yel yurttaşlarının ikamet ettikleri 

toprakları geri istiyor.47 Gene aynı 

Osmanlı erkânı, devletin bekasının 

Yunan dostu Avrupa'nın iyi niyetine 

bağlı olduğunun ve o sebeple Avrupa 

ile ilişkilerin mutlaka iyileştirilmesi, 

Osmanlı toplumunda Batı uygarlığı­

na ve kültürüne olan ilginin mutlaka 

artırılması gerektiğinin de farkınday­

dı. Böyle bir bilince sahip oldukları

önemli bir yer tu ta ra  Özellikle ya­

bancı dilde öğrenim veren "mek- 

teb-i sultani" (Galatasary Lisesi) gibi 

okullar çoğaldıktan sonra modern 

kurumların gereksindiği kalitede e le­

man yetişm eye başlamıştır.s' Herkes 

için askerlik hizmeti daha uzun bir 

zaman sadece kâğıt üzerinde bir hak 

(daha ziyade yükümlülük) olarak kal- 

mışşsa da, Osmanlı Hariciye Nezareti 

gayrimüslim vatandaşlar açısından 

çok cazip bir işveren olm uştur.1;2 

1876’da Meclis-i Mebusan açılınca, 

gayrimüslim vatandaşlar da makul 

bir oranda temsil edilme imkânına 

kavuşmuşlardır.53

Bu değişim süreci içinde şekillenen 

Osmanlı kimliği, hukuki ifadesini 

1869 tarihli Tâbiiyyet-i Osmaniyye 

Kanunnamesi ile bulacaktır.^ Ya­

sayla amaçlanan, kişileri devlete 

bağlayan hukuki bir bağ yaratm ak ve 

bu suretle tebaanın öncelikle komşu 

Balkan devletleri uyruklarıyla karış­

masının önüne geçmekti.55 Bu çerçe­

vede vatandaşlık, hem Osmanlı top­

rakları üstünde ikamet gerekçesiyle
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talep üzerine elde edilebilen (jus 

âoli), hem de nesep yoluyla babadan 

evlada geçen bir hak gibi (jus sangu- 

iniâ) tasavvur edilmişti. Her halükâr­

da vatandaşlıktan çıkış da, vatan­

daşlığa giriş de k ısıtlanm ıştık  Böyle 

bir sınırlandırma, içe ve dışa dönük 

göçlerin hız kazandığı bir dönemde 

hayati bir önem taşıyordu. "Tebaa­

yı Ecnebiyenin Emlâke Mutasarrıf 

Olmaları Hakkında Kanun” 1867’de 

yürürlüğe girdikten sonra, "ecâni- 

bin cem 'iyet ile Memâlik-i Mahrûse-i 

Pâdişâhî'ye yerleşerek ba'zı yerleri 

bir nevi’ müstemleke haline ifrâğ 

etmek istedikleri” gözlemlenmekte, 

örneğin Filistin'e Yahudi göçü hız­
lanmaktaydı.57

Osmanlıcılık ideolojisine en büyük 

darbe, "93 Harbi” olarak bilinen 

1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı'nın 

yol açtığı yıkım ve göçler olmuştur. 

Balkanlar ve Kafkasya'daki vatan­

larını terk etmek zorunda kalan yüz 

binlerce muhacir, Osmanlı yönetimi­

ni çözümü güç toplumsal ve siyasal 

sorunlarla karşı karşıya bırakmıştı. 

Sultan Abdülhamid bu vahim durum 

karşısında yeni bir jeopolitik ve de­

mografik anlayış geliştirmiştir. Bu­

nun temelinde, elde kalan topraklar 

üzerindeki etnik ve dinsel dengele­

rin artık değiştirilmesi gerektiğine 

inanmak vardı. Bu amaca yönelik 

iskân politikalarında stratejik öneme 

sahip bölgelerin öncelikle Türkleşti- 

rilmesi ve İslamlaştırılmasına özen 

gösterildi.^8 Muhacirlerin büyük bir 

bölümü etnik bakımdan Türk değildi, 

Balkanlar'ın Arnavut, Boşnak ve Po- 

makları, Kafkaslar'ın Çerkeş, Çeçen, 

Abhaz ve Gürcüleri gibi, İslamlaşmış 

yerli gruplardan oluşmaktaydı. Bu 

grupların Osmanlı toplumuna siyasi 

anlamda entegrasyonu, ancak Islami 

müşterek değerleri vurgulayan bir 

politikayla mümkün görünüyordu.w

1908 Jön  Türk hareketi, 1876’dan 

sonra sönm eye yüz tutan Osman­

lI vatandaşlığı ülküsünü yeniden 

sahiplenecektir. Ittihad ve Terakki 

Cemiyeti’nin 1908 Ağustos ayında 

yayınlamış olduğu programda mil­

let hâkimiyetine dayalı bir anayasa, 

her yörenin anadilinde ilköğretim, 

ayrıcalıksız mecburi askerlik ve bir

Viyana'da 
parlamento 
yakınlarındaki 
Alfred 
Hrdlicka’nın 
yaptığı Kari 
Renner'in büstü 
ve Dr Kari 
Renner'in de 
imzası
bulunan Deutsch- 
öiterreieh'm  
devlet ve 
yönetim biçimine 
dair kanun 
teklifi.

çeşit toprak reformu vadedilmektey- 

di. İdari alanda yerinden yönetime 

önem verilecekti.60 Fakat Ermeni 

Devrimci Federasyonu (D ashnakt- 

su tiu n ) dışında kalan siyasal kuru­

luşlar İttihad ve Terakki ile işbirliği 

yapm aya yanaşmamışlardır. Çünkü

20. yüzyıl başlarında yeniden vade- 

dilen Osmanlı eşitliği, gayrimüslim 

unsurları artık tatmin etmiyordu. 

Tanzimat'tan beri yaratılmaya ça­

lışılan mülti-etnik bir devletin va­

tandaşlığı yerine, millet sisteminin 

tanıdığı imtiyazlara sımsıkı sarılarak 

uzun vadede ya bölgesel muhtariyet 

ve hatta bağımsızlık kazanmak, ya da 

Osmanlı hâkimiyetinden ayrılıp, ana­

vatan saydıkları yeni ulus-devletlerle 

birleşmek istiyorlardı.6' Bu bağlamda 

İttihatçıların kendi hatalarını da göz 

önünde tutmak gerekir: "Hürriyet”in 

hemen ardından gelen ilk seçimlere 

bile hile karıştırmaktan geri kalma­

m ışlardır.62 Hele 1912/13 Balkan Savaşı 

yenilgisinden sonra Tanzimat'ın libe­

ral mirası temelli unutulacak, Ermeni 

siyasal örgütleriyle ilişkiler kopacak 

ve İttihad ve Terakki bir çeşit etnisite 

mühendisliğine soyunacaktı.63

Özetle denebilir ki, Romanov, Habs­

burg ve Osmanlı türü çokdinli, çoket-
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nisiteli devletler etnik milliyetçilik 

tehdidine bir çeşit imparatorluk mil­

liyetçiliği ile cevap vermeyi denem iş­

lerdir.^ Fakat merkezi irade çoğulcu 

pozisyonu bir kez terk ettikten son­

ra, her üç imparatorluk kapsamında 

da etnik ayrıcalığı durdurmak artık 

mümkün olmamıştır. Son örneğimiz 

olan O sm anlıya dönersek, gene de 

diyebiliriz ki, Osmanlı yenileşme 

hareketinin önerdiği vatandaşlık 

modeli, 19. yüzyılın gördüğü özgür­

lük paketleri içinde ön sıralarda yer 

alır . 6 5
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İTTİHAD VE TERAKKİ C E M İYETİN İN  POLİTİKALARI BAĞLAM INDA

TÜRKÇÜLÜK, O SM ANLICILIK VE  
TÜ RKLEŞTİRM E T A R TIŞM A LA R I
M EH M ET H ACISALİH O ĞLU

Osmanlıcılık, İT ve hatta önceki devir lerde Türklüğe özel bir  önemin atfedildiği  

bir ideoloji o lm asına rağmen, sonraları  gelişen Ziya Gökalp Türkçülüğünden  

önemli fark lar  arzetmektedir.  Türkçülükte etnik milliyetçilik bulmak mümkündür;  

Osmanlıcıl ık Osmanlı vatandaşlığı  temeline dayanır.  Bu fark bile iki kavram  

aras ın da  bir ayırım y a p m a n ın  gerekliliğini ortaya koymak için yeterlidir.  Ayrıca  

Türk kelimesinin neredeyse hiç kullanı lmadığı 1908-1909 dönemi politikalarını  

Türkçü polit ikalar  olarak tanım lam ak oldukça sorunlu görünmektedir.

Jön Türk İhtilali ve II. Meşrutiyet 

dönemi hakkında çok sayıda toplan­

tının gerçekleştirildiği 2008 yılında 

sıkça tartışılan konulardan biri de 

Jön Türklerin siyasi düşünceleri 

oldu. Tartışmalarda, İttihad ve Te­

rakki Cem iyetinin takip ettiği siyasi 

düşünce hakkında çok farklı görüş 

ve bakış açıları sergilendi. Yürütü­

len ve daha uzun bir zaman devam 

edeceği anlaşılan tartışm alar, 1908- 

1918 arasında Osmanlı politikasına 

egemen olan İttihatçıların nasıl bir 

vatandaş yaratmak istediği sorusu­

na cevap aramak bakımından önem 

taşımaktadır. Tartışmanın temelinde 

şu soru yer almaktadır: İttihad ve 

Terakki Cemiyeti anayasada yer alan 

Osmanlı vatandaşlığı prensibinden 

multietnik bir vatandaşlık mı he­

deflem iştir? Yoksa Osmanlı vatan­

daşlığı adı altında Türkleşmeyi, yani 

imparatorluktaki halkları Türkleştir­

meyi mi hedeflem iştir? Bu sorulara 

ışık tutacak tartışm alarda ön plana 

çıkan bazı dönem uzmanları ve gö­

rüşleri hakkında burada kısa bir de­

ğerlendirme yapılacaktır. Böylece 

hem tarihyazımında şimdiye kadar 

var olan Türkçülük, Osmanlıcılık ve
Talât Paşa.Türkleştirme politikaları hakkındaki

M Taiât Paganındüşünce ve iddialar, hem de bu son
cvrak-ı Metrukentoplantılarda dile getirilen görüşler
kitabından alınmıştır. »



özetle değerlendirilm eye çalışılm ak­

tadır.

I. İT T İH A D  V E  T E R A K K İ  

C E M İY E T İ'N İN  TÜ R K ÇÜ LÜ Ğ Ü  

H A K K İN  D A K İ  

G Ü N C EL G Ö R Ü ŞLER

Öncelikle İttihad ve Terakki Cemiye­

ti ve İttihatçıların gerek Türk larih- 

yazımının büyük bir kesiminde ve 

gerekse Türkiye dışındaki tarihya- 

zımlarında son derece kötü bir imaja 

sahip olduklarını belirtmek gerekir. 

Türkiye içindeki tarihçilikte ittihatçı­

lar daha ziyade Osmanlı im parator­

luğunu yıkan m aceraperestler olarak 

aşağılanırken, Türkiye dışında, daha 

ziyade Ermeni soykırımını yapan 

şovenist, hatta ırkçı bir grup olarak 

tanımlanmaktadırlar. Jön Türk ihti­

lalinin ıoo. yıldönümü nedeniyle dü­

zenlenen toplantılarda her ne kadar 

İttihatçıları daha iyi anlamaya çalt-

genelinde II. Abdülhamid'in ne kadar 

büyük ve usta bir devlet adamı oldu­

ğu ve siyasetindeki "hikmetler" sıra­

landı. Bir başka II. Meşrutiyet toplan­

tısında konuşmacılardan biri Mizancı 

Murad'ı ele alırken,2 İttihatçıların 

pozitivizmin yalnızca "ordre et prog- 

res” sloganını aldıklarını, hatta doğru 

anlayamadıklarından, onu bile yanlış 

kullandıklarını anlattı. Aynı konuş­

macı ayrıca İttihatçıların cemiyet 

için vatanı feda etmeyi kabul edecek 

kadar kötü ve işe yaramaz kişiler ol­

duklarını ve on yılda koca imparator­

luğu yıktıklarını anlattı. Burada sözü 

edilen iki konuşmacı da farklı pen­

cerelerden olmakla birlikte özellikle 

İttihad ve Terakki karşıtı bir bakış 

açısıyla İttihatçıların ciddi bir ideo­

lojinin temsilcileri olamayacaklarını 

ima ediyor veya vurguluyorlardı.

Bu görüşlere karşılık son yıllarda 

İttihad ve Terakki Cemiyeti’nin ideo-

Osmanlıcılık,  gayrimüsl imleri  de içeren bir milliyetçilik anlayış ıydı.

1 9 1 4 ’te y ü rütü len  tart ışmalarda bile İttihatçı l iderlerin gayrimüslimleri  de içeren  

bir Osmanlı vatandaşl ığı  düşünces in i  terk etmediğini görmek mümkündür.  

Türkiye Cum huriyet indeki  Türk milliyetçiliği anlayışı,  özellikle 1 9 2 5 ’ten sonra  

Lozan A n t la ş m a s ın ın  koruyucu hükümlerine karşın gayrimüslimleri  dışlamıştır.  

Bunu hukuken de yapmıştır .

■ ■ ■ m m

şan tarihçiler ön plana çıkmışsa da, 

bu olumsuz imaj varlığını sürdürdü.

2008 yılında gerçekleştirilen toplan­

tılardan biri, II. Abdülhamid'in 90. 

ölüm yıldönümü nedeniyle düzen­

lendi. Bu toplantıda Jön Türklerin 

siyasi fikirleri hakkında yapılan bir 

konuşmada. Jön Türklerin savun­

dukları siyasal ideolojilerin derinlik­

lerine inemedikleri, Ahrned Rıza'nın 

İstanbul'da tesadüfen okuduğu bir 

kitaptan esinlenerek pozitivist ol­

duğu, Prens Sabahaddin'in de aynı 

şekilde tesadüfen Paris’te bir kitap­

çıda bulduğu bir broşürü okuduktan 

sonra adem-i merkeziyetçilik düşün­

cesini savunmaya başladığı şeklinde 

değerlendirmeler yapıldı.1 Böylelikle 

Jön Türklerin "yüzeysellikleri" vur­

gulanırken, buna karşılık toplantının

lojik gelişimi ve değişimi konusunda 

en dikkate değer yayınlar M. Şükrü 

Hanioğlu tarafından yapıldı. Hanioğ- 

lu hem 2001 yılında yayınladığı Pre- 

paration  ftor a R evolu lion  başlıklı 

eserü ile, hem 2006'da yayınladığı 

bir makaledc4 ve 2007 Princetons ve 

2008 Selanik'te6 Jön Türk ihtilalinin 

100. yıldönümü vesilesiyle yapılan 

toplantılarda, İttihad ve Terakki 

Cemiyeti'nin siyasal ideolojisi hak­

kında şu görüşleri savunmaktadır: İt­

tihad ve Terakki Cemiyeti 1902 Paris 

kongresinden sonra Türkçülüğün ön 

plana çıktığı bir örgüt halini almıştır. 

1906'dan sonra, özellikle Bahaeddin 

Şakir'in Paris'e gitmesiyle cemiyet 

bütünüyle Türkçü bir örgüt olmuş­

tur. i9o8 ’de iktidara geldikten sonra 

her ne kadar cemiyet Osmanlıcılık, 

İslamcılık gibi siyasetler de takip et­

mişse de egemen politikası "her za­

man" Türkçülük olmuştur.7 Hanioğlu 

bu tezi savunurken özellikle Türk ta- 

rihyazımında yaygın olan "Türkçülük 

Osmanlıcılığa karşı ve Osmanlıcılıkla 

rekabet halinde gelişmiştir" şeklin­

deki görüşe karşı çıkarak, İttihad ve 

Terakki Cemiyeti’nin Osmanlıcılık 

adı altında savunduğu ideolojinin as­

lında Türkçülük olduğunu belirtiyor. 

Ziya Gökalp ile gelişen ve Balkan 

savaşlarından sonra ön plana çıkan 

akımın da artık Türk milliyetçiliği 

olarak adlandırılabileceğini veya ad­

landırılması gerektiğini söylüyor. İt­

tihad ve Terakki Cemiyeti’nin ideolo­

jisini Türkçülük olarak adlandırırken, 

buradaki Türkçülüğün bir çoketnili 

milliyetçilik olduğunun, fakat Türk­

lerin ve Türklüğün egemen konumda 

olduğunun altını çiziyor. Hanioğlu'na

Kudüs’te 
Salah iye 
Medresesi'nde 
Enver ve Cemal 
paşalar ön 
sırada; Enver'in 
yanında Von 
Schellendorf, 
1916.
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Talât Paşa'nın 
"kara kaplı 
defteri”nin 
fihristi. 
Defterde 1915 
yılının Türkiye 
nüfusuyla ilgili 
detaylı bilgiler 
var.

T alât P a ş a ’n ın  

t'vrak  1 M rtrûkeii 
kitabından alınmıştır.
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göre: "İttihad ve Terakki Cemiyetinin 

egemen olduğu hükümetler, hem im­

paratorluğu merkezileştirmeye çalış­

tı; hem de kültürel hakların tanınma­

sına odaklanmış lire işaretiyle yazıl­

mış bir Osmanlıcılığı savunan veya 

Türk olmayan ve ayrılmak yoluyla 

kendi ulusal hedeflerini gerçekleş­

tirmek isteyen topluluklar üzerinde 

Osmanlıcılığın ağır bir Türk versiyo­

nunu uygulamaya çalıştı.’’8

Aynı şekilde başka bir yerde, aslında 

1903 ve 1908 arasındaki Türk gazete­

si ve İttihad ve Terakki Cemiyeti'nin 

diğer yayın organlarında savunulan 

Türkçülüğün II. Meşrutiyet döne­

minde Genç K alem ler  ve Türk y u r ­

du  gibi Türkçülüğüyle meşhur yayın 

organlarınkinden daha az radikal 

olmadığını belirtiyor: "ittihad ve 

Terakki Cemiyeti iktidara geldikten 

sonra, Türkçü inanışlarını, öncelikle 

imparatorluğun kurtarılmasının he­

deflendiği gerekli siyasal önlem lerle 

uzlaştırmaya çalıştı . ” 9

Hanioğlu’nun bu yorumundan, artık

1908 sonrası İTC'nin Osmanlıcılık 

politikaları yerine Türkçülük poli­

tikalarından bahsetmek gerektiği 

ve Osmanlıcılık diye adlandırılan 

politikaların da aslında Türkçülük 

temeline dayandığı sonucu çıkmak­

tadır. Hanioğlu makalesinin başında, 

aslında bu konuyu David Kushner'in 

1977'de yayınladığı Türk M illiyetçili­

ğinin Yükselişi (The Ri&e of Turkiöh 

NationaliAm  1876-1908)  adlı ese­

riyle ortaya koyduğunu belirtiyor ve 

Türk milliyetçiliğinin kökenlerinin 

hâlâ 1912/13 Balkan savaşları döne­

mine dayandırılma geleneğinin sür­

dürülmesinden yakınıyor.10

Hanioğlu’nun tezi tarihçilerin önemli 

bir kısmı tarafından kabul gördü ve 

Hanioğlu’nun çalışmaları İttihad ve 

Terakki Cemiyeti'nin Türkçü bir örgüt 

olduğu tezinin temel referansı haline 

geldi. Hatta birçok tarihçi Türkçülüğü 

Hanioğlu’nun kastettiği gibi çoketni- 

li bir milliyetçilik olarak algılamayıp 

doğrudan Türk milliyetçiliği olarak 

ve bazı tarihçiler ise şovenizm ve ırk­

çılık olarak değerlendirmektedir.

2008 ortalarında yayınlanan bir 

başka eser, Fuat Dündar'ın, Mo­

dern Türkiye'nin Ş ifresi: İttihat ve 

T era k k in in  Ctnidite M ühendisliği 

başlıklı eseri de, bu ırkçılık tezlerini 

destekler niteliktedir. Dündar, İtti­

hatçı hükümetin 1915 yılında impa­

ratorluktaki tebayı etnik kökenine 

göre sınıflandırdığını ve istatistik 

yöntem leriyle etnik temizlik ve Türk­

leştirme politikaları uyguladığını 

ileri sürmektedir.11 Nüfus idaresinin 

nüfusun etnik yapısı hakkında bil­

gi sahibi olduğunu belirten Dündar 

şöyle yazmaktadır-. ”Çok önemli bir 

noktadır bu. Bugüne dek bilinen ve 

savunulan Osmanlı'nın nüfusunu sa­

dece dinsel kimliğe göre ayrıştırdığı 

genel kabulünün yanlış olduğunu ve

Osmanlı'nın nüfusu dinsel olduğu 

kadar etnik kimliğe göre de kütük­

lere kayıt ettiğini göstermektedir. 

Salnameler ve benzer yayınlarda 

Müslümanlar tek bir kayıt altında 

toplanmış olsa bile, Müslümanlar 

ayrıca kendi etnik kimliklerine göre 

nüfuslara kaydedilmiştir. Bir yandan 

yayımları ile tüm Müslümanları etnik 

kimliğine bakmaksızın sahiplendi­

ğini söyleyen devlet, diğer yandan 

da Müslümanları etnik kimliğine ve 

mezheplerine varıncaya kadar kay­

deden devlet."

Gerek bu ifadeler ve gerekse kitabın 

verdiği temel mesaj, İttihad ve Terak­

ki hükümetinin Osmanlı D evletinde 

bütün Müslümanları etnik kimliğine 

göre, yani konuştukları dile ve mez­

heplerine göre tasnif ettikleri şeklin­

dedir. İlk bakışta son derece çarpıcı 

gelen bu iddianın, kitap daha ayrın­

tılı bir şekilde incelendiğinde gerekli 

dayanaktan ve belgeden yoksun ol­

duğu görülmektedir. Yapılan istatis­

tiklerde Müslümanlar prensip olarak 

tek sütunda toplanmış, aralarında 

dile dayanan bir ayırım yapılm a­

mıştır. Bu durum Dündar’ın eserin­

de de ayrıca görülmektedir. Ayrıca 

Osmanlı'da istatistik ve haritacılık 

konusunda hazırladığım bir çalışm a12 

için incelediğim, Talat Paşa ’nın meş­

hur 7/20 Temmuz 1915 tarihli telgrafı 

üzerine hazırlanmış nüfus istatistik­

lerinde Müslümanların tek sütunda 

toplandığı ve dil temelinde etnik 

bir ayırımın yapılmadığı açık olarak 

görülmektedir.1? Ancak Dündar'ın 

eserinde aşiret yapısına sahip olan 

KafkasyalI Kürt göçmenlerin "zararlı 

unsur" olmaktan çıkarılmaları için 

Türkler arasına yerleştirilm elerini 

öngören emirler veya bazı yöre­

lerdeki aşiretlerin etki bölgelerini 

gösteren basit haritalar mevcuttur. 

Buna karşılık aşiret düzeni içinde 

olmayan, dolayısıyla merkezi yö­

netim açısından sorun yaratm ayan 

Müslümanlar arasında dile dayalı 

bir ayırım yapıldığına dair yeterli 

sayıda kaynak gösterememiştir. Bu 

durumda şu soruyu sormak gerekir. 

Müslümanlar arasında dile dayalı bir 

ayırım yapılmamış olması aslında İt­

tihatçıların çok da etnik temelli dü­

şünmediklerini göstermez mi?



Bu nedenle "tebaanın etnik kökenine 

göre” sımflandırıldığı tezi İttihatçıla­

rın ırkçı olduğunu ima eden, ancak 

belgelerle yeterince ispat edilem e­

yen, oldukça problemli bir iddiadır. 

Kuşku yoktur ki belgenin olmaması 

İttihatçıların ırkçı olmadığını da gös­

termez, ama aksini iddia edebilmek 

için de daha somut kaynaklara ih-

olgun olm ayan hayal politikası acı 

gerçekti ve bunun sonuçları 1912 yılı 

yıkımını getirmek zorundaydı."m

Ittihad ve Terakki Cemiyeti ihtilalden 

birkaç hafta sonra Selanik'te 5/18 

Ağustos 1908'de uzlaşma programı 

olarak adlandırdığı siyasal progra­

mını yayınladığında iki madde dikkat

ve zorunlu olacağı, ilkokulda anadil 

yanında Türkçe öğrenmenin zorunlu 

olacağı, ortaokul ve lisede Türkçenin 

öğretim dilini oluşturacağı belirleni­

yordu.1?

İç Makedonya Devrimci Örgütü’nün 

sağcılarının lideri Hristo Matov, Itti- 

had ve Terakki Cemiyeti'nin progra-

m t m

Hanioğlu, /903-/908 arasındaki  Türk gazetesi ve İTC’rıin diğer ya y ın  organlarındaki  

Türkçülüğün II. Meşrutiyet  d ö n em in de  Genç Kalemler ve Türk Yurdu gibi 

Türkçülüğüyle meşhur dergilerden daha az radikal olmadığını  belirtiyor:

"Ittihad ve Terakki Cemiyeti ikt idara geldikten sonra, Türkçü inanış larını,  

öncelikle imparatorluğun kurtarılmasının hedeflendiği  gerekli s iyasal önlemlerle  

uzlaşt ırmaya çal ıştı . ”

mm m

tiyaç vardır. 1915 nüfus istatistikle­

rinde tem elde eski millet sisteminin 

kategorilerinin devam etliği, benim 

incelediğim bütün istatistik cetvelle­

rinde ve Dündar’ın da alıntı yaptığı 

cetvellerde açık bir şekilde görül­

mektedir.

II. İT T İH A D  V E T E R A K K İ  

C E M İY E T İ'N İN  TÜ R K ÇÜ LÜ Ğ Ü  

H A R K IN D A K İ G Ö R Ü ŞLER İN  

K Ö K EN LER İ

Burada öncelikle Jön Türkler ve özel­

likle Ittihad ve Terakki Cemiyetinin 

Türkçülüğü konusundaki tezlerin 

aslında pek de yeni olmadığını be­

lirtmek gerekir. Daha 1908 yılından 

itibaren İttihatçıların Türk milliyet­

çileri olduklarına ve Türk olmayan 

halkları Türkleştirme politikası güt­

tüklerine dair görüşler özellikle Türk 

olmayan topluluklar arasında, hatta 

neredeyse tamamında ve daha son­

raki tarihyazımlarında hâkimdir. Bir­

kaç örnek vermek gerekirse, Arnavut 

milliyetçi Ekrem Bey Vlora anıların­

da şöyle yazıyor: "[İttihadcılarl 'Öz­

gürlükçü Osmanlıcılığın’ cazibesinin 

büyüklüğünden o kadar eminlerdi ki 

herkesi 'Türkleştirene' kadar bir süre 

daha oynayabileceklerine inanıyor­

lardı! Belki burada Jön Türklere isnat 

etliğim şeyin sadece kötü niyetli bir 

uydurma olduğuna inanılacak. Ama 

m aalesef tarif ettiğim bu ruh hali ve

Ekrem Bey 
(Vlora).

Bülent Bilme? Çan'dan 
alınmıştır.

Ziya Gökalp,
İTC merkez 
komitesini 
ideolojik olarak 
etkileyen 
üç kişiden 
biri olarak 
değerlendiriliyor.

çekmekteydi. 6. maddede: Türkçenin 

resmi danışma, konuşma ve yazış­

malarda kullanılacak resmi dil o l­

duğu belirtiliyordu; 13. maddede ise 

tüm okulların devletin kontrolünde 

olacağı, tüm Osmanlı vatandaşla­

rının aynı tarzda eğitim alması için 

erkek ve kız okulları ve resmi okul­

ların kurulacağı, ilköğretimin parasız

mında yer alan bu maddeye Ağustos 

1908’de Selanik’te bir konuşmada 

şöyle tepki göstermiştir-. "Patrikhane 

ve Eksarhaneye yüzyıllardır verilen 

imtiyazlar, yeniden doğuş’ döne­

minden beri bizdeki tüm nesillerin 

onların ruhuyla yetiştirildiği imtiyaz­

lar, despot bir rejim tarafından veri­

len tüm bu imtiyazlar, hür bir m eş­

ruti rejim tarafından geri alınamaz. 

Hür rejimde insanın ve vatandaşın 

yeni hakları konusunda konuşula­

bilir; tersi değil. Hür rejimde haklar 

verilir, ama geri alınmaz. Türkler için 

kendi milli kültürel gelişmeleri ne 

kadar değerli ise, bizim milli kültürel 

gelişmemiz de bizim için o derecede 

değerlidir. Bundan genel insanlık 

m edeniyeti bir şey kaybetmez, ak­
67
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sine kazanır."16 Burada merkezi bir 

Osmanlı okul sistemi ve Türkçe eğiti­

min bir Türkleştirme ve asimilasyon 

olarak algılanacağı, daha ihtilalin 

gerçekleştirildiği aylarda ortaya çık­

mıştı.

1910 yılı ağustos ayında Rum mebus­

ların Osmanlı hükümetine verdikleri 

bir dilekçede de bu açıkça görülmek­

tedir. Rumların karşı karşıya bırakıl­

dığı birçok sorun sıralandıktan sonra 

ayrıca şöyle bir ifade yer almaktadır:

Türkleştirme politikasının çokuluslu 

Osmanlı D evletinde feci sonuçlara 

yol açtığını belirtiyor."? Günümüz Yu­

nan, Bulgar, Arnavut ve Arap, örne­

ğin Suriye tarihyazımlarında ve okul 

ders kitaplarında Jön Türkler adı a l­

tında İttihatçıların Türk milliyetçisi 

olduğu ve imparatorluktaki halkları 

Türkleştirme politikası güttükleri ge­

nel imajı oluşturur.

Özellikle Ermeni soykırımı üzerine 

çalışan çok sayıda tarihçi İttihatçı-

çülük terimlerinin, bu terimleri kul­

lananlar tarafından nasıl algılandığı 

veya tanımlandığı büyük bir önem 

kazanmaktadır. Her durumda bir 

kavram karmaşasının olduğunu söy­

lemek mümkündür.

III . İT T İH A T Ç IL A R IN  

TÜ R K Ç Ü LÜ Ğ Ü  G Ö R Ü ŞÜ N E  

K A R ŞI E LEŞT İR İ

İttihatçıların iktidarları boyunca 

Türk milliyetçisi politikalar takip

Arnavut milliyetçisi  £krem Bey Vlora: "[Ittihadcılar] 'Özgürlükçü Osmanlıcıl ığın'  

cazibesinin büyüklüğünden o k a d a r  eminlerd i  ki herkesi 'Türkleştirene’ k ad a r  bir 

süre  daha oynayabileceklerine  inanıyorlardı !  (...) m aalese f  tarif  ettiğim bu ruh 

hali ve olgun olmayan hayal  politikası acı gerçekti ve bunun sonuçları  1912  yılı  

yıkımını getirmek zorundaydı.  ”

"Bütün bunlar Helen milletinde; mut- 

lakiyet döneminde olduğu gibi şimdi 

de hükümetin iç politikasının ona 

karşı güvensizliğe ve gelişmesinin 

engellenmesine yol açarak daha alt 

bir seviyede tutmayı hedeflediği bir 

esir konumuna sahip olduğu inancını 

kuvvetlendirmektedir. Ayrıca şimdi 

eskiye göre daha derin bir şekilde 

anayasada nihai hedef olan 'Os­

manlI Milliyeti’nin Türk Milliyetine 

bir zorlama gibi kullanılması eğilimi 

vardır."‘7 Burada Rum mebuslar Os­

manlıcılık adı altında Türkleştirme 

politikası takip edildiğini ifade etmiş 

oluyorlar.

Daha sonraki tarihçilerin önemli 

bir kısmı Osmanlıcılığı Türk milli­

yetçiliğiyle özdeş görme eğiliminde 

olmuştur. Örneğin Ermeni-Sovyet 

tarihçi J. A. Petrosyan İttihad ve 

Terakki'nin Panosmanizm düşünce­

sinden bahsederek, bunu "Türk bur­

juvazisinin" egemenliğini Osmanlı 

İm paratorluğunun bütün bölgele­

rinde kurma çabası olarak değerlen­

diriyor.18 Alman tarihçi Jo se f Matuz 

da İttihatçıların liberal Osmanlıcılığı 

bir kenara iterek, şovenizm sınırla­

rına varan milliyetçiliklerinden ve 

imparatorluğun zorla Türkleştirilme- 

sine giriştiklerinden bahsederek, bu

ları ırkçılık ve faşizmle suçlayarak, 

onların başından beri şoven Türk 

milliyetçileri veya ırkçılar oldukla­

rını belirtiyor. Burada Hanioğlu’nun 

İttihatçıların 1902'den beri Türkçü 

olduğu tezi de referans olarak alını­

yor. Michigan-Dearborn Üniversitesi, 

Knights of Vartan Armenian Research 

Center’in sayfasında (The University 

of Michigan-Dearborn, Knights of 

Vartan Armenian Research Çenter) 

İttihatçıların "ırkçı" bir grup olduğu 

belirtiliyor: "Ermeni Soykırımı Meh- 

med Talat, İsmail Enver ve Ahmed 

Cemal Paşalar tarafından yönlen­

dirilen Jön Türkler’in İttihad ve Te­

rakki Cemiyeti merkez komitesince 

planlanmıştı. Bunlar Ziya Gökalp, Dr. 

Mehmed Nazım ve Dr. Bahaeddin Şa- 

kir tarfından seslendirilen ideolojik 

olarak ırkçı bir gruptu."20

Özetle belirtmek gerekirse, İttihad 

ve Terakki Cemiyeti’nin milliyetçiliği 

meselesi dönüp dolaşıp İttihatçıların 

ırkçı olarak tanımlanması ve Erme­

ni soykırımını da faşist ideolojileri 

nedeniyle gerçekleştirdikleri nok­

tasına dayanmaktadır. Tabii burada 

Hanioğlu'nun bahsettiği Türkçülük 

ile Ermeni tarihçilerin yorumu ara­

sında derin farklar bulunmaktadır. 

Bu bağlamda Osmanlıcılık veya Türk-

ettiklerine dair görüşe karşı ilk tep­

ki gösterenlerden biri Fikret Adanır 

olmuştur. Adanır, İttihad ve Terakki 

Cemiyeti'nin I. Dünya Savaşı esna­

sındaki politikalarının daha erken 

dönemlere doğru genelleştirildi­

ğini belirterek en azından İttihatçı 

iktidarın başlangıç yıllarının farklı 

kriterlerle değerlendirilmesi gerek­

tiğini söylem iştir.21 2008 yılında II. 

Meşrutiyet toplantılarında konuş­

macıların bazıları, örneğin Teyfur 

Erdoğdu, 1909-1912 arası Türkçülük 

edebiyatı hakkındaki konuşmasında 

benzer görüşleri dile getirerek, 1908 

ile 1918 arasında İttihatçıların takip 

ettiği siyasetler anlamında farklı dö­

nemler olduğuna dikkat çekilm iştir.22 

Aynı şekilde kendi çalışmalarımda 

da en azından İttihad ve Terakki 

Cemiyeti'nin M akedonya'da uygu­

ladığı politikanın Osmanlıcılık kav­

ramıyla daha iyi ifade edilebileceği 

sonucuna vardım. Bunun için Türk­

çülük kavramı doğru bir seçenek gibi 

görünmemektedir.2?

Fakat burada Osmanlıcılıktan ne an­

lamak gerektiğini iyice ifade etmek 

gerekmektedir: Osmanlıcılık fikri

temelde Osmanlı vatandaşlığına da­

yanan bir milliyetçi konsepttir. Fakat 

Osmanlı milliyetçiliğinde Türk kültü­



rünün ayrıcalıklı bir konumu vardır. 

Her şeyden önce resmi dil Türkçedir. 

Eğitim dili devlet okullarında Türkçe­

dir. Bunun da ötesinde, Osmanlıcılık 

düşüncesine en çok sahip çıkan grup 

genelde Müslümanlar ve onlar ara­

sında da daha ziyade Türkler olmuş­

tur. İttihad ve Terakki Cemiyeti'nde 

Hanioğlu'nun da belirttiği gibi Türk- 

lerin oranı artmıştır. Bu nedenle 

Osmanlıcılığın Türk milliyetçiliğin­

den tamamen farklı bir konsept ol­

duğunu söylem ek zordur. Çok farklı 

Osmanlıcılık ve Türkçülük yorumları 

bulunmakla birlikte, büyük ölçüde 

Osmanlıcılığın Türk milliyetçiliğinin 

zeminini hazırlayan bir ideoloji oldu­

ğu söylenebilir. Buna göre, Osmanlı­

cılığı Türk milliyetçiliğine, Arnavut, 

Arap ve Kürt milliyetçiliğine geçiş 

ideolojisi olarak değerlendirmek 

yanlış olmaz.

Bu özellikleri nedeniyle Osmanlıcı­

lığı "Türkçülük" olarak tanımlamak­

tan amaç bu ideolojide Türklüğün 

imtiyazlı bir konuma sahip olduğunu 

vurgulamaksa, bu şüphesiz doğrudur. 

Ancak Türkçülük kavramı genellikle 

1910'lardan itibaren yayılm aya baş­

layan ve Ziya Gökalp'in öncülüğünü 

yaptığı akımı ifade eden bir kavram 

olduğundan, bu kavramın kullanıl­

ması bir kavram karmaşasına yol
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Fakat Hanioğlu'nun da işaret ettiği 

gibi, ısrarla Türkçülüğün Osmanlı­

cılığa karşı geliştiğini iddia etmek 

doğru olmayacaktır. Bu daha çok 

Teyfur Erdoğdu’nun sunuşunda yap­

tığı sınıflamada i. grup Türkçüler için 

geçerli olabilir. Yusuf Akçura'nın 

önderliğindeki bu grup İslamdan ba­

ğımsız bir Türklük, yani dile dayalı 

etnik bir Türkçülük anlayışına sahip­

tir. Ama diğer gruplar arasında İslam 

ve Müslümanlık önemli bir konuma 

sahiptir.

Son olarak şunu belirtmek gerekir: 

Osmanlıcılık her ne şekilde yorum ­

lanırsa yorumlansın gayrimüslimleri 

de içeren bir milliyetçilik anlayışıydı.

1914 yılında yürütülen tartışmalarda 

bile İttihatçı liderlerin gayrimüs­

limleri de içeren bir Osmanlı vatan­

daşlığı düşüncesini terk etmediğini 

görmek mümkündür.25 Fakat Türkiye 

Cumhuriyeti'ndeki milliyetçilik anla­

yışı, yani Türk milliyetçiliği, özellikle 

1925'ten sonra Lozan Antlaşması'nın 

koruyucu hükümlerine karşın gayri­

müslimleri dışlamıştır. Bunu huku­

ken de yapmıştır. Bu önemli fark da 

Osmanlıcılığın farklı bir kategoride 

değerlendirilmesi gerekliliğini orta­

ya koyan faktörlerden biridir.
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MEŞRUTİYET DÖNEMİNİN UMUT VE UMUTSUZLUK SARKACINDA

ERM ENİ DEVRİMCİ PARTİLERİ VE  
KRİKOR ZOHRAB
ROBER KO PTAŞ

Jön Türk devrimini  izleyen dönemin en ilgi çekici özelliklerinden biri,

Müslüman ve gayrimüslim Osmanlı unsurları  aras ında  ortak bir siyasi zeminden  

söz etmeyi belki de ilk kez olası kılmasıdır.  Günümüz tarihçilerinin pek çoğu,

1915  te y a ş a n a n  Büyük Felaket’in etkileri nedeniyle,  dönemi bu olasılığı görmezden  

gelerek anlatıyorlar.  Bu dönem de faa l iyet  gösteren siyasi partilerin veya en önemli  

Crmeni siyasi aktörlerden biri olan Krikor Zohrab ’ın yaptıkları ,  Osmanlıcılık,  

milliyetçilik, yurttaşlık  tartışmaları hakkında önemli ipuçları  sunar.

Jön Türk devrimini izleyen dönemin 

en ilgi çekici özelliklerinden biri, 

Müslüman ve gayrimüslim Osmanlı 

unsurları arasında ortak bir siyasi 

zeminden söz etmeyi belki de ilk kez 

olası kılmasıdır. 1908 öncesi ve son­

rasında Ermeni siyasi partileriyle di­

ğer Osmanlı grupları arasındaki ortak 

çalışmalara bakmaksa,2 "Türk-Ermeni 

Sorunu'nun temel dinamiklerini an­

layabilmek açısından büyük önem ta­

şır. Günümüz tarihçilerinin pek çoğu,

1915 te yaşanan Büyük Felaket’in et­

kileri nedeniyle, dönemi bu olasılık­

ları görmezden gelerek anlatıyorlar. 

Bu dönemde faaliyet gösteren siyasi 

partilerin veya en önemli Ermeni 

siyasi aktörlerden biri olan Krikor 

Zohrab’ın yaptıkları, Osmanlıcılık, 

milliyetçilik, yurttaşlık tartışmaları 

hakkında önemli ipuçları sunar.}
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Merzifon'da
Ermenice ve
Osmanlıca
pankartlarla
meşrutiyet
kutlaması.

Krikor Zohrab

Bu makalede kullanılan 
görsel malzemeler Rober 
Koptaş’tan alınmıştır

Türkiye’deki hâkim milliyetçi larih- 

yazımı Osmanlı İmparatorluğunun 

son yıllarını incelerken, Osmanlı 

Ermenilerini tek bir siyasi amaç çev­

resinde örgütlenmiş, adeta yekvücut 

olmuş, mutlak bağımsızlık yanlısı bir 

siyasi bütün olarak sunar. Osmanlı

Ermenileri içerisinde farklı görüşte 

grupların ve pek çok farklı sesin var 

olduğu genellikle gözden kaçırılır. 

Oysa, anılan dönemi özcü bir bakış 

açısından, kolaycı genellem elerden 

ve "seçmeci" bir tarih algısından1 

sakınan, buna karşılık siyahla beyaz 

arasında yer alan gri bölgelerin izini 

sürmeye çalışan bir yaklaşımla yeni­

den ele almakta sonsuz yarar var.

Osmanlı Ermenilerinin Meşrutiyet'in 

ilanıyla kapıldığı ve döneme ait fo­

toğraf ve kartpostallara olanca coş­

kusuyla yansıyan heyecan, içtenliğini 

bir gelecek umudundan alıyordu. On 

yıllardır zor siyasal koşullar altında 

yaşayan Ermenilerin "Hür OsmanlI­

lar! Hür vatandaşlar”*» olma umudu, 

Meşrutiyet'le birlikte canlanıyordu. 

Yeni bir toplumsal sözleşme tem e­

linde, topraklarla, mal ve mülkle,



idari ve siyasal katılımla, yaşam ko­

şullarıyla ilgili sorunların giderilebi­

leceği umuluyordu. Böylece, pek çok 

Ermeni’nin milli kimliklerin varlığını 

koruyan bir şem siye olarak algıla­

mayı tercih ettiği Osmanlıcılık saye­

sinde barışçı bir geleceğe ulaşmak 

mümkün olabilecekti. Zaman bu ön­

görüyü haksız çıkarmış olsa da, tari­

hin bir anında bu beklentilerin teda­

vüle çıkmış olmasının anlatabileceği 

şeyler hiç de anlamsız değildir.

"Y E N İ  T Ü R K İY E " UMUDU

On dokuzuncu yüzyılda, İstanbul'da 

yeşeren reformcu "Genç Ermeni" 

hareketinin taşradaki Ermenilerin 

sorunlarının çözümü yolunda başa­

rısızlığa uğram ası ve Abdülhamid 

rejiminin bu hareketin en temel ka- 

zanımlarına dahi tahammülsüzlükle 

yaklaşması,6 Kafkasya’da doğan Er­

meni devrimci hareketinin Osmanlı 

topraklarında Ermeni halkının yaşa­

dığı sorunların tek taşıyıcısı olması 

sonucunu doğurdu. Türkiye'de hâkim 

tarihyazımı, Ermeni devrimci hareke­

tini, huzursuzluk çıkararak Osmanlı 

Devleti'ni zayıflatmayı amaçlayan 

emperyalist müdahalelerin bir ürünü 

olarak gösterir. Ermeni devrimcileri 

gerçekten de Avrupa'dan destek bul­

mayı önemsiyorlardı^ ancak, bilhassa 

kırsal Ermeni nüfusunun on yıllardır 

ciddi sorunlar yaşamakta olduğu da 

yadsınamaz bir gerçekti.8 Dahası, 

özellikle 1890'h yıllardan itibaren, 

Ermeni örgütleri Sultan’ı devirmek ve 

meşruti bir yönetim kurmak için diğer 

muhalif gruplarla işbirliğine girmeye 

çalışmış, "Bağımsız bir Ermenistan" 

sloganıyla yola çıkan örgütler zaman­

la, Jön Türk devriminden de önce, Os- 

manlı Devletinin toprak bütünlüğüne 

saygılı olacaklarını ilan etmişlerdir.

İstibdada karşı mücadele veren di­

ğer gruplara yaklaşma çabası ve bu 

çabanın Ermeni örgütleri üzerindeki 

dönüştürücü etkisi genellikle dikkate 

alınmaz. Söz gelimi, Taşnaktsutyun 

1907 kongresinde "Osmanlı Ermenis- 

tanı" üzerindeki hedefini şu şekilde 

formüle eder:

"Bütün seçimlerin ırk, din, cinsiyet 

ayrımı gözetilmeksizin, genel, eşit,

doğrudan, gizli ve nispi oy esasına 

göre yapıldığı dem okratik  b ir  Os­

m anlI devleti s ın ırla rı içerisin de, 

yerel özerklik ve federatif bağlar 

üzerinde yükselen, siyasi ve toplum­

sal özgürlük. "9

Jön Türk devriminin ardından iki 

önemli Ermeni partisi, Taşnaktsut­

yun ve Hınçak, artık sadece ülkenin 

ilerlemesi yönünde bir siyaset izle­

yecekleri taahhüdünde bulundular. 

İki örgüt 1908 öncesinde silahlı mü­

cadele yürütmüştü, ancak bu tarih­

ten sonra yasal siyaset izlediler. Pek 

çok yerde, Ermeniler ve Müslüman­

lar arasında daha önce yaşanan so­

runların, toprak tartışmaları gibi me­

selelerin sürmesi, büyük şehirlerdeki 

ve taşradaki devrimcilerin olaylara 

yaklaşımında bazı farklılıklar yaratı­

yordu. Meşrutiyet'in ilanından bir­

kaç ay sonra Van'daki Taşnaktsutyun 

bürosu tedbir amacıyla silah satın al­

mak için kaynak istediğinde, partinin 

İstanbul’daki liderlerinden Agnuni 

onlara, silah satın almaya gerek ol­

madığını, "Türk zaptiyesinin Ermeni 

kadınının namusunu koruyacağı bir 

zamanda yaşıyoruz"10 sözleriyle bil­

direcekti.

Meşrutiyet rejimi, Taşnak ve Hın- 

çakların Osmanlı partiler sistemine 

dahil olması anlamına geldi. Taşnak- 

lar 1908, 1909 ve 1912'de İttihad ve 

T erakkiyle birlikte hareket ettiler. 

Hınçaklarsa önce Ahrar, ardından 

Hürriyet ve İtilafla yakın tem astay­

dı.11 Hınçak Partisinin hazırladığı 

"Türkiye Program ındaki şu ifadeler 

dikkat çekicidir:

"Hınçak Partisi hiçbir zaman mutlak 

ayrılık yanlısı, milliyetçi bir parti o l­

madı. Biz Türk mutlakiyetinden, Türk 

istibdadından ayrılmak istedik... Bu­

gün rejim istibdat veya mutlakiyet o l­

madığına göre... ayrılık fikri de varlık 

nedenini bütünüyle kaybediyor."12

Osmanlı Ermenilerinin siyasi ka­

tılımının en önemli göstergelerin­

den biri bizatihi Osmanlı Meclis-i 

Mebusam’dır. Aralık 1908'de göreve 

başlayan ilk mecliste yer alan on 

Ermeni mebustan beşi, daha önce 

silahlı mücadele içerisinde yer al­

mış fedai liderleridir (Kozan mebu­

su Hampartzum Boyacıyan, Erzurum 

mebusları Vartkes Serengülyan ve 

Karekin Pastırmacıyan, Van mebusu 

Vahan Papazyan, Muş mebusu Keğam 

Der Garabedyan).n Hınçak Partisi’nin 

önde gelen isimlerinden Hampart­

zum Boyacıyan, bu dönüşümün 

önemli sembollerinden biridir. Erme­

ni devrimci hareketi saflarında ade­

ta efsaneleşm iş, hakkında türküler 

yakılmış bir isim, Sason'daki olaylar 

sırasındaki kahramanlıklarıyla nam 

salmış bir devrimci olan "Büyük Mu- 

rad", Meşrutiyet’le birlikte Kozan'dan 

mebus seçilmiş, Osmanlı Meclisi'nin 

saygın bir üyesi haline gelmiştir.

İttihad ve Terakkinin Ermeni siyasi 

partilerinin Meşrutiyet'i korumak 

için çalışmalarından büyük yarar 

sağladığı söylenebilir. Cemiyet, özel­

likle Abdülhamid yanlısı muhafa­

zakâr çevrelerin muhalefetine karşı

koymada Ermenilerin meşrutiyet 

rejimine karşı duyduğu bağlılığa gü­

veniyordu. Öte yandan, İttihad ve 

Terakki ile Taşnaktsutyun arasındaki 

anlaşm alar da, bilhassa toprak soru­

nunun çözüme kavuşacağına dair bir 

uzlaşmaya dayanıyordu.1-) Taşnakla- 

rın 1911'deki altıncı kongresi bu duru­

mu teyit eder:

11. Meşrutiyet’in
ilk dönem
Ermeni
mebuslarını
gösteren
Ermenice bir
poster. Zohrab
(İstanbul), Der
Garabedyan
(Muş), Babikyan
(Tekfurdağı),
Boyacıyan
(Kozan),
Pastırmacıyan
(Erzurum),
Serengülyan
(Erzurum),
Hallacyan
(İstanbul),
Dağavaryan
(Sivas),
Ispartalıyan
(İzmir).

71

TO
PL

UM
SA

L 
TA

Rİ
H 

18
2 

ŞU
BA

T 
20

09



19
-2

0
. Y

Y'D
A 

OS
MA

NL
I'D

A 
VA

TA
ND

AŞ
LI

K Taşnakların 
1914'te 
Erzurum'da 
topladığı ve 
İttihad Terakki 
temsilcilerinin 
de katıldığı 
VIII. kongrenin 
katılımcıları.

yönündeki arayışları, Ermeni hal­

kının ve Meşrutiyet'in güvenliğine 

öncelik veren pragmatik ve pratik 

bir siyasi tavır olarak değerlendiri­

lebilir. Zohrab'ın, bu ılımlı tavrına 

karşın İttihatçıların 1915’teki katliam 

siyasetinden kaçamamış ve katledil­

miş olması ise, ilişkilerin yaşadığı 

trajik kırılmaya işaret eder.

Krikor Zohrab 1861'de İstanbul 

Beşiktaş’ta doğdu. Beşiktaş ve 

Ortaköy'deki Ermeni okullarında 

okuduktan sonra G alatasaray’da mü­

hendislik ve hukuk eğitimi aldı. Avu­

katlık yaptı, aynı zamanda dönemin

1 8 9 0 l ı  y ı l la rd a n  itibaren, Ermeni örgütleri  S u l t a n ı  devirmek ve meşruti bir 
yönetim kurmak için diğer muhali!) gruplarla işbirliğine girmeye çalışmış,  "Bağımsız 
bir E rm en is tan " sloganıyla yola  çıkan örgütler zamanla, Jön  Türk devr im inden de  
önce, Osmanlı D ev let in in  toprak bütünlüğüne  saygılı olacaklarını i lan etmişlerdir.

■ ■

Taşnakların 
Cenevre'deki 
yayın organı 
Tro^ag'ın 
Ocak 1908 
tarihli sayısı, 
tik sayfada, 
27-29 Aralık 
1907’de Paris’te 
toplanan 
Osmanlı 
muhalifleri 
kongresine dair 
haber var.

^Drotcbak
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"1890’larda Ermenilerin toprak ve 

mülklerinin müsaderesi Ermenilere 

karşı sistematik bir zorbalık olarak 

kabul edilmelidir. Bunun sonucun­

da, Ermenilerin 1890'da sahip olduğu 

toprak ve sular âtatuâ quo  olarak ta­

nınmalıdır. Bu, anayasal adaletin ve 

İttihad-Taşnak işbirliğinin en önemli 

koşuludur."1';

1912’deki anlaşmanın ardından İtti­

hatçılarla Taşnaklar arasındaki iliş­

ki giderek bozuldu. Verilen sözler 

tutulmamış, belki de tutulamamıştı. 

Doğu vilayetlerinde reform için Er­

meni taleplerinin giderek artması 

ilişkileri daha da gergin hale gelirdi. 

1912 sonunda Taşnakların yayın or­

ganı Troşag’da yazan Vağinag adlı bir 

yazar, "Yeni Türkiye’nin dört yıllık 

tecrübesi, ’eski’ ve yeni’ arasındaki 

farkın yalnızca bir vitrin manzara­

sından ibaret olduğunu gösterdi," 

diye yazacaktı.16 Ocak 1913'te, İtti­

had Terakkinin bütün iktidarı eline 

almasıyla sonuçlanan Babıâli baskı­

nının ardından ilişkiler hızla kopma 

noktasına gelecekti.

B İR  O SM A N LI LİB ER A Lİ

Ahrar, Taşnaktsutyun ve İttihad ve 

Terakkinin kesişme noktalarında 

duran Krikor Zohrab, meşruti re­

jimin güçlü olması ve Ermenilerin 

rejimin gelişiminde önemli bir rol 

oynam ası gerektiğini savundu. Er- 

m eniler ve diğer Osmanlı grupları 

arasında dayanışmanın artırılması 

gerektiğine inanan Zohrab, İttihad 

ve Terakkiyi de, eleştirel bir m esa­

feyle de olsa imparatorluktaki en 

özgürlükçü, ilerleme yanlısı ve güçlü 

siyasi hareket olduğu için destekle­

di. Zohrab'ın Abdülhamid rejim iyle 

meşruti yönetim arasındaki tercihi, 

reform ist ve liberal bir Osmanlıcılık

en önemli Ermeni yazarlarından bi­

riydi. Osmanlı toplumunun gündelik 

yaşamını, toplumun farklı tabakala­

rından insanlar arasındaki gerilimle- 

ri, kadınların sorunlarını gerçekçi bir 

perspektifle kaleme aldığını eserle­

riyle Ermenice edebiyatta "hikâyele­

rin prensi" unvanını kazandı.'7

Zohrab, 1906’da, İştip'te işkence gö­

ren Bulgar bir devrimciyi savunduğu 

için avukatlık yapmaktan men edildi. 

İki yıl boyunca mesleğini yapamadı. 

Siyasi sakıncalı pek çok Ermeni’nin 

yaptığı gibi İskenderiye'de yaşa­

mak üzere Avrupa’ya çıktı. Paris'te 

bulunduğu sırada Jön Türk devri- 

minin gerçekleştiği haberini aldı ve 

hızlı bir şekilde İstanbul'a döndü. 

İstanbul’a dönüşünde düzenlenen 

çeşitli mitinglerde konuşmacı oldu/8 

Darülfünun'da, Mekteb-i Hukuk'ta 

ders verm eye başladı. Meşrutiyet-i 

Osmani Kulübü’nun'9 kurucu üye­

lerinden biri oldu. 1908, 1912 ve 

1914'teki seçimlerde İstanbul mebusu 

olarak parlamentoya giren Zohrab, 

bu üç döneminde de seçilen altı Er­

meni mebustan biriydi.

Zohrab, 1915'in mayıs ayının son 

günlerinde Erzurum mebusu arka­



daşı Vartkes Serengülyan’la bir­

likte tutuklandı ve Divan-ı Harb-i 

Örfi'de yargılanacakları söylenerek 

Diyarbakır'a gönderildi. Diyarba­

kır yolunda, dostları Talât Paşaya, 

Hüseyin Cahit Bey'e, Necmettin 

M ollaya, Alman Büyükelçisi Hans 

VVangenheim'a ve Halil Bey’e (Men­

teşe)20 çeşitli mektuplar gönderm esi­

ne ve Diyarbakır'da değil İstanbul'da 

yargılanmalarını talep etmesine 

karşılık olumlu yanıt alamadı. İki ar­

kadaş Temmuz 1915'te, Urfa yakınla­

rında, Teşkilat-ı Mahsusa tarafından 

kullanılan bir çete reisi olan Çerkeş 

Ahmed tarafından öldürüldü.21

Zohrab bir siyasetçi olarak her şey­

den önce bir Osmanlı liberaliydi. Hem 

Osmanlı Dcvleti’nin hem de Ermeni 

milletinin daha özgürlükçü yasalarla 

yönetilmesi gerektiği fikrine yürek­

ten bağlıydı. Düşünce, basın, örgüt­

lenme ve toplanma hakkı üzerinde 

kısıtlamalara karşıydı. Siyasi katılı­

mın önemine, kadınların toplumdaki 

yerlerinin iyileştirilmesine inanıyor­

du. Bu hususlar, aynı zamanda onun 

Abdülhamid rejimine muhalefetinin 

de kaynağıydı. Jön Türk devrimi, 

Zohrab ve onun gibi düşünen pek 

çok kişi için, sözü edilen alanlardaki 

değişimin gerçekleşebileceğine dair 

büyük umudun simgesiydi. Zohrab’ın 

siyasi beklentisi, tüm Osmanlılar için 

daha fazla hürriyet, refah ve terakki; 

Ermeniler içinse barış ve huzurdu.

AH  R A R , T A ŞN A K T SU T Y U N , 

İT TİH A D  V E T E R A K K İ

Meşrutiyet döneminde en önemli 

ideolojik ayrım noktalarından biri 

adem-i merkeziyetti. Osmanlı Erme­

nilerinin büyük çoğunluğu, Ermeni- 

lerin karşı karşıya kaldıkları sorunla­

rının çözümünün vilayet yönetim le­

rine daha çok yetki verilm esiyle çö­

zülebileceğine inanıyordu. Zohrab'ın 

Jön Türk devriminden kısa bir süre 

sonra, Prens Sabahaddin'in fikirleri­

ni savunan, "Batı tarzı” bir programa 

sahip22 Ahrar Fırkası'nın kurucuların­

dan biri olmasını bu yönelime bağ­

lamak gerekir. Zohrab, Ahrar'ı Jön 

Türklerin özgürlükçü kanadı olarak 

algılıyor ve orada üreteceği siyaset 

ve güdeceği yapıcı muhalefetle diğer

-merkeziyetçi- kanadı etkileyebile­

ceğini umuyordu.

Zohrab siyaseten Taşnaklarla birlikte 

hareket ediyordu. Taşnakları İttihat­

çılarla birlikte hareket etm eye teşvik 

ediyor, m ecliste de onlara yakın bir 

siyaset izliyordu. Bazı kaynakların 

yanlışlıkla belirttiği gibi İttihad ve 

Terakki P artisin e2? veya Hınçakla- 

ra24 üye olmadı. Ermeni sosyalist 

partileri yerine, merkezde duran 

ve oğlu Levon Zohrab'a yazdığı bir 

mektupla belirttiği gibi "çoğunlukla 

Türklcrden"25 oluşan bir partiye üye 

olmasının nedenlerini, Osmanlıcılık

ilkesini orada savunmanın daha tu­

tarlı olacağına dair inancında ara­

mak gerekir.

Zohrab başta Ahrar fırkasına men­

sup olm asına karşın, 1910'da yaptı­

ğı çeşitli konuşmalarda Ermenileri 

İttihad ve Terakkiyi desteklem eye 

çağırdı. Bunun en öncelikli nedeni, 

Mart-Nisan 1909'da meydana gelen 

Meşrutiyet karşıtı olaylar sırasın­

da yaşananlardı. Zohrab için, onca 

umutla beklenen ve onca umudun 

bağlandığı M eşrutiyet'e karşı bir 

hareketin içinde yer alan kişileri 

barındıran bir partiyle bağlantısı­

nı sürdürmek söz konusu değildi. 

Ahrar’ın 31 Mart günlerinde İttihad 

ve T erakkiye  karşı sergilediği tutum 

Zohrab açısından M eşrutiyet'e karşı 

olan muhafazakâr güçlerle işbirliği 

içinde olmak anlamına geliyordu. Bu 

durum Zohrab’ı Ahrar’dan uzaklaştı­

racaktı.

"Ben İttihad ve Terakki Fırkasından 

değilim ve çok defa da o fırkanın

düsturları aleyhinde mücahedede 

bulundum. Fakat o fırkanın muhte­

rem bir fırka olduğunun hilafında 

hiçbir vakit değildim ve başkasının 

taraftarıyım ve idim. Bu itibarla, olan 

vakada bu fırkaya karşı bir husumet 

beslemem ve fırkayı mahvetmek için 

bir cehd ve azim gördüğümden dola­

yı ve onun zımnında Meşrutiyetimize 

de vurulan darbeyi gördüğümden do­

layı son derece müteessir oldum.”26

Zohrab’ın son derece pragmatik ge­

rekçelerle İttihatçıları desteklediği 

söylenebilir. Ona göre, Meşruti rejim 

ülkenin gelişimi açısından elzem­

di. Bu nedenle, M eşrutiyet’i getiren 

partiye yönelik saldırılar bertaraf 

edilmeliydi. Devr-i sabıkı geri getir­

mek isteyen gruplara karşı İttihad ve 

Terakkiyi savunmak şarttı. Ayrıca, 

ülkenin geleceğini elinde tutan en 

önemli güç odağının yanında saf tut­

mak Ermeniler için ciddi kazanımlar 

sağlayabilir, her şeyden önemlisi, 

yeni katliamların önü alınabilirdi.

"İslam unsuru içinde gerçek özgür­

lükçüler, bizim gibi özgürlükçüler 

azdır; olanlar da o partiye [İttihad 

ve Terakki! mensuplar. İlkelerimiz 

ve hislerimiz onları bu zorlu yolda 

desteklemeyi, işlerini kolaylaştırm a­
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yı emrediyor. Bu partinin hatalarını 

benden daha katı ve sert bir şekilde 

dile getiren yoktur. Ama bu onların 

özgürlükçü temellerini görmemi en­

gellemiyor. Dahası, onlardan daha 

özgürlükçü olan parti var mıdır? Ah- 

rar ve Mutedil Hürriyetperveran pek 

çok muhafazakâr ve dinci unsur ba­

rındırıyor."2?

Zohrab'ın yeni rejime desteği elbet­

te Ermenilerin yaşam koşullarında 

büyük bir değişim beklentisi üzeri­

ne kuruluydu. Avukatlığı sırasında 

Ermeni halkının taşradaki yaşam 

koşullarına da yakından tanık olan 

Zohrab, arazi meselesinin, müsade­

relerin, Kürt aşiretleri veya Hami- 

diye Alayları nedeniyle karşılaşılan 

sorunların istibdat rejimi altında çö- 

zülmeyeceğine inanıyordu. Zohrab’ın 

seküler, modernist, pozitivist dünya 

görüşü ve ilerleme fikrine bağlılığı, 

istibdadı bir "zulmet"28 olarak gör­

m esine neden oluyor, Meşrutiyet'in 

devamı için de, onu savunan partiyi, 

bütün eleştirilerine rağmen destek­

liyordu.

Zohrab 1909’da Adana’da yaşanan 

ve 20.000 civarında Ermeni'nin ha­

yatını kaybettiği Adana katliamından 

sonra dahi bu tavrını değiştirm eye­

cekti. Ermeni kamuoyunda katliama 

İttihatçıların da katıldığı yönündeki 

kuvvetli şüpheleri dağıtma amacı gü­

den konuşmalar yaptı. Eylül 1910'da 

Üsküdar’daki Raffi Cemiyeti’nde

yaptığı konuşmada, Osmanlı hükü­

metinin Adana olaylarının ardından 

aldığı tedbirleri savunacaktı:

lAdana’daki felaketin sonucul teda­

vi edilemez. Ancak 'mevcut koşullar 

altında’ hükümet-i Osmani’den talep 

edebileceğimiz her şeyin yerine ge­

tirildiğini teslim etmemiz gerekiyor. 

Bir Hıristiyan katliamı nedeniyle 100 

Müslüman’ın asıldığını, 1000 kadar 

suçlunun hapse atıldığını ne zaman 

gördünüz? Meşruti hükümet bu ce­

sareti gösterdi. Bunu kabul etmek 

ve hükümete bu nazarla bakmak her 

vicdanlı Ermeni'nin borcudur . " 29

1912 seçimleri için yapılan propagan­

da çalışmaları sırasında da Zohrab bu 

tavrını sürdürdü. Katıldığı birçok top­

lantıda Ermenilerin M eşrutiyetten 

önce ve Meşrutiyet’ten sonra hangi 

koşullar altında yaşadığını karşılaş­

tırdı ve Meşruti dönemin getirdiği 

yararları sıraladı. Ayrıca, İttihad ve 

Terakki ile Hürriyet ve İtilaf arasında 

kıyaslam alarda bulundu ve Ermeni­

lerin İttihatçılardan yana oy kullan­

ması gerektiğini söyledi-.?0

Zohrab, kozmopolitizm ilkesi üzerine 

kurulu bir Osmanlıcılığı savunuyordu. 

Ona göre, homojenleştirici, tektipleş- 

tirici bir Osmanlıcılık anlayışı impara­

torluktan ayrılmak isteyenlerin sayısı­

nı kaçınılmaz bir şekilde artıracaktır. 

Osmanlı yurduna gönülden bağlılığın 

artması amacıyla, gayrimüslimlerin

askerliği, eğitim, adalet, milli iktisat 

ve -burada iki kısa örnek dışında de- 

ğinemeyeceğimiz- pek çok toplumsal 

sorun hakkındaki fikir ve projelerini 

ateşli bir şekilde savunacaktır.

U H U VVETİN  T E S İS İ İÇİN

Gayrimüslimlerle Müslümanlar ara­

sındaki sorunların en iyi askerlik gö­

revi yoluyla giderilebileceğine ina­

nan Zohrab, bedel-i askerinin kaldı­

rılıp askerlik hizmetinin tüm Osmanlı 

vatandaşlarının yükümlülüğü olması 

gerektiğini savunuyor ve bu konuda 

Ermeni Patrikliği’nin tavrına da ters 

düşüyordu. Zohrab, gayrimüslimle­

rin askerliğinin Kanun-ı Esasi'de yer 

alan tüm OsmanlIların eşit olduğuna 

dair ifadenin bir gereği olduğuna 

inanıyordu-.

"Biz bunu bir mesele-i maliye diye 

telaki etmeyelim rüfeka-yı kiram! 

Bu mesele, bir uhuvvet m eselesi­

dir, bir siyaset meselesidir. Biz (...) 

bugün vatanın müdafaası uğrunda 

para mı esirgiyoruz zannolunuyor. 

Biz vatanımız için kanımızı vermek 

istiyoruz. (...) Bugün bu memleket en 

ziyade hangi cihetten mutazarrırdır, 

biz bunu biliriz. Burada yaptığımız 

kanunlar içinde her vakit uğraştığı­

mız bir hiss-i uhuvvet tesisi içindir 

ki, bu memleket yalnız onunla se­

lamet bulabilir. (...) Osmanlılığın en 

akdem vazifesi budur. Bütçeden bin 

kat daha mühimdir. Bugün bütün



bu memleket için bu tefrikaları kal­

dırmak istiyoruz. Kavmiyet, milliyet 

vesair birtakım bu gibi şeyleri me­

netmek için uğraşıyoruz. Biz beraber 

yaşamak istiyoruz. Beraber yaşamak 

cihetini öğrenmek için de beraber öl­

mek lazımdır.”3'

Zohrab, çeşitli milletlerin okulların­

da Türkçenin hangi sınıftan itibaren 

ve hangi ağırlıkta okutulacağına dair 

meclis tartışmalarında hükümetin 

savunduğu ve anadil eğitimine daha 

az önem veren projeye şiddetle karşı 

çıkacak, Türkçenin en iyi şekilde öğ­

retilmesini, ancak anadillerin de geri 

plana atılmamasını savunacaktı:

"Bugün ilm-i ilim-i terbiye-i akvam­

la meşgul olan birçok hükkam, bir 

hakikat-ı müselleme olmak üzere 

tayin etmiştir ki her yerde terbiye-i 

iptidaiye lisan-ı maderzad ile olacak. 

Ne için? Bu hiçbir noktadan değil, 

çocuğun terbiyesinin tekamülü nok­

tasından caridir, elzemdir. Bunda bir
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MODERN VE GELENEKSEL KOLEKTİF KİMLİKLER İLE 
OSMANLI VATANDAŞLIĞI ARASINDA

O SM ANLI AYD IN I  
ÜZERİNE N O TLA R
BÜLENT BİLMEZ

Çoğu zam an sad ece  hukuksal/s iyasal bir sorun olarak ele a lm a n  vatandaşl ık  

sorunu son y ı l la rd a  beşeri  bilimlerin en gözde konular ından biri olan  

(kolektif) "kimlik s o r u n u ” b ağ lam ın da n  bağımsız ele alınamaz.

On dokuzuncu yüzyıl  boyunca modernleşme sürecinde  aynı zam anda  

"vatandaşlaş(t ır)m a” veya "yurttaşlar cemiyeti"  o lu ştu rm a ” süreci de y a ş a y a n  

O sm anlida ,  bu kimlik sorunu Osmanlılık, Osmanlıcıl ık ve Osmanlı tabiiyeti  

tartışmaların ın  merkezinde durmaktaydı.

Şemseddin Sami
Frasheri
(1850-1904).

76

Miroslav Hroch, 1960 ların sonunda 

yayınlanan ve ilk olarak 1985 yılında 

İngilizceye çevrildiğinde milliyetçilik 

tartışmalarında büyük yankı yaratan 

kitabının 2000 yılında yapılan ikinci

baskısının önsözünde, tamamen mo­

dern olgu olduğu düşünülse de ulu­

sun sadece uydurma/icat olmadığını 

söylüyor ve ulusu oluşturan üç ol­

mazsa olmaz bağı şöyle sıralıyor: Or­

tak geçmiş, dilsel veya dinsel yoğun­

luk ve "vatandaşlık" temelinde tüm 

üyelerin eşitliği. Bireylerden oluşan 

modern toplumun ve onun modern 

devletinin dayanağı o^ırak vatandaş­

lık, a priori olarak tüm modern ko­

lektif kimlik projelerinin merkezinde 

durur (Hroch 2000:xii-xiii).

Toplum sal Tarih 'in bu sayısının dos­

ya konusunu oluşturan vatandaşlık 

ve dönemin aydınlarının bu konu­

daki tavırları/konumları sorunu, 

dolaysız olarak, "Osmanlı'da kolektif 

kimlik politikaları" sorunsalının bir 

parçasını oluşturur. Bu sorunsal ise 

yine dolaysız olarak "bütün yönleriy­

le Osmanlı modernleşmesi" gibi çok 

daha geniş bir konunun parçasını 

oluşturur. Böyle sınırlı bir makalede 

bu meselenin en küçük parçasını bile 

hakkıyla ele almak mümkün değildir. 

Ancak son dönem Osmanlı aydınının 

modern kolektif kimliklerin söylem ­

sel inşa sürecindeki çetrefil tavrını 

burada özellikle "Osmanlılık, Osman­

lıcılık ve Osmanlı vatandaşlığı/tabi­

iyeti" bağlamında ele alırken, yine

de "geniş ve derin arka plan" olarak 

yukarıda sözü edilen daha geniş düz­

lemlerin asla ihmal edilmemesi ge­

rektiği de unutulmamalıdır.

K İM LİK  V E V A T A N D A ŞL IK  

T A R T IŞM A L A R I B A Ğ L A M IN D A  

U LU S, U LU SÇU LU K  VE  

U L U S-D E V L E T

Çoğu zaman sadece hukuksal/siya­

sal bir sorun olarak ele alınan va­

tandaşlık sorunu son yıllarda beşeri 

bilimlerin en gözde konularından 

biri olan (kolektif) "kimlik sorunu" 

bağlamından bağımsız ele alınamaz. 

Nitekim vatandaşlıkla ilgili kitabında 

Birol Caymaz, insanları "vatandaşlaş- 

tıran" ve "ulusal kimliği tanımlayan 

ve yayan”, ulus-devletin kontrolün­

deki eğitim sisteminin "... kollektif 

üst kimlikle (milli kimlik) kültürel 

alt kimlikler (etnik, dini, yerel kim­

likler) karşıtlığı sorununu aşmaya 

çalış..."tığını belirtmektedir (Caymaz 

2007:5). Ancak mesele bu kadar ba­

sit değildir. Her şeyden önce "milli 

kimlik" ile "etnik kimlik" kavramları, 

genellikle sorunlu bir şekilde ele alın­

maktadır. Genelde modern (hukuk­

sal/siyasi) kolektif kimlik anlamında 

kullanıldığında "milli kimlik" etnisi- 

teler üstü gibi de algılanabilir. Ancak



hem bu kavramın bu şekilde kullanı­

mı konusunda bir konsensüs henüz 

oluşmamıştır, hem de daha önemlisi, 

böyle bir üstkimliğin etnik kimlikler 

üstü olması her zaman, her yerde 

bir etnik kimliğin (genişletilerek ve 

gevşetilerek) tüm etnik kimliklerin 

üzerine giydirilmesi anlamına gel­

miştir, gelmektedir. Mevcut ulus ve 

ulus-devlet sorunsalını "vatandaşlık" 

veya "anayasal vatandaşlık" perspek­

tifinden yaklaşarak aşmaya çalışanla­

rın, aşılabileceğini düşünenlerin veya 

"milliyete karşı vatandaşlık” düşün­

cesini (Gülalp 2007) öne çıkarmaya 

çalışanların cevapsız bıraktığı da bu 

sorun olmaktadır zaten (Keyman G İç- 

duygu 1998). Aslında adını koymadan 

Rousseaucu "toplum sözleşmesi'ni 

yeni bir şeymiş gibi önümüze koyan 

bu öneriler, çoğu Osmanlı aydınının 

her zaman bilincinde olduğu çok basit 

bir sorunu atlamakta veya halı altına 

atmaktadırlar: Modern ulusçu para­

digmaya göre bu üstkimlik etrafında

toplanmış vatandaşlardan oluşan 

ulusun "bir" devleti ve bu devletin 

pratik nedenlerden de olsa "bir" (res­

mi) dili olmalıdır! Ancak dil, genelde 

ulusu oluşturan birçok unsurdan biri 

sayılmakla birlikte, etnik kimliğin 

tanımında en belirleyici unsur ola­

rak da çıkmaktadır karşımıza. Ayrıca 

devlete sadık tüm toplumun kendisini 

ait hissedebileceği "bir" (üst) kültür,

tarih vs. mevcut olması öngörülür. 

Günlük yaşamda ve özellikle yerel 

düzeyde tüm alanlarda sergilenecek 

en çoklu {m ulli) yaklaşım (çokdillilik, 

çokkültürlülük, çoktarihlilik, vs.) bile 

devletin ve ulusun dili, tarihi, kültü­

rü sorununu çözememektedir; çünkü 

bu, mevcut etnik grupların dillerinin 

ve kültürlerinin sentezi üzerine veya 

bağımsız/dışarıdan bir dil veya kültür

54 yaşında vefat
eden Şemseddin
Sami Frasheri,
Erenköy'deki
evinin
bahçesinde
çocuklarıyla.

ÖRNEK BİR OSMANLI AYDINI

ARNAVUTÇU VE TÜRKÇÜ ŞEMSEDDİN 
SAMİ FRASHERİ'DE OSMANLICILIK VE 
VATANDAŞLIĞA DAYALI OSMANLILIK

On dokuzuncu yüzyılın son çeyreğinde, 

ulusal ve ulus üstü modern kimliklerin 

söylemsel inşacısı olarak karşımıza 

çıkan "Osmanlı aydınfn ın  bu yöndeki 

faaliyetlerini, yerine göre Arnavut 

ulusçusu, ilk Türk ulus inşacılarından 

birisi, İslamcı, modernisi, vs. bir Osmanlı 

aydını olarak görülen/gösterilen 

Şemsettin Sami Frasheri (1850-1904) 

örneği üzerinden tartışmaya çalışacağım. 

Bunun nedeni, kısaca Sami olarak 

adlandıracağım bu Osmanlı aydınının 

kimlik siyasası bağlamda çokkimliklilik, 

konuyla ilgili kavramların iradi olarak 

çokanlamlı kullanılması ve zihinsel/ 

söylemsel esneklik/muğlaklık açısından 

dönemin ortalama Müslüman Osmanlı 

aydınını temsil etmesidir. Modernleşme 

sürecinin sonucu olarak hâkimiyetini 

kuracak olan ctnisite merkezli ulusçu 

paradigmanın henüz dışında veya 

periferisinde yer alan bu aydınlar, 

günümüzde tam da bu paradigmanın 

hâkimiyeti nedeniyle büyük bir dikkatle 

incelenmelidir.

Türkiye'de daha çok Şemsettin Sami 

adıyla ilk Türkçe romanın yazarı ve

Kam ud-i Türki ile k'am ui-ul Alam 'ın 

hazırlayıcısı olarak tanınan Sami, 

edebiyat, dil(bilim), felsefe, tiyatro, 

ansiklopedicilik-sözlükçülük, gazetecilik- 

yayıncılık, vs. gibi alanlar başta olmak 

üzere dönemin düşün yaşamında aktif rol 

almış ve çalışkanlığı/velutluğu sayesinde 

dönemin düşün tarihinde önemli rol 

oynamış biridir. Oynadığı rolün önemi, 

özgün düşünceler üretmesinden, bir 

konuda uzmanlaşmasından ve/veya 

bir konuyla ilgili literatüre katkıda 

bulunmasından değil, daha çok 

dönemin ortalama (Avrupa) düşün 

birikimini Osm anlıya başarılı bir şekilde 

aktarmasından kaynaklanmaktadır. 

Elbette bu, dönemin neredeyse tüm 

Osmanlı aydınları için geçerlidir ve 

Sami'nin yaptığı da, modern/Batılı 

düşünsel (edebi, felsefi ve/veya bilimsel) 

birikimin "vulagarizasyon”undan ibarettir.

Ölümünün 100. yıldönümü nedeniyle 

yaşamı hakkında daha önce Toplutm al 

Tarih'te bir makale (Bilmez 2004b) 

yayınladığım bu aydının, Türk ve 

Arnavut ulus inşa sürecindeki çetrefil 

rolünü (Bilmez 2008 ve Bilmez 2009)

ve buna bağlı olarak Arnavut ve Türk 

tarihyazımlarındaki (mitleştirilmiş) 

imajlarını daha önceki makalelerimde 

(Bilmez 2002, Bilmez 2003 ve Bilmez 

2006) tartışmıştım.1 Burada ise aynı 

aydının, bu sefer Osmanlılık, Osmanlıcılık 

ve Osmanlı vatandaşlığı gibi ulus üstü 

kolektif kimlik projeleri konusundaki 

tavrını değerlendirmek ve buradan yola 

çıkarak Osmanlı'da modern kolektif 

kimlik sorununun "(eşit) vatandaşlık” 

ve "Osmanlılık” anlayışı üzerinden 

aşılması çabasını tartışmak istiyorum. 

Bunu değerlendirme ve tartışmanın, 

günümüzde kimlik tartışmaları ve 

vatandaşlık/'Türkiyelilik" tartışmaları 

bağlamındaki güncelliği ise aşikârdır.

U LU SA L V E  U LU S ÜSTÜ  

K İM LİK LE R İN  SÖ Y LE M SE L  

İN ŞA C IS I B İR  O SM A N LI 

V A T A N D A ŞI

Dönemin en çok rağbet gören modern 

kolektif kimlik projesi olarak (resmi ve 

sivil) Osmanlıcılık hakkında Sami'nin 

tavrını anlamak oldukça zordur.

Bunun bir nedeni zaman içinde farklı 

metinlerinde farklı tutumlara rastlamamız 77
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Şemseddin Sami 
Frashgri, gençlik 
yıllarında 
kardeşleriyle 
birlikte. Önde 
oturanlar, 
Arnavutluk ulus 
inşa sürecinin 
üç öncüsü: 
"Frasheri 
Kardeşler" 
olarak tanınan 
Sami, Abdyl ve 
Naim.

üzerine kurulmamaktadır. Her zaman 

"asli unsur" sorunu üzerinden ger­

ginlik yaşanmaktadır. Çünkü devlet, 

kabul ettiği bu kendi dili, kültürü ve 

maneviyatı vatandaşların tamamının

dili, kültürü ve maneviyatı kılmak 

için çaba harcar. Ülke ismi, resmi dil, 

bayrak, başkent gibi sembolik değer­

lerden siyasi ve iktisadi egemenliğin 

paylaşılmasına kadar birçok alanda

farklı etnik kimlikleri eşit ortamda bir 

araya getirecek bir ulus-devlet mode­

li mevcut olmadığı gibi, bu, ulus-dev- 

letin doğasına terstir de. Çoğu zaman 

bizzat ulus-devletlerin üstelendiği 

bu "uluslaştırma" süreci, "vatandaş- 

laştırma" ve "medenileştirme” süreci 

ile örtüşür. Nitekim vatandaşlık te­

melli ulus-devletin en iyi örneği ola­

rak gösterilen ve "Kıta Avrupa’sında 

okulda yurttaşlık eğitimi girişiminin 

en kararlı biçimde ilerlediği ülke" (Üs­

tel 2004.17) olan Fransa'da bir "vatan- 

daşlaştırma” projesi olarak "Fransız­

laştırma" süreci, çevrede (taşrada) on 

dokuzuncu yüzyılın son çeyreğinde 

bile henüz başlangıç aşamasındaydı 

(Weber 1976).

Uzun on dokuzuncu yüzyıl boyunca 

modernleşmesürecindeaynı zamanda 

"vatandaşlaş(tır)ma" veya "yurttaşlar 

cemiyeti" oluşturma" (Üstel 2001:166) 

süreci de yaşayan Osmanlı’da, bu 

yönde siyasetin resmi ilanı olarak

ise, bir nedeni de bu sırada Osmanlılık 

konusunda hâkim olan (her zaman 

olumsuz olmayan) kafa karışıklığı ve 

(genelde iradi) kavram karmaşasıydı.2 

Genelde Sami’nin, bir üstkimlik veya 

şemsiye-kimlik olarak Osmanlılığa 

sahip çıktığını, bazı çekincelere rağmen 

Osmanlılığı sonuna kadar kabul etmekle 

birlikte, Osmanlıcılığa uzak durduğunu 

söyleyebiliriz.

1878-79 yıllarında yazdığı makalelerinde 

Sami'nin kabul ettiği/savunduğu bir 

üstkimlik olarak Osmanlılık, etnik 

veya ulusal kimlikleri reddetmeyen, 

bunları kendi içinde yaşatan bir ulus 

üstü kolektif kimliktir. Bu anlayışla 

savunulan Osmanlılık, kolektif kimlikleri 

özel ve genel/kamusal olmak üzere iki 

ayrı düzlemde algılayan bir anlayışın 

ürünüdür. Buna dayanarak Sami, "hususi” 

kolektif kimlik düzleminde Arnavut 

olduğunu ilan ederken, mukaddes 

saydığı genel Osmanlı kimliğine 

de sahip çıkmakladır. Tercüm an- 

t Hakikat gazetesinin 5 Muharrem 

1296 I30 Aralık 1878i tarihli sayısında 

daha önce kendisine yöneltilen 

bir eleştiriye cevab en ,"(...) vatan-ı 

hususi ve cinsiyetimle nazarımda çok 

mukaddes olan heyet-i Osmaniye eczası 

beynindeki ittifaka" zarar vermeyi 

asla düşünemeyeceğini belirtmektedir 

(Tercümatı-ı Hakikat, 9 Muharrem 

1296 [3 Ocak 1879i). Nitekim daha önce, 

yine Tercüm an ı Hakikat gazetesinde

yayınlanan bir imzasız yazıda (22 

Zilhicce 1295 [17 Aralık 1878i) gündeme 

getirilen, o sırada Balkanlar’da yeni 

sınır düzenlemeleriyle ilgili planlar 

doğrultusunda bölgedeki genç Balkan 

devletlerinin Osmanlı aleyhine topraksal 

yayılmacılığına karşı (Osmanlı Devleti'nin 

teşviki ve desteği ile) bir direniş 

örgütleyen Arnavutların asıl amacının 

ayrılıkçılık olduğu iddiasına, bir hafta 

sonra Sami dramatik bir şekilde karşı 

çıkmış ve Arnavutların Osm anlıya 

bağlılıklarını ilan etmişti: "İnsan için 

vatanından aziz, milliyet ve cinsiyetinden 

mukaddes bir şey yoktur. (...) Arnavutlar 

devlet-i Osmaniye'den ayrılmayı arzu 

edecek kadar hain ve ahmak olaydılar, 

bugün bab-ı devlete vekil göndermezlerdi. 

Belki devlet Plevne ve Şipka ile meşgulken

o emellerini icra ederlerdi" (Tercüm an 1 

Hakikat, 24 Zilhicce 1295 I24 Aralık 1878i). 

Bu yazıda bir yandan Arnavutluk’un mu 

yoksa Osmanlı'nın mı kastedildiği belli 

olmayacak şekilde "vatan’'ın azizliği, diğer 

yandan da (Osmanlıcada sıkça görüldüğü 

gibi "milliyet ve cinsiyet" gibi bir kavram 

İkilisi ile ifade edilen) "etnisite’ nin 

kutsallığı ilan edilerek, etnisite 

merkezli paradigma içinde düşünüldüğü 

görünmektedir. Ancak henüz (bunun 

kaçınılmaz sonucu olduğu düşünülen) her 

devletin tek "bir” etnisite merkezli ulusu 

olabileceği ve her etnisite merkezli ulusun 

da bir devletinin olması gerektiği anlayışı 

savunulmamakıadır. Tam tersine ayrı 

devlet talebi hainlik olarak görülmekte.

0 dönemin Müslüman ve/veya Türk 

olmayan aydınlarında sıkça görülen, 

etnik çıkarların ve bu yönde mücadelenin 

Osmanlı’nın ve padişahın çıkarlarıyla 

örtüştüğü savunulm aktadır:"(...) Arnavut 

ittifakı İPrizren Briliği], mahza Devlet-i 

Osmaniye uğrunda ve hukuk-u mukaddesi 

Hazret-i Padişahiyi muhafaza için 

düşman-ı vatana karşı son damlasına 

kadar kanlarını dökmek maksadına mebni 

idi" (Tercüman ı Hakikat, 24 Zilhicce 1295 

I24 Aralık 1878i).

Gazetedeki bu tartışmalara katılan bir 

yazarın imzasız yazısı, asimilasyonist 

Osmanlıcıların bu sırada Osmanlılıktan 

ne anladıkları ve gelecekle ilgili amaçları 

konusunda önemli ipuçlarına sahiptir. 

"Arnavutların emeli sırf Arnavutluk 

fikrinden ziyade Müslümanlık ve bilhassa 

Osmanlılık gayretinden, lisanla temin-

1 istikbal için çare ve oraların yine 

Osmanlılık dairesi dâhilinde olarak 

terakkiyyat-ı medeniyesini temin için 

dahi bir suret tayin eylemekten ibarettir. 

(...) Bizim emelimiz ortada bir Arnavutluk 

veya Arabistan ve Kürdistan bulunduğunu 

veyahut Arnavut ve Arap ve Kürt ve 

Türk diye cemaatler sayıldığı halde 

terakkiyyat ve selamet-i Osmaniyeyi hasıl 

etmek olmayıp, belki yek p a re  Osmanlı 

mülkünde;yekvücut olan Osmanlı 

halkının terakkkiyyat-ı umutniyesini 

husule getirmektir ki Padişahımızın ihsan- 

kerdesi olan ve hükmünü himayede yine 

zat-ı şahaneleri cümleden ileride bulunan



1839 Tanzimat Ferm anının görüle­

bileceği genel kabuldür. 1856 Islahat 

Fermanı ile önemli bir sıçrama yaşa­

nan bu sürecin hukuksal düzeyde en 

önemli durağı 1869 Tabiiyyet-i Os- 

maniyye Kanunnamesi'nin (Osman- 

Iık Vatandaşlık Kanunu’nun) kabul 

edilmesidir (Osmanağaoğlu 2004:173- 

249). Bu dönem boyunca Tanzimat 

devlet adamlarının resmi Osmanlıcı­

lık yorumu ile muhalif Genç OsmanlI­

ların ve daha sonra Jön Türklerin Os­

manlıcılık anlayışı arasındaki farkın 

çok büyük olduğu söylenemez belki. 

Ancak modern bir toplum inşası gibi 

ortak amaca sahip tüm bu insanların, 

hangi gruba ait olduğundan bağımsız 

olarak Osmanlı'dan farklı şeyler an­

ladıkları ve özellikle Osmanlıcılıktan 

farklı beklentileri olduğu görülmek­

tedir. Farklı zamanlarda ve farklı 

ortamlarda farklı insanlar için Os­

manlıcılık, farklı anlamlara gelmiştir. 

Bazen mevcut tüm (sosyokültürel) 

"biz gruplarım” uzun vadede tek bir

kolektif kimlik içinde eriterek ide­

al duruma ulaşılmasını (açıkça veya 

zımnen) arzulayan asimilasyoncu bir 

politika anlamına gelmiştir. Bu asimi­

lasyoncu Osmanlıcılar için Osmanlı­

lık, günümüzün etnisite merkezli ulus 

anlayışına yakın bir homojen modern 

toplumun üyeliği anlamına gelmiştir. 

Diğer yandan, çokkültürcülüğü an­

dıran bir yaklaşıma sahip olup da 

Osmanlılığı adeta bir şemsiye olarak 

düşünenler ise onu vahdette kesret 

veya "birlik içinde çeşitlilik" (Gü- 

lalp 2007:21) anlayışıyla, mevcut dil­

sel, bölgesel, dinsel-mezhepsel "biz 

gruplarının  varlıklarını içinde idame 

ettirebildikleri bir kolektif kimlik o la­

rak tasavvur/tahayyül etmekteydi. 

Dönemin aydınlarının yazdıklarını 

incelerken, Osmanlıcılık düşüncesi­

nin farklı aşamaları (Somel 2001) ka­

dar bu ayrım da dikkate alınmalıdır. 

Bu döneme ait herhangi bir metinde 

bu Osmanlılık algılarından hangisinin 

kastedildiğini anlamak çoğu zaman

mümkün olmadığı gibi, aynı yazarlar 

tarafından (ve hatta aynı yazılarda) 

bile Osmanlılığın her iki anlamda da 

kullanabildiğini görmek mümkündür. 

Nitekim Jön Türkler bu kavramı ka­

musal alanda daha çokkültürcü bir 

anlamda kullanırken, özel yazışmala­

rından Türklük merkezli bir Osmanlı­

lık (veya Osmanlılaşma) düşündükle­

ri veya arzu ettikleri anlaşılmaktadır 

(Hanioğlu 1985:627-633).

Osmanlı'da yeni aidiyet duyguları 

ve bağları üzerine kurulu modern 

ulus oluşumu/oluşturulması süre­

cinin parçası olarak Osmanlıcılık, 

dönemin (çoğu etnisite temelli) 

diğer kolektif kimlik projeleri gibi 

moderndir! Diğer projelerde olduğu 

gibi, ideal olarak belirlediği bireyin 

ve toplumun tanımında (inşasında) 

kullandığı birçok malzeme, Anthony 

Smith’in eserlerinde hep iddia etti­

ği üzere, modern öncesi dönemden 

devralınmış olabilir elbette; ancak

Kanun-i Esasimizin de muktezası budur” 

(Tercüm an ı Hakikat, 14 Muharrem 

129 6 18 Ocak 1879i. Vurgu bana aittir.). 

Burada emperyal kimliğin birleştirici/ 

bağlayıcı unsurları olarak, uygarlaşma/ 

müreffehleşme bağlamında çıkar birliği 

ile devlet ve hanedana bağlılık gibi 

vatanın bölünmezliği (yckpareliği) 

üzerinden teritoryal unsurun sayıldığı 

görülmektedir. Uzun vadede öngörülen, 

mevcut etnik grupların Osmanlılık 

içinde eriyerek "yek vücut” olmasıdır 

ve asıl amaç bu ortak vücudun birlikte 

uygarlaşmasıdır. Oysa sonraki günlerde 

gazetedeki bu tartışmayı sürdüren 

Sami’nin savunduğu, daha çok şemsiye 

tipi çokkültürlü bir emperyal kimliktir.

Bu nedenle, Prizren Birliği’nin (1878-81) 

Arnavutların yaşadığı vilayetlerin tek bir 

vilayette birleştirilmesi ve özellikle dille 

ilgili kültürel haklar talebi, ayrılıkçılık 

anlamına gelmemektedir-. "Arnavutlar 

vatanlarının Slavlık ve Yunanlılık nüfuzu 

altına girmesiyle ileride bu kuvvetin 

müddeayatından kurtarılması için 

kendi lisanlarının okunup yazılmasına 

müsaade buyrulmasını istiyorlar. Halbuki 

Kanun-i Esasi’de akvam ve ecnas-ı 

Osmaniye'den her birinin kendi lisanını 

yazıp okumakta serbest olduklarını 

beyan ediyor" (Tcrcüm an-ı Hakikat,

20 Muharrem 1296 [14 Ocak 1879i). AYnı 

anda her iki anlama gelebileceği için, 

burada yine "Arnavutların vatanlarf'ndan 

Arnavutluk’u mu yoksa onun da bir 

parçası olduğu Osmanlı’yı mı kastetliği

belli olmayan Sami, böylece (yine 

dönemin Müslüman ve/veya Türk 

olmayan aydınlarında sıkça görülen bir 

olguyu) "ortak düşmana karşı birlik" 

olgusunu öne çıkarmaktadır.

Sami’nin asimilasyonist Osmanlılık 

anlayışından ayrıldığı bir nokta da şudur: 

Yukarıda belirtildiği gibi, asimilasyonist 

anlayışta bir üstkimliğin inşası, mevcut 

etnik grupların dillerinin ve kültürlerinin 

sentezi üzerine veya bağımsız/dışarıdan 

bir dil veya kültür üzerine kurulmaz.

Bu inşaat, genelde "pratik nedenlerle” 

bunlardan en yaygın, güçlü/gelişmiş 

veya hâkim olanının üzerine kurulur.

Bu nedenle, üstkimlik inşacıları kültür 

ve (özellikle) dille ne kadar araçsal 

ilişki kurarsa kursunlar, uzun vadede 

etnisite merkezli uluslaşmaya hizmet 

etmekte ve bu nedenle diğer etnik 

grupların aydınlarının bir bütün olarak 

ulus üstü kolektif kimlik projesine karşı 

kuşkularına, direnişlerine vc hatta 

savaşımlarına neden olmaktadırlar. 

Sosyolojik, kültürel bir olgu olarak 

Müslümanlık, çoğu zaman hâkimiyeti ve 

Müslümanların yoğunluğu nedeniyle, 

yukarıdaki imzasız yazıda görüldüğü 

gibi, öngörülen ortak kültür olarak 

savunulmaktadır.3 Diğer yandan, 

Arnavutlar arasında Müslüman 

olmayanların sayısı çok olduğu ve 

Arnavut ulus inşası, dinin önemsizliği 

ve dinler üstülük argümanı üzerine 

oturtulmaya çalışıldığı için, Sami’nin

bunu kabul etmesi mümkün değildin 

"Müslümanlık hukuku, Tuna ve Şarki 

Rumeli Müslümanlarını kurtarmadığı 

gibi, Arnavutları da kurtaramaz. Huda- 

nekerde, diğer bir vaka zuhurunda Avrupa 

devleti Dobruca ve Rodop Müslümanlarını 

da feda ettikleri gibi, Arnavutluk 

Müslümanlarını da, kendilerince tanınmış 

olan diğer kavim ve cinsiyetin menfaatine 

feda edebilirler” (Tercüm an ı Hakikat, 20 

Muharrem 1296 [14 Ocak 1879]).

Aynı yıllarda yazdığı iki kitapçıkla Sami’nin 

Islamla ilgili yazdıklarının övgü dolu 

olması ve Müslümanlığın modernleşme 

önünde engel olmadığını ispatlama çabası 

bu söyledikleriyle çelişkili değildir (Sami 

1879 ve Sami 1997a). Müslümanlığına ve 

İslama genelde sahip çıkan Sami, bunu 

kolektif kimliğin unsurlarından biri 

olarak görmektedir sadece. O zamana 

kadar tam tersi geçerli olduğu için, 

kendisi şimdi bunun yerine ortak dil, 

tarih ve kültüre dayalı etnisite merkezli 

ulusların uygarlığın gereği olduğunu 

düşünmektedir. Daha da ilginci, bunun

o sırada Avrupa’da hâkim paradigma 

olduğunun bilincinde olmasının getirdiği 

kaygıdır: Kendileri ikna olsunlar veya 

olmasınlar, Osmanlı aydınları o sırada 

bölgenin kaderini belirleyen Avrupa’nın 

karşısına etnik grup veya etnisite 

merkezli ulus olarak çıkmadıkça dikkate 

alınmayacaklarını bilmektedirler.

Ancak bir "kültürel milliyetçi” olarak 

Sami, bir ulus-devleti ve bu bağlamda 79
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bunların hepsi yeniden tanımlanmış 

ve yapımında kullanıldığı kimlik inşa­

atında (yapısında) artık farklı anlam 

ve nitelik kazanmıştır. Bir "emperyal 

kimlik" projesi olarak Osmanlıcılık, 

İslamcılık benzeri "dinsel kimlik" 

projeleri gibi, değişik etnik grupları 

bir dinsel aidiyet üzerinden bir ara­

ya getirme anlamında bir "ulus üstü 

kolektif kimlik" projesidir. Bugünden 

bakarak, "ölü doğmuş" olduğu iddia 

edilse de (Ortaylı 1987), aslında o 

dönemde en az ulusal kolektif kimlik 

projeleri kadar ve belki onlardan da 

çok gerçekleştirilebilir ve gerçekçi 

bir projedir.1

1876 anayasası Osmanlılık ve/veya 

Osmanlı vatandaşlığı üzerinden yeni 

bir ulus oluşturma projesinin ilk do­

ruk noktası olarak (Davison 1977:27; 

Somel 2001:105-106) ve 1877-78 

meclisindeki tartışmalarda özellik­

le Türk ve Müslüman olmayanların 

genel tavrı da bu sürecin başarısının

önemli bir göstergesi olarak görüle­

bilir (Us 1939/1940 ve Us 1954). An­

cak tam da bu sırada sürmekte olan 

Rusya ile savaşla hezimete uğrayan 

OsmanlI’nın 1878 Berlin Anlaşması 

sonrasında bir kısmını resmen kay­

bettiği Balkanlar'daki toprakların­

da yeni, bağımsız bir devlet olarak 

Bulgaristan’ın ortaya çıkması, vatan­

daşa dayalı Osmanlıcılık projesi için 

büyük bir darbe anlamına gelmiştir. 

Hâlâ Osmanlı topraklarında yaşayan 

Bulgar, Sırp ve Yunan halklarının (ve 

onların yaşadığı toprakların) o sıra­

daki bağımsız devletlerin "hedefi" 

haline gelmesi ve bağımsız devlete 

sahip olmayan Ermeni ve Arnavutlar 

arasında bazı aydınların yeni kon­

jonktürde ulus inşa sürecine başla­

maları herhalde daha da büyük ve 

önemli bir darbe olmuştur. Ancak 

Müslüman olan ve olmayan birçok 

aydının ve grubun Osmanlıcılık si­

yasetinden (imparatorluğun) sonuna 

kadar vazgeçmedikleri unutulmama­

lıdır. Müsliimanlardan, ulus inşa sü­

recinde o zamana dek en büyük me­

safeyi kat etmiş olan Arnavut aydın­

larının çoğu, bağımsız Arnavuluk'un 

kurulduğu 1912 yılında kadar ve hatta 

ondan sonra bile OsmanlI’dan kop­

ma amacı gütmemiştir. Diğer yandan, 

Ermeni aydınlar arasında da Osman­

lıcılığın hâlâ yaygın olduğunu birçok 

örnek üzerinden görmek mümkün­

dür. Rober Koptaş’ın çok iyi sergi­

lediği Krikor Zohrab örneği (Koptaş 

2005) ve Ohannes Kılıçdağfnm  in­

celediği Harput’taki Ermeni iki yerel 

basın organı örneği (Kılıçdağı 2005), 

Osmanlıcılığın bir politika olarak "so­

nuna kadar” terk edilmediğini göster­

mektedir: "(...) Osmanlı Ermenilerini 

temsil eden çeşitli görüşlerden siyasi 

partilerin, bazı toplumsal ve siyasi 

önceliklerin hükümetler tarafın­

dan gözetilmesi koşuluyla Osmanlı 

Devleti'ne ve meşruti rejime bağlılık­

larını çeşitli defalar dile getirdikleri 

ve bu uğurda çalışmalar yürüttükleri

80

OsmanlI'dan ayrılmayı öngörmemektedir. 

Türk milliyetçiliğiyle ilgili literatürde 

genelde "akademik/bilimsel milliyetçilik" 

olarak da adlandırılan kültürel 

milliyetçilik, Hrochun da meşhur 

makalesindeki ulus inşa sürecinin üç 

aşamasından ilk ikisini oluşturur: "Küçük 

bir aydın grubunun kendini, hakim 

olmayan bir etnik grubun dil, tarih, 

geleneksel kültür vb. üzerine çalışmalara 

adadığı A aşaması; yeni tip bir aktivist 

grubun ortaya çıkarak aynı etnik gruptan 

insanları tamamlanmış bir ulus yaratma 

projesine katılmaya çağırdığı R aşaması 

(...)” (Hroch 1994:5). Sami'nin faal olduğu 

dönemde Arnavut ulus inşa süreci B 

aşamasındayken, Türk ulusçuluğunun 

henüz A aşamasının başında olduğunu 

söyleyebiliriz. Ancak, ulus inşa sürecinin 

başlangıcındaki bu aşamaların muhakkak 

siyasi milliyetçiliğe evrileceğini ve açıkça 

ilan etm ese de aslında daha başından 

devletimsi bir (bağımsız ve/veya özerk) 

yapıyı her zaman arzuladığını düşünmek, 

ulusçu paradigmanın içinden bakılınca 

anlaşılacak bir şeydir sadece. Kültürel 

milliyetçilerin etnisite temelli ulus-devlet 

yerine ulus üstü kolektif kimliğe dayalı 

çokkültürlü bir modem devlet talebinin 

samimiyetine, bugüne kadar hep tersi de 

olsa, inanmak prensip olarak zorunludur.

Sami'nin Arnavut ulus inşa sürecine 

katkısının da asıl söylemsel düzeyde 

olduğu ve milliyetçi hareket içinde aktif 

olarak yer almadığı kabul edilmektedir.

Müslüman halklar arasında ilk ulusçu 

hareket olarak Arnavut ulusçuluğunun 

doğuşu ve gelişimi sürecinde Sami 

(Türkiye'de genelde bilindiği veya iddia 

edildiği gibi) sadece Prizren Birliği’nin 

mücadelesi döneminde (1878-81/85) 

basında çıkan yazıları ile yer almamıştır 

(Bu yazıların Arnavutça çevirilerinin 

toplandığı iki kitap için bkz. Sami 1988 ve 

Sami 2000).4 Sami'nin, hayatının sonuna 

kadar (istibdat rejiminin izin verdiği 

oranda) Arnavut kültürel ulusçu hareketi 

içerisinde bir söylemsel inşacı olarak 

yer aldığı ve Osmanlı toprakları dışında 

örgütlenen ulusçu çevrelerle yakın 

ilişki içerisinde olduğu bilinmektedir 

(Arkivi Oendror i Shtetit, F. 54, D. 70, 

fl.59-68, Jani Vreto'nun [1822-1900]

Sotir Kolea'ya I1872-1945] gönderdiği 23 

Ekim 1893 tarihli mektup.). Nitekim 1879 

yılında Arnavut Cemiyeti, Shoqeria e te 

Shtypuri Shkronja Shqip (Arnavut Dilinde 

Yayın Cemiyeti) "Arnavut hareketini 

desteklemek ve Arnavutça eserlerin 

yayınlanmasını sağlamak için Sami'nin 

teşebbüsüyle İstanbul’da yasadışı olarak 

yeniden organize edilmiştir" (Frasheri 

1967:88). Ayrıca Sami'nin, 1880'lerin 

başından itibaren İstanbul’daki Arnavut 

Komitesi’nin başkanlığını yaptığı 

bilinmektedir (Arkivi Oendror i Shtetit,

F. 24, D. 54/6, fl. 186-187. Mısır'dan 

Thimi Mitko'nun İtalya'daki Jeronim de 

Rada'ya yazdığı 27 Haziran 1880 tarihli 

mektup. Alıntı için bkz. s. 186b). Nitekim 4 

Ağustos 1882 tarihinde çok sayıda Arnavut

entelektüeli tarafından imzalanan ortak 

bir mektupta imza sahiplerinden Sami, 

"İstanbul Arnavut Cemiyeti başkanı" 

olarak gösterilmiştir (Arkivi Oendror

i Shtetit, F. 51, D. 6, fl. 2b.). Ayrıca,

Sami 1884’ıe İstanbul’da basılan ve 

1885 te adını Dituria olarak değiştirip 

beşinci sayısından son sayısı olan on 

ikinci sayısına kadar bu isimle çıkan ilk 

Arnavutça dergi Drita 'nın yayıncılarından 

birisidir (Fshazi 2002).

Yine 1885-87 tarihleri arasında, Arnavut 

okullarının açılabilmesi için gerekli 

ruhsatın alınması çabalarına Sami’nin 

etkin biçimde katıldığı bilinmektedir 

(Dodani 1930 ve Frasheri 967:86). Sami, 

ulusçu Arnavut entelektüeli olarak 

faaliyetlerini, yasadışı bir Arnavut derneği 

olan İstanbul'daki Arnavut Komitesi nin 

liderliğinde 1890’lara kadar sürdürmüştür. 

"Sadece, yüzyılın sonuna doğru 'Arnavut 

Komitesi’ne evrilen ve Sami Frasheri'nin 

liderliğini yaptığı İstanbul'daki cemiyet 

faaliyetlerine el altından devam 

edebilmiştir” (Frasheri 1964:152. Ayrıca 

bkz. Frasheri 1967: 88). Sami ayrıca 

1890’ların sonuna kadar yurtdışındaki 

ulusçu Arnavut çevreleriyle organik 

ilişkisini korumuştur.

Bu süreçte Sami'nin asıl rolü Arnavut 

ulusunun söylemsel inşasına katkı 

olmuştur ki bunu hem Osmanlıca/Türkçe 

hem de Arnavutça yazdığı eserlerle 

gerçekleştirmiştir. Hepsi Bükreş'te 

basılan ve her biri alanında öncü olan



gözlenmiştir. Osmanlıcılık siyaseti, 

bu türden bir bağlılığı dillendiren si­

yasi hareketler ve Krikor Zohrab gibi 

seçkinler için koruyucu bir şem&iye 

[abç] olarak kabul görür" (Koptaş 

2005). Aynı şey Arap aydınlar için de 

geçerlidir: "Osmanlılık 1914'e kadar 

Osmanlı topraklarında baskın bir 

ideoloji olarak varlığını sürdür[müş 

ve] (...) Arapların büyük kısmı 1918 e 

kadar Osmanlıcı kalmışlardır" (Dawn 

1998: 147 ve 163. Ayrıca bkz. Khalidi 

1991:51 ve Simon 1991:158-161). Buna 

en iyi örneklerden biri, iki dünya 

savaşı arasında Arap milliyetçiliği­

nin kurucusu olarak ortaya çıkacak 

olan (Tibi 1981:90) Sati El-Husri’nin 

II. Meşrutiyet dönemindeki karar­

lı Osmanlıcılığıdır (Cleveland 1971). 

Araplar gibi ulus inşa sürecine geç 

bir tarihte başlayan "Kiirt seçkinleri” 

ve "doğmakta olan Kürt entelijensi- 

yası" da Osmanlılık ve Osmanlıcılık­

tan "Osmanlı İmparatorluğu’nun son 

yıllarında" bile vazgeçememiştir: "Bu

Arnavutça kitaplarından Arnavut dili ve 

grameri ile ilgili kitabında (Sami 1886b), 

Arnavut alfabesinin öğretilmesine yönelik 

Arnavutça kitabında (Sami 1886a) veya 

coğrafya kitabında (Sami 1888) dolaysız 

Arnavut ulusçuluğu yapıldığı görülmez, 

ancak bunlar Arnavut ulusunun söylemsel 

inşasının dil ve coğrafya boyutuna katkı 

sağlamıştır.

Sami'nin ne 1878-89'da basındaki 

yazılarında, ne de sonraki Arnavutça veya 

Osmanlıca/Türkçe yazılarında bağımsızlık 

yönünde arzuya/talebe rastlanır. Daha 

önce bir tür otonomi talebiyle urlaya 

çıkan Arnavut aydınlar ve örgütleri 

arasında da bağımsızlık talebini net bir 

şekilde dile getiren olmamıştır uzun 

süre. Yanlış bir bilgi olarak, Sami'nin 

Arnavutlar arasında bağımsızlık talebini 

kaleme alan ilk kişi olduğu ve bunu 

da 1899 yılında yayınlanan ühqipeira  

(Arnavutluk) kitabında yaptığı, genelde 

tarihyazımında tekrarlanagelmiştir. Oysa 

gerçekten Arnavut ulusunun söylemsel 

inşa sürecinin köşe taşlarından birini 

oluşturan bu metinde o yönde bir talep 

bulunmaz. Kitapta, inşa sürecinde 

sonradan kanonikleşen söylem 

(ulus inşasının kaçınılmaz mitleri) 

özetlenmektedir: Asıl derdi, (son bölümde 

tasvir edilen) modem bir toplum ve 

yönetimine sahip özerk bir Arnavutluk'u 

savunmak olan kitabın ilk bölümünde 

Arnavutların otoktonluğu ve kadimliği 

anlatıldıktan ve tarihi yüceltildikten

dönemdeki Kürt milliyetçiliği aslında 

kültürel bir milliyetçilikti. Siyasi ta­

leplerini sistemleştirdiği i9i4’teki Bit­

lis, Süleymaniye ve Barzan ayaklan­

malarında bile 'Osmanlıcı' özelliğini 

hiç kaybetmedi. 20. yüzyılın başın­

daki Kürdistan (1898-1902) veya Kürt 

Terakki ve Teavün Gazetesi (1908- 

1909) gibi Kürt basını, Kürtlüğü, ege­

menlik ve bağımsızlık taleplerinde 

bulunmadan, yenilenmiş bir Osmanlı 

sözleşmesi fikri çerçevesinde anladı­

lar” (Bozarslan 2005:94). Osmanlıcılık 

ve Osmanlılık 1918 sonrası dönemde 

bile İstanbul'da bazen Türk aydınlar 

arasında da "(...) aynı topraklar için­

de Hıristiyan ve Müslüman, farklı 

etnik grupların ve mezheplerin bir­

likteliğini, modern ve seküler bir 

vatandaşlık bağıyla savunan 'Yeni 

Osmanlılık’ akımı (...)" varlığını sür­

dürmektedir (Şeker 2005:159. Ahmet 

Emin'in bu dönemde oldukça tutarlı 

bir çokkültürcülük savunusu için bkz. 

Şeker 2005: 169-173).

sonra, Osmanlı ile sorunlu ilişkileri 

anlatılmaktadır. Burada dikkati çeken şey, 

bir yandan İskender Bey'in Balkanlar'daki 

(yani daha önemlisi Avrupa’daki) Osmanlı 

yayılmasına direnişinin yüceltilmesi, 

diğer yandan da Arnavutların Osmanlıya 

ne kadar çok hizmet ettiklerinin övgüyle 

anlatılması söz konusudur. İçeriğinin 

çözümlemesini bir başka yazıya bırakarak, 

konumuz bağlamında önemli olanın, bu 

kitapta Osmanlılıktan tam bir kopuşun ve 

Türklerin aleyhine bir tavrın sergilenmesi 

olduğunu belirtmek isterim (Sami 1899).

Bu gerçeklik, Sami’nin nasıl olup da 

aynı dönemde Türklerin kadimliği, 

kahramanlığı vs. olguları üzerinden Türk 

ulusunun söylemsel inşa sürecine katkıda 

bulunduğu sorusunu gündeme getirir, 

ancak bunun tartışılacağı yer burası 

değildir. Tam da bu kitabın yayınlandığı 

dönemde, K am m -i Türki'nin ”tfade-i 

M eram ında Sami, o zamana kadar hâkim 

olan tarih anlayışından farklı olarak, 

(kendisini de üyesi saydığı) Osmanlı 

Türklerinin tarihini Osmanlı ve İslam 

öncesine taşır: Yazıda ,"(...) biz ki bin 

seneden beri tahriri ve edebi bir lisana 

sahibiz,” (Sami 1998) denirken, dilin 

kadimliği üzerinden Türk halkının Osmanlı 

ve İslam öncesine uzanan kadimliği 

gösterilm eye çalışılır.

Ayrıca 1897 yılında yayınlanan, Tiirkler 

için "esasen cesur ve cengaver bir 

kavim" dediği bir yazısında Sami,

Türkçeyi aşırı yüceltmiştir: "Lisanımız

Müslüman halkların aydınlarının 

uzunca bir süre uzak kaldığı ve gay­

rimüslim halklar arasında sadece 

küçük bir aydın grubunun ideolojisi/ 

planı/hayali olarak ortaya çıkan etni­

site merkezli ulus her yerde, genelde 

daha ulus-devlet kurulmadan önce 

bazı aydınlar tarafından söylem sel 

olarak inşa edilmeye başlanmıştır. 

Bu da (daha sonra bölgenin tüm 

ulus-devletlerinde en etkili toplum

pek güzeldir. Dünyanın en güzel lisanıdır 

desek mübalağa etmiş olmayız” (Sami 

1897). Elbette burada bal gibi mübalağa 

eden Sami'nin, bu ve diğer yazılarında 

Türkler ve ısrarla "elsine-i Turaniye 

zümresinden" (Sami 1998 lîfade-i Meram]) 

olduğunu söylediği Türkçe üzerine 

yazdığı övgülerin nedeni, geleneksel 

zihniyetin hâkimiyetinden dolayı o sırada 

inşa sürecinde olan "Türk ulusu’nun 

potansiyel üyelerinin bile bu konuda ikna 

edilmelerinin zor olmasıdır!

Sami’nin Türk ulusunun söylemsel 

inşasına katkılarından biri, farklı 

konulardaki metinlerinde Türkçeye 

dili”miz", Türkçe”miz" gibi ifadelerle 

sahip çıkarak, bunun üzerinden bir "biz 

grubu" algısını sergilemesidir. 1886 

yılında yayınladığı Li&an adlı risalede 

dilin tarihini ve dillerin tasnifini 

anlatırken dilin ulus inşasındaki rolüne 

pek değinmez, ancak dil aileleri içinde 

Türkçenin yerini anlatarak, bu dilin 

"kendi dili" olduğunu gördüğünü açıkça 

gösterecek bir şekilde "Türkçemizde pek 

çok Arapça ve Farsça kelime bulunduğu 

halde, bu dil ne Arapça gibi Sami dilerden 

ve ne Farsça gibi Ari dillerden olup,

Turan dillerine mensuptur" demektedir 

(Sami 1997b I1866I79). Diğer birçok 

metinde görüldüğü gibi Türkçeyi kendi 

dili olarak sunması, bu dili bilmesinden 

kaynaklanmamaktadır. Ana dili olan 

Arnavutça için de bu söylemi kullanırken, 

muhtemelen en az Türkçe kadar iyi

Vefatından 
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evinin çalışma 
odasında.
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geniş kesiminin bu söylem e göre ye­

niden şekillendirilmesi, ancak siyasi 

ulusçu hareketlerin mücadelesi ile 

(çoğu zaman ulusun söylem sel inşa 

sürecinin daha başlangıcında büyük 

oranda uluslararası konjonktür sa­

yesinde) kurulan "ulus-devlet” eliyle 

gerçekleşmiştir. Bu bağlamda mo­

dern devletle neredeyse aynı anlama 

gelen ulus-devlet, sadece W eberyan 

anlamıyla şiddetin ve vergilendirm e­

nin tekelini kendinde toplamaz, dev­

letin "vatandaşı" olan ”birey"lerin o 

güne kadar büyük oranda ait olduk­

ları cem aatler tarafından şekillenen 

yapısını belirleme hakkını da eğitim 

tekeli (tevhit-i tedrisat) yoluyla üze­

rine alır.

mühendisliği aracı olarak kullanılan) 

dil, tarih ve coğrafya konusundaki 

çalışmalarla "epistemolojik kopuş'u 

sağlayan yeni/modern söylemin 

hâkimiyeti demektir. Bu söylemin 

halkın daha geniş kesimlerine taşın-

bildiği Yunanca ve Arapça veya yine 

çok iyi bildiği Farsça örneğinde bu 

tavrı sergilemez. Burada Arnavutça gibi 

Türkçeyi de kendi dili sayması kadar 

önemli olan şey, dili insanları ötekilerden 

ayırt edici önemli bir unsur olarak 

sunması ve sahip çıkmasıdır.

Sami'nin "biz grubu"nun (belki dolaylı/ 

muğlak) unsuru olarak Türkçeyi sunması 

kadar ilginç olan, siyasi çağrışımlarıyla 

Türkçenin Turan dilleri arasında sayılması 

gerektiğinin altını çizerek sonraki Türkçü 

ve Pan-Türkçü ideolojinin temellerini 

atmasıdır. Nitekim Türki dillerle akrabalık 

üzerinden, bu metindekinden çok daha 

dolaysız bir şekilde Asya'daki Türki 

halklarla (o güne kadar ya görülmemiş, 

ya düşünülmemiş, ya ihmal edilmiş, 

ya önemsiz bulunmuş veya farklı 

anlamlandırılmış) bir "ortak unsur”u 

veya "bağ"ı daha önceki vc sonraki 

yazılarında açıkça ve ısrarla vurgulamıştır. 

Örneğin 1881'de kendi yayını olan //affa 

dergisinde yazdığı bir yazıda, dili Türkçe 

olan halkların kardeşliği üzerinde 

durduktan sonra, konuşulan bu ortak 

dil üzerinden etnik köken ve Türklerin 

ataları meselesini tartışır. Burada çarpıcı 

olan, birkaç istisna dışında, "tarihitniz" 

denilince OsmanlI'nın kuruluşunun 

veya İslamın başlangıcından sonraki 

dönemin anlaşıldığı bir dönemde Sami'nin 

"tarihim/z” algısını dil üzerinden Türki 

halklarla kardeşlik aracılığıyla coğrafi 

olarak Osmanlı devleti sınırlarının dışına

masını modern dönemin yeni med­

yası olarak gazeteler ve kitaplar ve 

daha da önemlisi (zorunlu, merkezi 

ve standardize haliyle etkisi müthiş 

büyüyen) "eğitim" sağlarken (An- 

derson 1995 ve Gellner 1983), halkın

ve kronolojik olarak da Osmanlı ve hatta 

İslam öncesine taşımasıdır: "Ecdadımız 

Asya'nın içlerinden geldiklerinde 

lisanlarının imlasını ve edebiyatlarını 

getirmek yerine yavaş yavaş yeni bir 

lisan yaratıp onu zaman içerisinde 

biçimlendirdiler" (Sami 1881:177-181). 

Nitekim bu bağların sadece tarihi 

değil, aynı zamanda (Osmanlı Türkleri 

bunun farkında olmasa bile!) aktüel 

bir kardeşlik/akrabalık sağladığını 

açıkça dile getirir ve "Şark Türkleri" 

dediği Asya’daki bu Türki halklardan 

bahsederken "hemcinsler" kelimesini 

kullanır. Kendisini ise, "biz" ve "bizim” 

zamirleri ile birlikte kullandığı, Osmanlı 

İmparatorluğu içerisinde yaşayan "Garp 

Türklerfne dahil eder: "Bize kalırsa, o 

aktâr-ı bâidedeki Türklerin lisanı ile bizim  

lisanımız bir olduğundan, ikisine de 'lisan-

1 Türkî’ ism-i müştereki beyinlerindeki 

farka da riayet olunmak istenildiği halde 

onlarınkine ’Türkî-i şarkî’ ve bizimkine 

’Türkî-i garbi' ünvanı pek münasibdir” 

(Sami 1881). Bu siyasi (utangaç veya proto) 

Pan-Türkist söylem en açık şeklini yine 

Hafitcı dergisindeki yazısında bulur.5 

Herkesin anlayacağı şekilde düzenlenmiş 

(standardize edilmiş) bir ortak Türkçe 

üzerinden, sekiz ila on milyondan fazla 

olmayan Garp ve Şark Türklerinin yirmi 

milyonluk birleşik tek bir "Türk ümmeti’’ni 

oluşturacağını ifade eder-."(...) cihet-i 

siyasiyece dahi, sekiz on milyondan 

ziyade olmayan garp Türklerine bu

SO N UÇ

Sonuç olarak, bu dönemde etnik/ 

ulusal düzlemde/kategoride "tek 

birey, tek etnisite/ulus" anlayışı hâ­

kim değildi; Homi Babanın kullan-

miktardan aşağı olmayan Asya-i Vasati 

ve Rusya Türkleri dahi munzam olarak 

ve bunların cümlesi bir lisan-ı vahitle 

mütekellim tamamıyla bir ümmet-i vahide 

hükmüne geçerek, Türk ümmeti yirmi 

milyon nüfusa cami bir ümmet-i azime 

olacaktır” (Sami 1881). Bu söyleme bir 

başka örnek ise, Sami’nin bu metinlerden 

yıllar sonra yayınlanan Kam us-ı Türki'nin 

"İfade-i Meram’’ında yazdıklarıdır. Bu 

önsözde Sami, Türkçenin Şark ve Garp 

olmak üzere iki şubesi olduğunu dile 

getirir. Türkçe konuşan halklardan 

(Türkiler) ve Türk dilinden bahsederken 

yine "biz" ve "bizim" zamirlerini kullanır 

(Sami 1899-1901).

Nitekim 1898 yılında yayımlanan bir 

yazısında, "Ne Arabız, ne Acemiz,

Türkoğlu Türküz ve kaffe-i Türklerle hem­

cins ve hem-zebanız" (Sabah, 24 Ağustos 

1314’ten aktaran Levend, 1969:131) diyen 

Sami, Türk ulusunun söylemsel inşasında 

önemli rol oynayan "ötek iler olarak 

Farsiliğin vc Araplığın reddinin altını bir 

daha çizerken, kendisinin Türklüğünü de 

açıkça ilan etmekteydi.

Sami’nin Türkçülüğü, özellikle ömrünün 

son yıllarında evinde "Türkoloji 

çalışm aları” yapmış olmasından yola 

çıkılarak vurgulanmıştır (Akün 1997:15). 

Yayımlanmamış olan bu kitap çalışmaları, 

Sami'nin "Türkçülük düşünesine 

katkısı’Yıın (Tural 1999:28) veya "ömrünün 

son yıllarını büsbütün Türklüğe vermiş"



dığı anlamda "melez kim likler ve 

daha önemlisi, aynı zamanda çoklu 

kimliklerdir. Günümüzde anormal 

bulunan, aynı (ulusal/etnik) düz­

lemde/kategoride farklı kimliklere 

(Arnavut/Türk/Kürt) aynı anda sahip 

olma durumu oldukça yaygındır. As­

lında bunun, ulusçu zihniyetin hâkim 

olduğu sonraki dönemde ve hatta 

bugün de söz konusu olduğu iddia 

edilebilir, ancak o dönemin önemli 

bir farkı, bunun sorunsuz bir şekil­

de sergilenebilmesidir. En yaygın 

olan (Ermeni, Arnavut, Arap gibi) 

"hususi" kolektif kimlik (altkimlik) ve 

(Osmanlı, Müslüman, Hıristiyan gibi) 

kamusal/hukuki kimlik (üstkimlik) 

düalizmidir, ancak bu siyasi düzlem­

de sorunun çözümünü, yani farklı 

etnik grupların nasıl bir arada aynı 

devletin vatandaşı olarak yaşayacağı 

sorusunun cevabını sunmaz.

Henüz vatandaş kavramının bugün­

kü anlamından çok, bu çalışmada

örnek olarak alınan Sami'nin meşhur 

Kam us i Türki'sinde gösterdiği gibi 

"hemşerilik, memleketlilik” anlamına 

geldiği ve aynı sözlükte, "bugünün 

vatandaş kavramı için o zaman kul­

lanılan ve bir devletin tahtı hükmün­

de bulunan ahali" şeklinde tanımla­

nan "tabiiyyet" üzerinden toplumu 

oluşturacak bireylerin eşitliğinin 

tartışıldığı doğrudur. Ancak bu, sa­

dece mevcut etnik grupların eşit bir 

şekilde kardeşçe yaşadıkları ulus 

üstü bir Osmanlı devletini savunur­

ken değil, alternatif bir ulus-devleti 

savunurken de tüm bireylerin kanun 

önünde (ve bazen her alanda) eşit­

liği çerçevesinde bir ön kabul du­

rumundaydı. Bu bağlamda, modern 

vatandaşlık düşüncesi çerçevesinde 

geleneksel cemaatlerin tasfiyesi üze­

rinden bireyler arasında en azından 

hukuksal eşitlik modern toplumun 

ve modern devletin önkoşulu oldu­

ğundan, Osmanlı'da aydınların bu 

düşünceyi ulus ve ulusçulukla ilgili

tartışmaların merkezine oturtmadığı 

görülmektedir. Bugün hâkim ulusçu 

paradigmanın ve bunun doğal sonu­

cu olarak ulus-devletlerin yarattığı 

sorunların "(anayasal) vatandaşlık" 

üzerinden aşılacağı düşüncesi, te­

meldeki soruların görmezlikten ge­

linmesinden kaynaklanmaktadır: 

Avrupa-merkezli modern standardi­

zasyon sürecinde ortaya çıkan ulus 

ve ulus-devlet bu sürecin kaçınılmaz 

parçası mıdır yoksa bir sapma mı­

dır? Ulus-devlet aşılacaksa, modern 

devletin vatandaşlarını bir arada tu­

tan ne olacaktır? Ne kadar olanaklı 

olduğu bile tartışmalı olan "toplum 

sözleşm esfn e ancak son yüzyılda 

m anipülasyona dayalı "milli birlik"le 

yaklaşılabilindiğine göre, bunun ye­

rine vatandaşlıkla devlet arasında 

"toplu sözleşme" daha mı anlamlı 

olur acaba!

BÜLENT BİLMEZ

İSTANBUL BİLGİ ÜNİVERSİTESİ

(Levend 1969:150) olduğunun kanıtı olarak 

gösterilmiştir (Çalık 1996:204; Levend 

1969:150).

Elbette Sami örneğini bu sırada asıl ilginç 

kılan şey, yazarın "biz” derken Türkleri 

kastettiği gibi, Arnavutça metinlerde 

(özellikle Sh qiperia  [1899i kitabında), 

Arnavutları kastetmesidir. Yani Sami 

kendini aynı anda hem Türk hem de 

Arnavut olarak görmektedir. Milliyetçi 

paradigmada etnik/ulusal kimlikler 

kategorisinde aynı anda "hem Arnavut 

hem de Türk" patolojik bir durumdur.

Söz konusu dönemde Arnavut olmanın 

milliyetçi Arnavut aydınlar tarafından 

öncelikle Türk olmamak üzerinden 

tanımlandığı düşünülürse, diğer şeylerin 

yanında, birbirleriyle çatışan iki "biz"in 

tek bir yazarda bir araya gelişini 

göstermesi bakımından Sami'nin konumu 

daha dikkat çekici hale gelir.

1881 yılında ilah la  dergisinde yayınladığı 

bir makalede "Osmanirdan ne anlaşılması 

gerektiğini tartışırken, Osmanlı Devleti'ne 

tabi olarak yaşayan herkesin Osmanlı 

olduğunu söyleyerek (Sami 1881) tabiiyet 

(vatandaşlık) üzerinden bir Osmanlılık 

tanımlayan Sami, tam da "Osmanlıcılığın 

resmi boyuttaki en kapsamlı metni”

(Somel 2001:105) olan 1876 anayasasının 8. 

maddesindeki, hukuki ve siyasi bağlamla 

sınırlı olan ve tüm etnik unsurları 

kapsayan tanıma uymaktadır (Gözübüyük 

S Kili 1957:26).

Diğer yandan, Sami'nin diğer yazılarında 

Osmanlılık ve Osmanlıcılık konusundaki 

olumsuz tavrının ilginç göstergelerinden 

biri, ısrarla dilin adı olarak Osmanlıca 

kavramını reddetmesi ve bu ret üzerinden 

Osmanlılığı tartışmasıdır. Nitekim 1899- 

1901'de yayınladığı tek-dilli sözlüğe o 

güne kadar hâkim olan eğilimin tersine 

"Osmanlıca Sözlük” yerine Kam us-i 

Türki (Türkçe Sözlük) adını vermesi bu 

nedenledir. Bu tavrın hem böyle bir 

dönemdeki çığır açıcı rolünü hem de Türk 

milliyetçiliği tarihindeki öncü rolünü 

anlamak günümüz okurları için kolay 

olmayabilir, ancak konuyla ilgili her 

çalışmada bu seçimin önem ve anlamına 

dikkat çekilmiştir. Türk tarihyazımında, 

sözlüğün tfade-i Meram'ın içeriğinin 

de yazarın Türk ulusçuluğunun kanıtı 

olarak gösterilmiştir (Örneğin, bkz. 

Dağlıoğlu 1934a: 6-14; Levend 1969; Çalık 

1996; Akün 1997:27 ve Tural 1999:28).

Sami, dönemin hâkim anlayışının bu 

olduğunu bildiğinden, K am ui-i Türki'nin 

önsözünde, neden dili"mize” Osmanlıca 

değil Türkçe denmesi gerektiğini tartışır 

(Sami 1998). Aslında bu adlandırma 

üzerinden geliştirdiği argümanını çok 

açık bir şekilde, daha 1881 yılında yazdığı 

makalesinde ortaya koyar: Hatta 'da 

yayınlanan makale, "dilimizin" isminin 

ne olması gerektiği konusu ile başlar: 

"Osmanlı lisanı tabirini pek de doğru 

görmüyoruz; çünkü bu unvan selâtin-i 

Osmaniye'nin birincisi fatih-i meşhurun

nâm-ı âlîlerine nispetle müşarünileyhin 

tesis etmiş oldukları bir devletin 

unvanıdır; halbuki lisan ve cinsiyet 

müşarünileyhin zuhurundan ve bu 

devletin teessüsünden eskidir. Asıl bu 

lisanla mütekellim olan kavmin ismi 'Türk' 

ve söyledikleri lisanın ismi dahi 'lisan-ı 

Türkî’dir. Cühelâ-i avam indinde mezmum 

addolunan ve yalnız Anadolu köylülerine 

ıtlâk edilmek islenilen bu isim, intisabıyla 

iftihar olunacak bir büyük ümmetin 

ismidir" (Sami 1881). Sami'nin de belirttiği 

gibi "Türk” teriminin o dönemde genelde 

hâlâ aşağılayıcı bir imaya sahip olduğu 

düşünülürse, yukarıdaki alıntı böyle bir 

algının o ana kadar söz konusu olmadığı 

Türkçe konuşan halklar arasında ulusal 

bilincin uyanışının başlatıcısı metinlerden 

biri kabul edilebilir (Kushner 1977: 8-9 

ve Levend 1969:112). Bu m akaleye göre 

insanların Türk olarak adlandırılmaktan 

utanmamaları, aksine, bundan gurur 

duymaları gerekir; çünkü "lisanımız”, 

Osmanlı Devleti’nin kuruluşundan 

çok önce var olan ve imparatorluğun 

dışındaki Asya topraklarında da pek çok 

halk tarafından konuşulan bir lisandır.

Bu halkların konuştuğu lisan ile kendi 

"lisanımız", yazara göre, aynı lisanın iki 

ana koludur.

Bu bağlamda, dönemin diğer cmperyal 

kimlikleri gibi şemsiye görevi gören 

Osmanlı, Sami için "kaffe-i akvam 

efradı”nın adı iken, Türk ise sadece

DİPNOT

1 Avusturya- 

Macaristan 

ve Rusya gibi 

dönemin çokuluslu 

imparatorluklarında/ 

hanedanlıklarında 

da gündeme gelen 

bu emperyal kimlik 

projelerinin neden 

“tutmadığı" ayrı bir 

tartışma konusudur. 

Ancak etnisite 

temelli ulusçu 

paradigmanın (tek 

devlet-tek ulus 

mentalitesinin) 

sorgulanmaya 

başlandığı son 

birkaç on yılda 

bu kimliklerin çok 

sayıda akademik 

araştırm aya konu 

olması tesadüf 

olmamalıdır.
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bunun içinde değil dışında da yaşayan başında, "Banisi Sultan Osman Han ibn-i "dinsiz”leştiği oranda başaran modern

"ümmet-i azimenin" adıdır: "'Osmanlı' Frtuğrul hazretlerine nispetle yad olunan” devlet, "ulussuz”laşmadığı sürece bu

ile 'Türk' isimleri beynindeki nispet, Osmanlı Devleti’nin vatandaşı olmaktan sorunu aşacak gibi görünmemektedir.

tıpkı 'Avusturyalf ile 'Alman' isimleri iftihar ettiğini belirtme ihtiyacı duyan Akademisyenlerin ihmal ettiği bu sorunu
beynindeki nispet gibidir. 'Avusturyalı' Sami, Osmanlı sözcüğünün aynı zamanda döneminin Osmanlı aydınları gibi Sami de
unvanı Avusturya devletinin tahl-ı "Cesaret ve kerem ve sena ve alicenap (görmese bile) sezinlediği içindir ki, aynı
tâbiiyetinde bulunan kâffe-i akvama sahibi" anlamına geldiğini yazmaktadır anda hem Arnavut hem de Türk uluslarını
ve onların biri ve ümmet-i hâkimesi (Sami 1998:927). K a m u i - ı ü  Alcımda ve ulus-devletlerini ideal birey, toplum
olan Avusturya Almanlarına ıtlak ise Osmanlı maddesinde Orta Asya'dan ve devletin çerçevesi olarak görmektedir.
olunduğu halde 'alman' ismi bu ümmei- Anadolu'ya geçen Osmanlı ailesini ve Osmanlılılık gibi etnisite temelli olmayan
i azimenin gerek Avusturya'da gerek onların devamı olan Batı Türklerini bir kolektif kimliğin anlamsızlığını, bizzat
Prusya ve Almanya'da ve gerek İsviçre anlatmaktadır (Sami 1996:3129). Diğer Osmanlıca diye bir dil olmadığını ve
ve Rusya ve sair taraflarında bulunan yandan, aynı ansiklopedide Türklerin "Osm anlf mn sadece bir hanedanın ismi
kâffc-i efradına ıtlak olunur. Devlet-i "ümem-i Turaniye'nin en eskisi ve en olduğunu söyleyerek sergilemektedir.
Osmaniye'nin zir-i tâbiiyetinde bulunan şöhretlisi” olduğunu söylediği (Sami Asıl ve nihai olarak modern bir toplum
kâffe-i akvam efradına dahi 'Osmanlı' 1996:1639) ve "Tiikler umumiyet üzere ve devlet arzulayan Sami'nin bu itirazı
denilip, 'Türk' ismi dahi Adriyatik denizi gayet sakin, halim, çalışkan, sabırlı ve daha çok gerçekleştirilebilme (fizibilite)
sevahilinden Çin hududuna ve Sibirya'nın mehaza pek cesur adamlardır" (Sami sorunuyla ilgilidir: romantik Arnavut
iç taraflarına kadar münteşir olan bir 1996:1642) sözcükleri ile bitirdiği "Türk" ve/veya Türk ulusçuluğunun getirdiği
ümmet-i azimenin unvanıdır" (Sami maddesinde, Türk ve Osmanlı sözcüklerini bir tepki değildir. İşte en büyük sorun
1881). Burada karşılaştırma yapılan yer yer aynı anlamda kullanmaktadır. da burada ortaya çıkmaktadır-. Aslında
örneklerin etnisite temelli ulusal devletler Ayrıca aynı yerde halkları oldukça ırkçı modern toplumu bir devlete tabi tutmaya
değil çokuluslu emperyal ve federatif bir dille tasnif ederken, "Anadolu ve yarayacak birleştirici/bağlayıcı/yapıştırıcı
devletler olması Sami’nin Osmanh'yı Rumeli'ndeki OsmanlIların, bu yerlerdeki unsurlar olarak düşünülen ortak dil. ortak
nasıl kavradığını göstermektedir. Bir ahali-i kadime ile ihtilaf ve istifraşından, tarih, ortak çıkar, ortak kültür geleneksel
yandan kültürel Türkçülük ve/veya Pan- simaları değişip, ırk-ı Kafkasiden fark olanlara dayansa da, aslında son tahlilde
Türkçülük üzerinden Osmanlılığı aşan bir olunmayacak bir hale gelmişti” diyerek tahayyül ürünü, inşa edilmiş ve genellikle
kimliği, diğer yandan bizzat Osmanlılığı gerçekçi ve halkların karışımını sorun zorlama değerlerdir. Ancak bizzat bu
kabul etmesi ilginçtir. Sami’nin örnek olarak görmeyen bir tavır sergilemektedir değerleri üreten ve yayan aydınların/
olarak kullandığı Avusturya'da, Alman (Aynı bilgi, ansiklopedinin “Osmanlı” elitlerin, bu değerlerle ve dolayısıyla ulus
milliyetçilerinin Avusturya dışındaki maddesinde de tekrarlanır: Sami ve ulusçulukla kurdukları araçsal ilişki bir
"soydaşlarıyla yaşadıkları kardeşlik 1996:1329). süre sonra tamamen sahici bir romantik
(Pan-Cermen algı) ile "hâkim etnik grup"

SO N U Ç ilişkiye dönüşmektedir. Bu dönüşümün
konumunda oldukları çokuluslu Habsburg tam olarak ne zaman başladığını ve
(Avusturya-Macaristan) Devletine Sami örneğinden şu sonucu çıkarabiliriz: bu süreçte araçsallıkla duygusallık
sadakat arasında yaşadığı gerilitninin Osmanlı’nın son döneminde çatışan arasındaki sınırları belirlemek olanaksız
bir benzerinin Sami ve dönemin diğer ve çakışan modern kolektif kimlikler gibi görünmektedir, ama elitlerin bir
Türkçüleri tarafından da yaşandığı konusundaki tartışmalardan haberdar süre sonra kendi yarattıkları bu duygusal
görülmektedir ki bu gerilim, 1904 yılında olmak, günümüzün en çetrefil ve zihinsel dönüşüme kendileri de tabi
Yusuf Akçura’nın yayınlayacağı meşhur "Üç sorunlarından kimlik siyasasına daha olarak ulusun, ulusçuluğun ve ulus-
Tarz-ı Siyaset” makalesi aracılığıyla en açık rafine yaklaşılmasını sağlayabilir, ancak devletin aslında bir araç olduğu asıl
şekilde dışa vurulacaktır (Akçura 1991). bir çözüm sunduğu söylenemez. Bunun m asıer proje olarak modernleşmenin

İlginçtir, 1899-1901'de yayınlanan sunduğu en önemli katkı, sorunun yerine bu anlayış geçebilmektedir. Yani

meşhur K a m ı u - i  Türk/ sindeki "Osmanlı" vatandaşlığa dayalı ulus anlayışı araç amacın önüne geçebilmektedir.

maddesinde Sami, bunun "garp [Osmanlı] üzerinden çözümü önerisinin basitçiliğini Şemseddin Sami modern bir ulus-devlette

Türklerine", ama aynı zamanda göstermek olabilir. Siyasi merkeziyetçilik yaşama olanağı bulamadı, ama onun

"umumiyetle” Osmanlı Devleti'nin sayesinde soyla ilgili yerel kimliklerin inşasında dolaylı ama önemli rol oynadığı

vatandaşlarına (tabiyesine) verilen isim ötesinde olmayı (yani soysal kimlikler Arnavut ve Türk ulus-devletlerinde (en

olduğunu söylem ekledir ve böylece üstü karaktere sahip olmayı) ve laiklik ilerlemeci sosyalistinden en gelenekçisine

"hususi" ve "umumi” kimlik farkına hâlâ sayesinde de dinsel kimlikler üstü kadar) aydınların neredeyse tümünün

sahip çıktığı anlaşılmaktadır. Bu maddenin karaktere ulaşmayı soysuzlaştığı ve

-v- r ...... m  . . . .  m  m m m m  ..... u  s  m .... s K m m m  m m .......... ;

yaşadığı bu deneyim oldu.

DİPNO T tebasını içine alma iddiasında olan tist-kimlik aynı zamanda diasporadaki ulusçu hareketlerle

1 Kendisiyle ilgili tartışmalarda kilit rol oynayan, anlamında" kullanıldığını göstermektedir düzenli iletişimi sayesinde de bu harekelin

1899 yılında yayınlanmış bir risale etrafında (Türesay 2002:21). parçası olarak görülmüştür. Nitekim bu sürece

dönen tartışmaları ve risalenin kendisini ise 3 Bazı metinlerde Osmanlılık ile Müslümanlığın edebi alanda en büyük katkıyı sunanlardan biri

başka yerde e le  almıştım: Bilmez 2004a, Bilmez özdeşleşmesi anlamına gelen bu olduğu düşünülen Naim Frasheri'in (1839-1900)

2005a ve Bilmez 2005b. çokanlamlılık sonraki yıllarda buna Türklük de Sami'nin ağabeyi olduğu ve kendisinin İstanbul'a

2 Böyle bir ortamda kolektif kimlikle ilgili eklenenince daha da karmaşık bir hal alacak. gelen Arnavut ulusçularının uğradığı önemli bir

tartışmaları incelerken, kavramların bu Jön Türkler çoğu zaman kasıtlı olarak bunu isim olduğu da unutulmamalıdır. Aynı dönemde

dönemdeki çokanlamlı, muğlak ve kaypak taktik olarak kullanacak ve bu da Müslüman yine dil ve edebiyat konusundaki çalışm alarıyla

kullanımı konusunda son derece dikkatli olmak ve/veya Türk olamayan aydınların genelde Türk ulusçuluğunun temellerim de atan Sami,

gerekiyor. "Son Osmanlı" Ebüzziya Tevfik ile ilgili Jön Türklerin Osmanlıcılığına karşı kuşkusunu siyasi Arnavut hareketinin (fiilen ve belki de

bir makalesinde aynı yönde uyarıda bulunan artıracaktır (Hanioğlu 1985:627-639 ve Landan zorunlu olarak) dışında kaldığı gibi, bu dönemde

Özgür Türesay, bu söylemsel karmaşıklığı 1995). (1889 yılında kurulan örgütle) başlatılan

(zenginliği) ve esnekliği çok güzel özetlemekte 4 Prizren Birliği hareketinin 1885 yılında tamamen illegal muhalefetin ve daha sonra yurtdışında

(Türesay 2002) ve Osmanlı teriminin Ebüzziya bastırılmasının ve başta ağabeyi olmak üzere örgütlenen siyasi muhalefetin de dışında

Tevfik tarafından 11. Meşrutiyet döneminde hareketin liderlerinin hapsedilmesi ve sürgüne kalmıştır.

bile bazen "imparatorluğun asli unsuru olan gönderilmesinin ardından, Abdülhamıd'in 5 Osmanlı İmparatorluğu nun son döneminde

Osmanlı Ttirkleri" anlamında kullanıldığını, istibdat rejiminde tüm siyasi faaliyetlerin Pan-Türklzmin ortaya çıkışı ve tarihi için bkz.,

84 bazen de "Tanzimat'ın Osmanlıcılık 'ideoloji' durduğu bir dönemde Sami, sadece Arnavut dili, Landau 19957-73. (Sami'nin bu süreçte oynadığı

ve söyleminin yarattığı imparatorluğun tüm coğrafyası ve tarihiyle ilgili çalışm alarıyla değil, rol için bkz. age, s. 31.)
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TANZİM AT FERMANI NDAN II. MEŞRUTİYET E

O SM ANLI V A T A N D A ŞLIĞ I
YARD. DOÇ. DR. CİHAN OSMANAĞAOĞLU

Osmanlı vatandaşl ığ ının  üzerinde durulm ası  gerekliliği, l i teratürde bu konuda  

y a p ı la n  değerlendirmeler  neticesinde ortaya çıkmıştır. Çokkültürlülük, çoketniklilik, 

küreselleşme gibi kavramların tartışılması  ve u lus-devlet ler  döneminin  geride  

kaldığı idd ias ı , vatandaşl ık  (=yurttaşl ık) kavramına ilişkin tartışmaları  da 

beraberinde getirmiştir. Bu tart ışmalar  bağlamında Osmanlı vatandaşl ığ ına da  

(tabiiyyet-i Osmaniyye) gönderme yapılm akta,  Osmanlı Devleti 'nin vatandaşl ığ ı  

sosyal ve siyasi içeriğinden yoksun bir üstkimlik şeklinde i fade  edi lmektedir ki 

bu anlayış la  soyut bir kavram, somut aidiyetlerden dış lanmaktadır .

1. G İR İŞ  V E K A V R A M

Konuya ilişkin doğru değerlendirm e­

lerin yapılabilmesi için "vatandaşlık" 

kurumunun Osmanlı Devleti'nde 

tarihi gelişiminin, dolayısıyla devle­

tin bu kurumu -tanıyıp- tanımlayıp 

tanımlamadığının, tanımladı ise sı­

nırlarını ne şekilde belirleyip, hangi 

hükümlere tabi kıldığının tespiti ge­

rekir. Bu itibarla konunun sınırlan­

dırılması bakımından Osmanlı klasik 

dönemi bir kenara bırakılıp teknik 

olarak vatandaşlık kavramının, mo­

dernleşm e sonrasının modern (ulus) 

devletlerine ait bir kavram olduğu 

kabulünden yola çıkılabilir. Böylece 

konu, bir yandan zaman bakımından 

sınırlandırılırken, diğer yandan Os­

manlI vatandaşlığı hukuki yönden

incelenerek, konuya bakışı belirle­

yen alanla da sınırlandırılabilir ki ya­

zının kapsam ve amacı da Tanzimat 

dönemi1 itibariyle, hukuki yönden 

Osmanlı vatandaşlığının gelişiminin 

özet halinde ortaya konulması şek­

linde ifade edilebilir.

Öncelikle "Osmanlı vatandaşlığı” 

teriminin doğru bir terim (kulla-

Gülhane Kasrı 
önünde Mustafa 
Reşid Paşa 
tarafından 
okunan 
Tanzimat 
Fermanı 
daha sonraki 
günlerde ve 
aylarda halka 
okundu. 
Resimde 
Tanzimat 
Fermanı 
Babıâli’de halka 
okunurken.

8 6  Su ltan  Abctülmeeld,
Necdet Sakaoglu -

^ İ İ !  Nuri Akbayar.



mm tarzı) olup olmadığı, bu ifade­

nin kendi içinde çelişki2 barındırıp 

barındırmadığının anlaşılabilmesi 

için, vatandaş (=yurttaş) kavramının 

belirlenmesi, söz konusu kavramın 

hangi unsurlarla tanımlandığının 

açıklanması gerekir; fakat söz konu­

su tespiti yapmak pek kolay değildir. 

Kavrama siyasi ve hukuki bakış açı­

sı, cemaatçi ve liberal düşünürlerin 

farklı yorumları, farklı toplumların 

farklı milletleşme süreçleri vb. hu­

suslar kavramın tanımlanmasında 

farklı unsurlara öncelik tanınmasına 

yol açmıştır. Kavramın tespitine iliş­

kin tüm karışıklığa rağmen, genelde 

üç unsurdan hareketle tanımlandığı 

görülmektedir: İnsan (birey) hak ve 

hürriyetleri, eşitlik ilkesi ve aidiyet 

(bir ulus-devlete aidiyet). Zira kavra­

mın tarihçesinde de antik Yunan’ın 

kendi kendisini yönettiği (seçme ve 

seçilme hakkına sahip olduğu) farz 

edilen, yine siteye (bütüne) ait, eşit 

statüdeki vatandaşına (yurttaşına) 

ve feodal beylerden yargı, vergi gibi 

imtiyazları satın almış ortaçağ kent 

insanına -özel bir statüye- gidilir.

Osmanlı Devleti örneğinde vatan­

daşlık kavramına ilişkin bir tanım 

vermek gerekirse, bu kavramın 

tespitinde yararlanılan söz konusu 

unsurların gelişim süreçlerinin bir- 

birleriyle bağlantılı olduğu da göz 

ardı edilmeksizin, modern anlamda 

medeni ve siyasi hakların kabulü 

beklenilmeden, vatandaşlık en genel 

ifadesiyle "kişi ile ulus-devlet arasın­

daki hukuki ve siyasi bağ” şeklinde 

tanımlanabilir. Buradan hareketle 

merkezi teritoryal ulus-devletler 

olan mutlak monarşilerin tebaaları­

nın da vatandaş kimliğine sahip ol­

duklarının kabulü gerekir.

Bu yazı hazırlanırken, tabiiyyet3 (te­

baa), vatandaşlık (vatandaş), yurt­

taşlık (yurttaş) kelimelerine farklı 

anlam yüklenmeksizin, Osmanlı 

Devleti'nin temel hukuk metinleri, 

"vatandaşlık kurumu'nun içeriği göz 

önünde tutularak okunmuştur. Os- 

manlı D evletinin Tanzimat dönemi 

belgelerinde "tebaa", "tabiiyyet" ke­

limeleri geçmektedir; önemli olan, 

söz konusu kelimelerin kapsadığı 

anlamdır. Hukuk metinlerinde tebaa

olarak ifade edilen devletin insan 

unsuru (ahalisi), gelinen hukuki (ve 

siyasi) aşam ada vatandaş statüsünü 

kazanmış olabilir.

2 . O SM A N LI D E V L E T İ'N İN  

A N A Y A S A L  FER M A N LA R I VE 

A N A Y A S A L A R I B A Ğ LA M IN D A  

O SM A N LI V A T A N D A ŞL IĞ I

Vatandaşlık kurumu onu tarif eden 

üç temel kriterle, Osmanlı Devleti 

örneğinde aranacağına göre, önce­

likle Osmanlı Devleti hukuki olarak 

belirtilen kriterler bakımından de­

ğerlendirilmelidir. Bu itibarla Os- 

manlı vatandaşlığı, insan hak ve hür­

riyetleri kıstasıyla incelendiğinde, 

bir tarihi olgu durumundaki Osmanlı 

D evletinin içinde yaşadığı dönemin 

dikkate alınması gerekir.

Osmanlı Devleti'nin hak ve hürri­

yetler ile vatandaşlık kurumunu ta­

nımlayan diğer kriterler bakımından 

incelenmesinde, öncelikle 1839 Tan­

zimat Fermanı, 1856 Islahat Fermanı, 

1876 Kanun-i Esasi ve 1908 değişik­

liklerinin* temel alınması gerekir. 

Bu bağlamda incelemeye Tanzimat 

Ferm anıyla başlanırsa, söz konusu 

fermanda Müslim ve gayrimüslim 

Osmanlı tebaasının istisnasız, can, 

mal, namus güvenliğinin sağlanaca­

ğının öngörüldüğü belirtilmelidir; 

Osmanlı tebaası din ve mezhep farkı 

olmaksızın, kişi hakları, ceza hukuku 

ve vergi hukuku alanlarında aynı hak 

ve güvencelerden yararlanacak, ka­

nun dışı sebeplerle suçlanamayacak, 

cezalandırılm ayacak, adil ve açık

0 EK TDK iKtüHANflB ilu.MUKSK
auhmiiİOİ »ı. BK/rnıs 
PKilHA fl.ASAS

Kn RECHID PACHA 
rr-."?T SSSİSSinR

»«tınf ıt: ıirııiıH 'i ■ nur ılttt
•n'»* rı.f.Ks mır,a

yargılama ilkesi bağlamında kişi do­

kunulmazlığı ve güvencesine sahip 

olacaktı.4 Kişi haklarını bu şekilde 

bünyesinde barındıran fermanla, 

Fransız devrimi ile yayılan -kanun 

önünde- eşitlik ilkesi de Osmanlı 

hukukuna girmiştir; zira fermanda 

eşitlik kavramı kelime olarak açıkça 

geçmese de (Müslimle gayrimüslimin 

ve -padişahın statüsü istisna olmak 

kaydıyla- bir anlamda yöneten ile 

yönetilenin hukuki eşitliği açısından) 

ilke halinde bulunmaktadır.5 Söz ko­

nusu ferman ulus -millet- (devlet) 

bakımından değerlendirildiğinde ise, 

tebaanın can ve namus güvenliğinin 

ifade edildiği cümlede devlet ve "mil­

lete" hizmetten bahsedildiği, yine 

ferman metninde mülk ve milleti 

ihyadan söz edildiği görülmektedir. 

Klasik dönemin din ve devlet unsur­

larının yanında (Gühane Hatt-ı Hü­

mayunu ile) amaç haline gelen "mil­

let" kavramının söz konusu metinde 

hangi anlamda kullanıldığının da ce­

vaplandırılması gerekir. Kavram, Os- 

manlı klasik kullanımındaki gibi kişi­

nin üyesi olduğu "dini cemaat" an la­

mında mı yoksa geniş olarak Osmanlı 

Devleti’nin tüm tebaasını kapsar şe ­

kilde "Osmanlı milleti" manasında mı 

kullanılmıştır? İkinci görüşün kabulü 

için henüz erken olduğu düşünülürse 

ve Osmanlı D evletinde dini cem a­

atlerin varlıklarını sürdürdükleri de

Tanzimat 
Fermam’nın 
basılı olduğu 
Takvim-i 
Vckd^i’nin 15 
Ramazan 1255 
tarihli 187. 
sayısı.

S u ltan  Ahdülm ecıd, 
Necdet Sakaoğlu - Nuri 
Akbayar.

1908 ertesinde
Reşid Paşa
anısına
Osmanlıca,
Yunanca,
Ermenice
ve Fransızca
basılmış
taşbaskı.
Osmanlıcası
"Siyasiyûn-ı
Osmaniyeden
Sadr-ı Esbak
Merhum Reşid
Paşa” .

Ömer Koç koleksiyonu, 
İkinci M eşrutiyetin  

İ la n ın ın  lo o n cü yU ı.
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unutulmadan, fermanda "milleti ihya 

bağlamında" kullanılmış olan "millet" 

kavramının dini cem aatler anlamın­

da zikredilmcdiğini söylemek yan­

lış olm ayacaktır.6 Böylece ferman, 

kişi hakları, eşitlik ilkesi ve -teorik 

olarak olsa da- bir Osmanlı ulusunu 

içinde barındırıp barındırmaması 

bakımından dikkate alındığında, Os- 

manlı D evletinde yeni bir tabiiyyet 

-vatandaşlık- anlayışının da ortaya 

çıkmaya başladığını gösterir.

Tanzimat Fermanı, özellikle gayri­

müslim tebaanın eşitliği bakımın­

dan, (içinde vatandaş kelimesini 

de "vatandaş?" şeklinde barındıran) 

İslahat Fermanı ile tamamlanmıştır. 

"Kaffe-i sunûf-i tebaa-i şahanem", 

"umûm lebaa-i şâhânem", "kâffe-i 

tebaa-i şâhânem", "tebaa-i Devlet-i 

Aliyye'min cümlesi", "tebaa-i salta- 

nat-ı seniyyemin kâffesi” ifadeleriyle 

genel olarak tüm Osmanlı tebaasına

ise olsun bilâ istisna Osmanlı tabir 

olunur ve Osmanlı sıfatı kanunen 

m uayyen olan ahvale göre istihsal 

ve izae edilir." Böylece, ortak bir v a ­

tan bilincine sahip, medeni ve siyasi 

haklardan eşit şekilde yararlanan ve 

bir şekilde mecliste temsil edilecek 

olan tebaanın dini ve etnik bağ­

larla belirlenm eyen vatandaşlığı, 

-Osmanlı D evletinin seküler vatan ­

daşlığı- 1869 Tabiiyyet -i Osmaniyye 

Kanunnam esinin belirlediği e sa s­

lara uygun olarak anayasal hüküm 

şeklini alm ıştır.10 Zira Osmanlılık 

ideolojisinin de zirvesi olan Kanun-i 

Esasin in  m eşruiyeti bir yandan İs­

lam dinine, diğer yandan da ülke ve 

"m illet” menfaati gibi dünyevi kav­

ram lara dayandırılm ıştır" ki amaç 

Tanzimat döneminin başlarından 

beri aynıdır: Osmanlı Devleti'ni sa ­

hip olduğu topraklarla (ülkesiyle) ve 

insan unsuruyla (milletiyle) beraber 

parçalanm adan bir arada tutabil -

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ i ■ H M İ

"Millet" kavramı Gülhane Hatt-ı H ü m a y u n u n d a  kişinin üyesi olduğu dini cemaat  

anlamında mı yoksa  gen/£ olarak Osmanlı Devleti ’nin tüm tebaasını  kapsar şekilde 

Osmanlı milleti manasında mı kullanılmıştır? Osmanlı D ev let in de  dini cemaatlerin 

varlıklarını sürdürdükleri  de un u tu lm a d a n , fermanda "milleti ihya bağlamında"  

kullanılmış olan bu kavramla dini cemaatlerin kastedildiği söylenemez.
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hitap eden fermanın hükümlerinin 

çoğu, gayrimüslim Osmanlı tebaa­

sına ilişkindir. İlanındaki yabancı 

devletlerin etkisi tartışmalarına gir­

meksizin, söz konusu fermanın taşı­

dığı temel siyasi amacın gayrimüslim 

unsurun devlete sadakatinin sağlan­

ması olduğu belirtilerek, Islahat Fer­

manı da Tanzimat Fermanı gibi içinde 

bulunduğu çağa uygun bir Osmanlı 

toplumu (milleti) meydana getirme 

aşam alarından biri olarak değerlen­

dirilebilire Gayrimüslim cemaatlerin 

iç yapılarında birtakım değişikliklere 

gidilmesine ilişkin hükümler bir tara­

fa bırakılırsa, fermanda, Müslim ve 

gayrimüslim Osmanlı vatandaşları 

arasındaki farklılıkların kaldırılarak, 

-olabildiğince- eşit statüdeki Osman­

lI yurttaşını meydana getirme çaba­

sıyla karşılaşılır.

Tanzimat Ferm anının ilan edildiği 

tarih olan ı839’dan ilk anayasanın 

ilanına (1876) gelininceye kadar ge­

çen sürede, devletin modernleşme 

süreci açısından değerlendirildiğin­

de, "Osmanlı tebaasının eşitliği", "ye­

rel ve ulusal yönetimde temsil ilkesi" 

ve "laikleşme8" fikrini yansıtan idari 

kurumların tedrici gelişimini izlemek 

mümkündür. Bu süreç, klasik döne­

min dini kaynaklı bazı kabullerinden 

(ilahi göndermelerinden) kopmayı 

da gösterm ektedir.9

Bu gelişim sürecinin ardından d ev­

letin ilk anayasası (1876 Kanun-i 

Esasi) vatandaşlığa ilişkin düzenle­

mesini 8. m addesinde öngörmüştür. 

Söz konusu madde metni şu şekil­

dedir: "Devlet-i Osmaniye tabiiy- 

yetinde bulunan efradın cüm lesine 

her hangi din ve mezhepten olur

mek; bu esas da Kanun-i Esasi’nin 

birinci m addesinde öngörülmüştür. 

Söz konusu m addeye göre "Osmanlı 

Devleti ülkesiyle bölünmez bir bü­

tündür". 12 Neticede dil, din, ırk gibi 

farklılıklardan arındırılmış (dini ce ­

maat ayrılıklarının anlamsızlaştığı), 

tüm vatandaşların devlet karşısın­

da eşit hak ve yüküm lülüklerle bi­

rer Osmanlı olarak tanımlandıkları, 

Osmanlı kimliğine dayanan bir ulus 

oluşturma çabası devletin ilk an aya­

sasında kendisini gösterm ektedir.'} 

Böylece ulusun üyesi ve yasa önün­

de din ve mezhebi ne olursa olsun 

hak ve m ükellefiyetler bakımından 

eşit olan Osmanlı vatandaşları, kişi 

özgürlüğü, kişi dokunulmazlığı, ko­

nut dokunulmazlığına sahipti; y a ­

sanın öngördüğü haller haricinde 

cezaland ıram azlard ı, ayrıca her 

türlü eziyet, işkence ve m üsadere



1876 Kanun-i
Esasî'sinin ilanı
dolayısıyla
LTllu&traticn
dergisinde
yayınlanmış
gravür.

II. M eşrutiyet in 

IlkJ/ılı

yasaktı. Kanun-i Esasi, tanıdığı bu 

hak ve hürriyetler yanında diğer 

haklarla beraber ünlü 113. m addeyi1-» 

de içerm ektedir ki söz konusu hü­

küm, aynı metinde tanınan kişi hak 

ve hürriyetlerinin güvencesini yok 

etmiştir.'5 Egemenlik anlayışı bakı­

mından da anayasa, padişahın ikti­

darını, Hıristiyan m onarşilerindeki 

gibi sınırlı ve milletin temsilcilerinin 

işbirliği ile icra edilen bir fonksiyo­

na dönüştürm üştür.16 Monarşi ken­

disini sın ırlayarak mutlak olmaktan 

çıkıp ılımlı, anayasalı ve parlamen- 

tolu hale gelmiş, ama henüz m eşru­

ti, anayasal ve parlam enter niteliğe 

kavuşmamıştır.

I. Meşrutiyet dönemini takip eden 

İstibdat döneminin neticesinde ise, 

II Meşrutiyet'i ilan eden söylevle - 

İttihad ve Terakki Cemiyeti'nin diğer 

bazı belgelerinde olduğu gibi- "va­

tandaş" kelimesi kendisini gösterir.

10 Temmuz 1324 (23 Temmuz 1908) 

günü, Manastır'da Harbiye Mekte­

bi müdürü Vehip Paşa tarafından 

verilen "mukaddes v a ta n d a şla r, 

muazzez kardeşler," hitabıyla başla­

yan söylev, "yaşasın vatan, yaşasın 

millet" sözleriyle sona erm ektedir . ‘ 7 

Ayrıca söz konusu nutukta, Fransız 

devriminden alınan özgürlük, eşitlik, 

kardeşlik (hürriyet, müsavat, uhuv­

vet) üçlemesine, Osmanlı Devleti’nin 

klasik değerlerinden "adalet" de ek­

lenmiş, böylece eylemin meşruiyeti 

pekiştirilmeye çalışılm ıştır.18

II. M eşrutiyetle ilan edilen bu ilke­

ler, 1876 Kanun-i E sasiye  yapılan

1909 değişikliklerine nasıl yansımış­

tır? Konu insan (vatandaş) hak ve 

hürriyetleri bağlamında değerlendi­

rilirse, 1876 Anayasası'nın, Tebaa-

i Devlet-i Osmaniyye’nin Hukuku 

Umumiyyesi başlığı altındaki (8-26 

maddeler) maddelerinden sadece 

onuncu ve on ikinci maddelerinde 

değişikliğe gidildiği görülmektedir. 

Değişiklikten önceki onuncu madde 

kişi özgürlüğünü sadece yasa dışı ce­

zalandırmalara karşı korurken, 1909 

değişikliğiyle beraber tutuklamalar 

bakımından da yasaya uygunluk ko­

şulu getirilmiştir. Basın (matbuat) öz­

gürlüğüne ilişkin on ikinci maddenin, 

1876 Anayasasındaki "matbuat ka­

nun dairesinde serbesttir" ibaresine 

"hiç bir veçhile kablettab [basılma­

dan öncel teftiş ve muayeneye tâbi 

tutulamaz" ifadesi eklenmiştir. Böy­

lece basın özgürlüğü daha garantili 

bir hale getirilmek istenmiştir. Yine 

anayasanın 119. maddesi gereği, pos­

tanelere verilen evrak ve mektuplar, 

müstantik (sorgu hâkimi) veya mah­

keme kararı olmaksızın açılamaya-

caktı. Ayrıca toplanma ve dernek 

kurma hakkı (120. madde) tanınmış, 

bu hakkın sınırları da aynı maddede 

öngörülmüştür. 1876 A nayasasının 

ünlü 113. maddesinde bulunan ve 

anayasa tarafından kişilere tanınmış 

hak ve özgürlükleri temelsizleştiren 

padişahın sürgün yetkisi, madde 

metninden çıkartılmıştır. Söz konu­

su değişiklikler dışında 1876 Kanun-i 

Esasi’nin vatandaşın haklarına ilişkin 

diğer hükümleri aynen bırakılmıştır. 

Bu şeklide sistemleştirilmiş olan,

1909 A nayasasının düzenlediği hak­

ların garantisi ise yine anayasa ile 

öngörülmüş olan (yasama ve yürüt­

me erkleri arasındaki dengeyi sağla­

yan) parlamenter, meşruti (anayasal) 

rejimdir.^

II. Meşrutiyet'i ilan eden söylevdeki 

"millet" egemenliğinin, II. Meşrutiyet 

anayasasına yansıyıp yansımadığına 

ilişkin sorun da, vatandaşlığı, ege­

menliği ulus-devlete aidiyetle belir­

leyen söylem bakımından önemlidir. 

Bu açıdan konuya yaklaşıldığında, 

öncelikle 1909 Anayasasında da 

"millet egemenliği ilkesfn in  açıkça 

bulunmadığı ifade edilmelidir.20 Fa­

kat, 11. M eşrutiyet’in ilanından 1909 

anayasa değişikliklerine kadar geçen 

süreçte, 1909 değişikliklerini ilan 

eden Âyân Kararnamesi de dahil o l­



mak üzere, birçok belge ve demeçte 

"hâkimiyet-i milliye" (milli -ulusal- 

egemenlik) kabul ve ilan edilmiştir.21

3 . TABİİYYET-İ OSMANİYYE 

KANUNAMESİ

Osmanlı Devleti'nin ilk ve son "va­

tandaşlık kanunu" olan Tabiiyyet-i 

Osmaniyye Kanunnamesi (ıı Ka- 

nun-i Sani 1284-10 Şevval 1285-) 23 

Ocak 1869 tarihinde yürürlüğe gir­

miş ve 1 Ocak 1929'a kadar (60 yıl) 

yürürlükte kalmıştır.22 Kanunun 

yürürlüğe giriş sebebi gerekçesinde 

vurgulandığı üzere, Osmanlı gayri­

müslim tebaanın gayrimeşru olarak 

yabancı devletler tabiiyyetine geç­

mesidir.^ Gayrimüslim tebaanın bu 

hareketinin temelinde ise "imtiya- 

zat-ı ecnebiyye"den, yani Osmanlı 

Devleti’nin yabancı devlet tebaasına 

tanıdığı ayrıcalıklardan yararlanma 

arzusu bulunmaktaydı; bu arzu ön­

celeri (bir beratla) kapitülasyonlar­

dan yararlanan bir yabancı devletin 

"mahmi"si24 olmakla gerçekleştirile- 

biliyorken, daha sonraları kapitüler 

devletlerden birinin tebaası olma 

iddialarını gündeme getirmiş, Os­

manlI hükümetleri ile kendisine bağlı 

gördüğü insan unsurunun belirli bir 

grubu arasında problem yaratır o l­

muştur. Söz konusu problemin çözü­

mü, tabiiyyete ilişkin suiistimallerin 

önüne geçilebilmesi için Tabiiyyet-i 

Osmaniyye Kanunnamesi -TOK- ka­

bul edilmiştir.

Osmanlı Devleti'nin sınırları içinde 

yaşayan tebaasının bir bölümü, baş­

ka bir devlet tabiiyyetine girdiklerini 

iddia edip, bunun beraberinde getire­

ceği ayrıcalıklardan da yararlanarak, 

ikametgâhlarını kendilerine (yeni) 

tabiiyyetlerini bahşeden ülkeye taşı­

maksızın, yine Osmanlı topraklarında 

yaşam aya devam etmek istiyor ve te­

baası olduklarını iddia ettikleri dev­

let de onları Osmanlı topraklarında 

himaye ediyordu. Buna karşı Osman- 

lı Devleti’nin davranışı ise sonradan 

kazanılan tabiiyyeti tanımamaktı. Bu 

durumda akla gelen soru, bu grup 

Osmanlı tebaasının "çifte vatandaş­

lık” durumunun olup olmayacağıdır. 

Osmanlı Devleti örneğinde, uluslara­

rası teamüle uygun olmayan yöntem­

lerle "kazınılmış’’ çifte vatandaşlık 

sonucunda, hukuki temeli olmayan 

garip bir sonucun ortaya çıktığını 

belirten Göğer, aynı durumu "düzen­

siz çifte vatandaşlık” olarak da ifade 

etmiştir.25 Bu durumun neticeleri 

de düzenli vatandaşlıktan farklı o l­

muştur. Örneğin, "İngiliz ve Osmanlı 

vatandaşlıklarına sahip ve Osmanlı 

ülkesinde ikamet eden kişi, Osmanlı 

ülkesinde İngiliz vatandaşı gibi ka­

pitülâsyonlardan yararlanmaktadır. 

Ancak aynı kişi İngiltere’ye gittiği 

zaman Osmanlı vatandaşı gibi işlem 

görmektedir. Kapitülâsyonlardan ya­

rarlanmak için verilen vatandaşlık, 

kural olarak kişiyi İngiliz pasaportu 

sahibi yapmamakta ve İngiliz mahke­

melerinin uluslararası yetkisine tâbi 

kılmamakta ve üçüncü ülkelerde İn­

giliz diplomatik korumasına sokm a­

maktadır’’.26 Netice bir kargaşadır ve 

sonradan kazanılmış vatandaşlığın 

beraberinde getirdiği diplomatik ko­

ruma, geçerli olmaması gereken tek 

yerde, "Osmanlı ülkesinde” kendisini 

göstermektedir. Oysa bu kişilerin çif­

te tabiiyyetli oldukları kabul edilse 

dahi söz konusu devletler arasında 

diplomatik koruma yolları işleye­

mez.2? Zira TOK çifte vatandaşlığa im­

kân tanımaz.28 Fakat TOK’nin yürür­

lüğe girmesinden önceki dönemde 

de Osmanlı Devleti, kendi tebaasının 

yabancı devlet mahmisi veya tebaa­

sı olduklarına ilişkin iddialarına son 

verebilmenin, sınırları içindeki tüm 

(doğal) ahalisinin kendi siyasi ikti­

darına tabi olmasının mücadelesini 

vermiş, I I I. Ahmet'ten itibaren süre­

gelen çabalar, hukuki süreçte 1869 

TOK ile sonuçlanmıştır.

Genel olarak TOK’nin hükümleri­

ne göz atmak gerekirse, söz konusu 

kanunnamenin, çağdaşı diğer va­

tandaşlık kanunları gibi, vatandaş­

lığın kazanılmasını vatandaşlığın 

aslen ve mükteseben kazanılmasına 

ilişkin ayrım uyarınca düzenlediği, 

doğumla kazanılan asli tabiiyyetin 

düzenlenm esinde kan esasını be­

nimsediği görülür; temel ilke olarak 

vatandaşlığın kazanılmasında kan 

esasını benimserken, istisnai o la­

rak 2. maddesinde, toprak esasına 

da yer vermiştir. (Toprak esası bağ­

lamında değerlendirilen bir başka

hüküm de kanunnamenin 9. m adde­

sidir.) Ayrıca kanunname, Osmanlı 

vatandaşlığının olağan, olağanüstü 

şekilde ve evlilik yoluyla sonradan 

kazanılmasını düzenlediği gibi, çık­

ma, çıkartılma (ıskat), evlilik yolla­

rıyla kaybedilmesini de düzenlem iş­

tir. Kişinin kendi arzusuyla Osmanlı 

vatandaşlığından çıkabilmesi için, 

diğer şartların yanında Osmanlı hü­

kümetinin iznini almış olması gerek­

liydi ki söz konusu izin, padişahın bu 

yöndeki iradesi üzerine verilecek bir 

belgeye bağlıydı. İznin verilm esini 

sağlayacak koşullarla ilgili kanun­

namede bir açıklık bulunmamakla 

birlikte, 28 Cemâziyelâhir 1310 (17 

Ocak 1893) tarihli "Tebdil-i Tabiiyyet 

Etmek İsteyenlere Verilecek Mezu­

niyetin Fî-mâba’d (Bundan Sonral 

Memalik-i-Şâhaneye Avdet Etme­

mek Şartiyle İtası Hakkında Şûra-yı 

Devlet Kararı” gereğince, Osmanlı 

vatandaşlığından (tabiiyyetinden) 

çıkmak isteyen kişiye verilecek izin, 

tekrar Osmanlı topraklarına dön­

memek şartına tabi kılınm ıştır.29 

Çünkü Osmanlı Devleti, uyrukluğu­

nu terk eden asli vatandaşlarının 

ülkeyi terk etmeleri ve sonradan da 

dönmemeleri konusunda ısrarlıdır. 

Devlet, yabancıların kapitülasyon­

lar gereği yararlandıkları ayrıcalık­

lardan yararlanm ak am acıyla kendi 

vatandaşlığından çıkanlara bu ayrı­

calıkları tanımamakta kararlıdır ve 

bu şekilde kötü niyetle vatandaşlık 

değiştirm elerin önüne geçebileceği­

ni düşünmüştür. Osmanlı vatandaşı 

olan kişinin gerekli "izin şa rtfm  ye­

rine getirmeksizin yabancı bir dev­

let vatandaşlığını kazandığını iddia 

etmesi halinde ise, Osmanlı Devleti 

kazanılmış yeni vatandaşlığı tanıma­

yıp (yok hükmünde görerek) kişiyi 

Osmanlı vatandaşı saym aya devam 

ediyor ya da bu kişiye Osmanlı va ­

tandaşlığından çıkartılmış (ıskat 

edilmiş) gibi davranarak, Osmanlı 

ülkesi dışında ise dönüşünü yasak­

layabiliyor; kişi Osmanlı ülkesinde 

ise, ülke sınırları dışına sürülm esine 

karar v e re b iliy o rd u .O sm a n lı va ­

tandaşlığından ıskat (çıkartılma) ise 

TOK’nin 6. maddesinde düzenlenmiş 

ve kanunnamede yürürlük süresince 

yapılan tek değişiklik, bu m addeye 

3 Nisan 1917 yılında Zeyl Kanunu ile



yapılan ekle söz konusu olmuştur. 

Zeyl öncesi sadece iki ıskat sebebi 

kabul eden 6. maddeye, yeni ıskat 

sebepleri eklemiştir.

Üzerinde durulması gereken husus­

lardan biri de Osmanlı Devleti’nde 

dini hükümlerden bağımsız bir uy­

rukluk düzenlemesi getiren ve soyut 

olarak Müslim ya da gayrimüslim 

yabancılarla evlenen "Osmanlı va­

tandaşı kadının" vatandaşlığında de­

ğişiklik olacağını kabul eder görünen

mezhep farklılığı nedeniyle uygu­

lanmaya çalışılan "İranlı erkeklerle 

evlenme yasağı” da eklenirse, Os­

manlI D evletinde Müslüman kadının 

Müslüman olmayan erkekle evlenme 

imkânının bulunmadığı neticesine 

varılır.

4 . SO N UÇ

Osmanlı vatandaşlığı, parçalanmış, 

cem aatleri temel alan bir vatandaş­

lık anlayışı değildir. Yani sistem fer-

gerekir. Zira anayasal ferm anlar ve 

anayasalarla eşit hak ve hürriyetlere 

sahip kılınmaya çalışılan tebaa için, 

hukuk birliği -resepsiyon yolundan 

da yararlanılarak- yeni kodifikas- 

yonlarla sağlanm aya çalışılırken, 

tebaanın olabildiğince aynı hukuk 

kurallarına muhatap kılınması ve 

aynı yargı organları önüne gitmesi 

amaçlanmıştır. Fakat sonuç beş çeşit 

mahkemenin (ticaret, şeriat, nizami­

ye, cemaat, konsolosluk mahkemele­

rinin) varlığı olmuştur.

Tanzimat Fermanı, özellikle gayrimüslim tebaanın eşitliği bak ım ından, Islahat  
Fermanı ile tamamlanmıştır.  "Kaffe-i  sunüf- i  tebaa-i ş â h â n e m ”, "umûm tebaa-i 
ş â h â n e m ”, "kâffe-i  tebaa-i ş â h â n e m ”, "tebaa-i Devlet-i Aliyye'min cümlesi",  "tebaa-i  
saltanat-ı  seniyyemin kâf fesi "  ifadeleriyle  genel olarak tüm Osmanlı tebaasına hitap 
eden fermanın hükümlerinin çoğu, gayrimüslim Osmanlı tebaasına ilişkindir.

TOK’nin, İslam hukukundan kaynak­

lanan Müslüman kadının Müslüman 

olmayan erkekle evlenmesi yasağını 

da ortadan kaldırmış olup olmadığı­

dır. Acaba TOK, Müslüman olan Os- 

manlı vatandaşı kadına, Müslüman 

olmayan yabancı devlet vatandaşı 

bir erkekle evlenme imkânı tanımış 

mıdır? Bu durumdaki kadın TOK’nin 

7. maddesi gereği, usulüne uygun 

olarak tabiiyyetini değiştirmiş sayı­

lacak mıdır? TOK’nin soyul hüküm­

leri bazında konuya bakıldığında 

Müslüman kadın için de bir engel 

yok gibi gözükmektedir. Şöyle ki, 

TOK, uyrukluk bağlamında Müslü­

man ve Müslüman olmayan tebaayı 

aynı hükümlere muhatap etmiştir. 

Ancak aile hukuku alanında tebaa­

ya dini hukuklarının uygulandığı da 

unutulmamalıdır. Müslüman kadın, 

evliliğe ilişkin durumlarında İslam 

hukukunun kapsamına girmektedir 

ve söz konusu hukuk uyarınca Müs­

lüman olmayan erkekle evlenemez. 

Tevfik Kamil bu durumu Müslüman 

kadın için "ehliyet yokluğu" şeklin­

de değerlendirmektedir.*1 Aydın da 

İslam hukuku uyarınca Müslüman 

kadının, Müslüman olmayan erkek­

le evliliğinin "batıl evlilik" olduğunu 

belirtm iştir.32 Bu itibarla batıl evlilik, 

geçerli bir tabiiyyet kazanımının da 

sebebi olamayacaktır. Bu yasağa,
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de, devletten (milletten) farklı ya da 

o devletin (milletin) içindeki bir ce­

maate ait olmakla Osmanlı vatandaş­

lığı imkânı sunmaz. Bu tespit sadece 

Osmanlı Devleti’nin Tanzimat döne­

mi için değil, klasik dönemi için de 

geçerlidir.33 Önceleri Osmanlı hane­

danına olan sadakat, modernleşme 

süreci içerisinde Osmanlı millet ve 

devletine sadakate (aidiyete) dönüş­

müştür. Gerçi bir yandan Osmanlı 

milletinden söz edilirken diğer yan­

dan gayrimüslim cemaat örgütlen­

melerinin varlıklarını sürdürmeleri 

çelişki gibi görülmektedir.34 Ancak 

söz konusu cemaat örgütlenm ele­

rinin hukuki yapılarının, siyasi ikti­

darla ilişkilerinin de iyi değerlendi­

rilmesi ve dönemin de bir geçiş dö­

nemi olduğunun göz ardı edilmemesi

Osmanlı siyasi iktidarının, klasik dö­

nemde de kendisine ait gördüğü in­

san unsuru -teknik olarak bu dönem 

için vatandaş kelimesi kullanılmasa 

dahi- bellidir. Osmanlı Devleti’nin 

gayrimüslim reayası da onun Müslim 

reayası gibi ahalisini, tebaasını oluş­

turur. Tanzimat döneminde değişen, 

Osmanlı Devleti’nin tabiiyyetinin 

hükümlerinin, özellikle de gayrimüs­

lim reaya için değişmesidir. Devlet, 

yaptığı hukuki düzenlemelerle, bil­

hassa TOK’yi yürürlüğe sokarak bu 

statüyü belirginleştirmiştir. Çünkü 

devlet çözülmeye, sahip olduğu top­

rakları kaybetm eye başladığı andan 

itibaren, Osmanlı devlet adamları ve 

düşünürlerinin ortak gayesi Osmanlı 

Devleti’nin bekasıydı ki, Osmanlı ta­

biiyyetinin Müslüman ve Müslüman 

olmayan tebaa bakımından eşit ko­

şullara bağlanması, bu gayenin ger­

çekleştirilebilme koşullarından biri 

olarak görülmüştür. Müslümanlarla 

hukuki ve siyasi bakımdan eşit olan 

gayrimüslim tebaa, yeniden Osmanlı 

Devletini (hanedanını) sadakat oda­

ğı olarak görecek, Müslim tebaa ile 

Osmanlılık kimliğinde buluşacaktı.

CİHAN OSMANAĞAOĞLU

İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ HUKUK FAKÜLTESİ 

TÜ RK HUKUK TARİHİ ANABİLİM  DALI

1908 Meşrutiyeti 
anısına üç 
dilde basılmış 
müzik notası. 
Osmanlıca, 
"Yaşasın 
Anayasa" 
yazıyor.

Uğur Yeğin 
koleksiyonu, İkinci 
Meşrutiyet in 
İlanının looncüj/ılı.
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DİPNOTLAR

ı "Osmanlı Devleti’nin Tanzimat dönemi" 

ile kastedilen, Tanzimat Fermam'nın ilan 

edildiği tarih olan 1839'dan 1918 Mondros 

Mütarekesi ile- Osmanlı Devleti'nin fiilen sona 

erm esine kadar çeçen zaman dilimidir. Söz 

konusu zaman dilimi, Tanzimat (1839-1876),

I. M eşrutiyet (1876 1878), İstibdat (1878-

1908), II M eşrutiyet (1908 sonrası) devirlerini 

içermektedir. (Coşkun Üçuk, Ahmet Mumcu, 

Gülnihal Bozkurt, Türk Hukuk Tarihi, 8. bs„ 

Ankara. Savaş Yayınevi, 1996, s. 271.) Osmanlı 

Devleti'nin Klasik dönemi ile de Fatih Sultan 

Mehmet'in İstanbul'u fethinden sonraki 

dönem, özellikle Kanuni Sultan Süleyman 

dönemi kastedildiği gibi, devletin kuruluşundan 

Tanzimat Fermam'nın ilanına kadar devam 

eden zaman dilimi de ifade edilmektedir (Cihan 

Osmanagaoğlu, Tanzim at Dönemi İtibarıyla  

O im an lı Tâbiiyyetirıin  (V atan daşlığ ın ın )

0e lifim i, 1. bs.. İstanbul, Legal Yayıncılık, 2004, 

s. 58-59, dn:2fio.)

2 Osmanlı Devleti nin Tanzimat Fermanı'ndan 

itibaren süre gelen adı konulmamış bir 

uluslaşm a gayreti ile siyasi ve hukuki olarak 

Osmanlı vatandaşına ulaştığı olgusu göz 

ardı edilerek, "vatandaşlık" kavramının 

modern devletler olan ulus-devletlerde 

söz konusu olabileceği, oysa Osmanlı 

Devleti'nin modern ulus-devlet olmadığı, bu 

itibarla da Osmanlı Devleti'nde vatandaştan 

(•yurttaştan) bahsedilemeyeceği, ulus- 

devlellerin  vatandaşlarından bahsedilirken, 

imparatorlukların (dolayısıyla "geleneksel" 

Osmanlı Devleti'nin) tebaasından - 

tabiilerinden- bahsedilebileceği iddia edilerek. 

Osmanlı vatandaşı ya da yurttaşı ifadesinin 

kendi içinde çelişki barındıran bir terim olduğu 

ileri sürülebilir. Bu bakış açısının -ulus-devlete 

aidiyetle beraber- temeli olan "vatandaşın 

insan hak ve hürriyetleriyle tanımlanması" 

kabulü, tek başına vatandaşı tanımlamaya 

yetmez, çünkü "yabancı" da bulunduğu fakat 

vatandaşı olmadığı bir ülkede, insan olması 

bakımından birtakım hak ve hürriyetlere 

sahiptir. Fakat vatandaşlık kavramı sınırlayıcı 

bir kavramdır ve belirli statüdeki kişileri 

kapsamına alırken, o statüye girmeyenleri 

kapsam dışında bırakır Bu bağlamda

da özellikle siyasi haklar, vatandaşlığın 

belirlenmesinin temeli olarak kendisini 

gösterir. Ayrıca farklı zaman dilimlerinde, 

farklı toplumlar içinde, bireye tanınan hak ve 

hürriyetler yelpazesinin genişleyip daraldığı da 

görülmektedir. Neticede tek başına insan hak 

ve hürriyetleriyle vatandaşlığın belirlenmesi, 

değişik zaman ve toplumlara göre yurttaşlık 

tanımının da değiştirilmesi zorunluluğunu 

beraberinde getirir. Şöyle kı, 20. yüzyılın sosyal 

haklarına da sahip vatandaşı, 19. yüzyılda 

sadece medeni ve siyasi hakların sahibi olarak 

karşımızdadır

3 Tabiiyyet (^uyrukluk) kelimesinin yazılımı 

için Devellioğlu'nun Osmanlıca - Türkçe 

Ansiklopedik Lügatı'ndan yararlanılmış, 

kelimede geçen "â" yerine “a" harfi tercih 

edilmiştir. Devellloğlu, Ferit, O sm anlıca  

- Türkçe A m ik lo p e d ik  Lügat, haz. Aydın 

Sami Güneyçal. 14. bs., Ankara, Aydın Kitabevi 

Yayınları, 1997, s. 1011.

‘  Osmanlı yurttaşlık statüsünü belirginleştiren 

devletin ilk ve  son vatandaşlık kanunu "1869 

Tabiiyyet-i Osmaniyye Kanunnamesi” kast 

olunuyor.

4 Gülnihâl Bozkurt. A lm an - Ingiliz B elgelerin in  

ve S iyas i G elişm elerin  Işığı A ltında  

G ayrim üslim  O sm anlı V a tan d aşların ın  

H ukuki D urum u (18 39  - 1 9 1 4 ) , 2. bs., Ankara, 

Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu 

Türk Tarih Kurumu Yayınları, 1996, s. 42;

Bülent Tanör, O im an lı Türk A n aya şa l 

G elişm eleri (1789 - 19 8 0 ) , 3. bs., İstanbul, Yapı 

Kredi Kültür Sanat Yayıncılık Ticaret ve Sanayi 

A Ş .  1997. S. 89.

5 Enver Ziya Karal, "Gülhane Hatt-ı 

Hümayununda Batının Etkisi.” Belleten ,

C.XXVIII. No: 112 (Ekim 1964), s. 598; Gülnihâl 

Bozkurt. Batı H ukukunun Türkiye'de  

B en im sen m esi O im an lı D evleti n den  

Türkiye C u m h urıyetı'n e  R e ie p iiy o n  Süreci 

(18 39  - 19 3 9 ), Ankara, Atatürk Kültür. Dil 

ve  Tarih Yüksek Kurumu Türk Tarih Kurumu 

Yayınları, 1996, s. 50; Yavuz, Abadan, "Tanzimat 

Fermanının Tahlili," Tanzim at I, İstanbul, 

M aarif Vekaleti. 1940, s. 54.

6 Halil İnalcık, ’ Sened-i İttifak ve  Gülhane Hatt-i 

Hümâyûnu," B elleten  C. XXVIII, No: 112 (Ekim 

1964), s. 619. Mardin, halka birlikle bulunma 

çağrısını içeren yeni millet teriminin, 11. 

Mahmut’un hükümdarlığının son yıllarında 

görülm eye başladığını belirtir (Şerif Mardin, 

y e n i  O im an lı D ü şü n c e iin ın  Doğuşu, Çev. 

Mümtaz'er Türköne, Fahri Unan, İrfan Erdoğan,

3 bs., İstanbul, İletişim Yayınları, 2002, s. 197.) 

Bernard l.ewis, M odem  Türkiye'nin Doğuşu, 

Çev. Metin Kıratlı, 8. bs., Ankara, Atatürk 

Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Tarih 

Kurumu Yayınları, 2000, s. 333; Bernard Lewis, 

İs lam 'ın  S iy a ia l  Dili, Çev. Fatih Taşar, Kayseri, 

Rey Yayıncılık, 1992. s. 66.

7 Enver Ziya Karal, O sm anlı Tarihi (Nizam ı 

Cedil ve Tanzim at D evirleri 1789 1856 ), C.

V. Ankara, Türk Tarih Kurumu Yayınlarından, 

'947. s- 2Ç8.

8 Osmanlı Devleti'nin modernleşmesi bağlamında 

la ic iim e  (laiklik) ve ic c u la r iim  (sekülerlik) 

kavramlarının açıklanarak yorumlanması

ve  yine teokratik devlet görüşü -Osmanlı 

Devleti'nin teokratik devlet olup olmadığına 

ilişkin değerlendirme- için bkz: Niyazi. Berkes, 

Türkiye'de Ç ağdaşlaşm a, haz. Ahmet Kuyaş,

6. bs., İstanbul, Yapı Kredi Yayınları, 2004, s. 

17-19, 25-27, 536-539-

9 Roderic H. Davison, O im an lı 

İm pa ra torluğ u m d a Reform  18,56 - 1876 , C. I,

1. bs., Çev. Osman Akınhay, İstanbul. Papirüs 

Yayınevi, 1997, s. 50.

10 Bozkurt, G ayrim ü ilim  O im anlı 

V atan d aşların ın  Hukukî Durum u, s. 83-84; 

Ahmet Yıldız, "Ne M utlu Türküm D iyeb ilen e" 

Türk U lu ia l K im liğinin Ctno S ekü ler S ın ırları 

( 19 19  - 19 38), 1. bs., İstanbul, İletişim Yayınları, 

2001, s. 56.

11 1876 Kanun-i Esasi'nin tasdik ve ilanı için 

dönemin padişahı II Abdülhamid'in, veziri 

Midhat Paşa ya hitaben çıkarttığı hatt-i 

hümayun için bkz: D ü itu r, 1. Tertip. C. IV,

s. 3. (Hatt-i hümayunun transkripsiyonu için 

bkz: Server Feridun, A n a y a sa la r  ve S iy a ia l 

B elseler, İstanbul, Aydın Güler Kitabevi, 1962, 

s. 13-14.)

12 Tanör, age s. 135; Richard Peters, Die

G eschiclıte d e r  Türken, W. Kohlhammer 

Verlag, Stuttgart, 1961, s. 114.

13 Peters, age, s.114; Bozkurt, G ayrim ü ilim  

O im an lı V atan d a ş la r ın ın  Hukuki Durumu. 

s. 84.

14 113. madde gereği padişah "hükümetin 

emniyetini ihlal ettikleri bir zabıta soruşturması 

sonucu belli olanları" sürgüne gönderebilecekti. 

(Tanör, age, s. 145.)

15 Tanör. age, s. 145: Recai G. Okandan,

Âmme H ukukum uzun A n ah a tları

(Türkiye'n in  S iyas i C elişm eii), İstanbul, 

İstanbul Üniversitesi Yayınlarından, 1977. 

s. 168-169; Orhan, Aldıkaçtı, A n o^aaa 

H ukukum uzun G elişm eii v e  19 6 1 A n aya sası.

3. bs.. İstanbul. İstanbul Üniversitesi 

Yayınlarından. 1978. s. 63.

16 Engelhardt.Tanzimat, Çev. Ayda Düz, 1. bs., 

İstanbul, Milliyet Yayınları, 1976, s. 278

17 Tarık Zafer Tunaya, Türkiye'de S iy asa l 

Partiler, C. 1, 1. bs.. İstanbul. İletişim Yayınları, 

1998, s. 95-96. (Görüldüğü üzere 1839 dan 

itibaren gelen birikim "vatandaşla” başlayıp, 

"vatan" ve "millet "le biten, ayrıca dini m otifler 

de içeren söylevde kendisini göstermektedir. 

Can, mal ve  ırzlarının müdafaası birbirlerine 

em anet olan millet üyesi vatandaşların hürriyet 

ve eşitliği ve  milletin birliği (ittihadı) söz 

konusudur. Söylevin "vatandaşın sa ltan atın ı

ilan ettiğini ifade eden Tunaya, 9 Temmuz da 

"kul” sayılan OsmanlIların, loTem m uz'da 

"vatandaş" olduklarını belirtmektedir. Zira 

yazara göre II. M eşrutiyet olaylarının en 

önemlisi tebaa-i şahanenin vatandaşlık 

merhalesine yükselişidir. Söylevin meydanda 

toplanan kitle tarafından heyecanla izlenmiş, 

alkışlanmış olmasından ve  söz konusu 

kitlenin Kanun-i Esasiyi korumak için yemin 

etmesinden hareketle Tunaya, nutkun sonunda 

kendiliğinden oluşan bir toplumsal sözleşme 

yapıldığı neticesine ulaşmıştır. Jâschke de 23 

Temmuz 1908 in Osmanlı Devleti'nin anayasa 

tarihinde dönüm noktası oluşturduğunu, 

bu tarihte eski Türkiye'nin son bulduğunu 

mecazi bir ifadeyle belirtmektedir. Tarık Zafer 

Tunaya, Türkiye'de S iy asa l Partiler, C. III. 2. 

bs, İstanbul, iletişim Yayınları, 2000, s. 49-51; 

Tarık Zafer Tunaya. H ürriyetin İ lân ı İkinci 

M eşrutiyetin  S iyas i H ayatına B akışlar, 2. bs.. 

İstanbul, Arba Yayınları, 1996. s. 27: Gotthard 

Jâschke, Die € n tw ick lu n g  des O sm antschen  

V erfassu n g sstaates von den  A n fan g en  his 

zur Gegenmart, Berlin, Verlag "Der Neue 

Orienı” G.m.b.H., 1917, s. 47.) (Tunaya'nın 

ifadesinde geçen "kul" terimi, Osmanlı klasik 

dönem insan unsurunun askeri sınıfına dahil 

olan "devşirm e kamu görevlileri" için geçerli 

olan bir ifadedir Osmanlı klasik dönem inde 

insan unsurunun büyük bir bölümünü 

oluşturan "reaya” (halk) kesimi "kul" statüsünde 

değildir. Ayrıca, Tanzimat Fermanı nın ilanı, 

onu hazırlayan gelişm eler ve sonraki süreç de 

"devşirm e devlet adamı" statüsünü (siyaseten 

kati, müsadere gibi) hükümleriyle beraber 

ortadan kaldırmıştır. Bu İtibarla II. Meşrutiyet 

öncesi Osmanlı tebaası teknik kullanımıyla 

"kul” değildir. Fakat burada Tunaya'nın 

ifade etmek istediği, bir mutlak monarşinin 

(ya da İstibdat yönetiminin) tebaası olması 

itibariyle Osmanlı tebaasının, II Meşrutiyet 

öncesi yurttaş hak ve özgürlüklerine sahip 

olmadığıdır.)

18 Tanör, age, s  178

19 A.e., s. 196-197; Okandan. age, s. 332.

20 Tanör, s. 217.

21 A y .

22 D ü itu r, I. Tertip. C. I, s. 16-18. Ilhan Unat, Türk 

V atan d aşlık  Hukuku (M etin ler - M ahkem e  

Kararları). Ankara. Ankara Üniversitesi Siyasal 

Bilgiler Fakültesi Yayınları, 1966. s. 8 . 17i;

Aysel Çelikel, Cemal Şanlı, Türk M illetlera ra sı 

Özel Hukuk M evzuatı, 4. bs.. İstanbul, Beta 

Basım Yayım Dağıtım A.Ş., 1991, s. 126. Kanun 

metninin ilk yayınlanışındaki başlığı "Tabiiyyet-

i Osmaniyyeye Dair Nizamname” iken, birinci 

tertip Düsturda "Tabiiyyet-i Osmaniyye 

Kanunnamesi" adıyla yayınlanmıştır. (Rona 

Aybay, K adın ın  Uyrukluğu Özerinde 

C vlen m en in  Ctkisı, Ankara, Ankara 

Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi Yayınları, 

1980, s. 63, dn: 2-, Unat, age, s. 8.)

23 Unat, age, s. 8.

24 Malımı (mahmi) kelimesinin anlamı "himaye 

gören, korunan'dır, (Develi i oğlu, age, s 568.)

25 Göğer, "Çifte Vatandaşlık,” s. 171.

26 A y

27 Gülnihal Bozkurt, "A B D Vatandaşlığı 

İddiasında Bulunan Osmanlı Vatandaşlarına 

Dair Bazı Amerikan Belgeleri,” Prof. Dr J a le  G. 

A kipek 'e  A rm ağan, Konya, Selçuk Üniversitesi 

Yayınları, 1991. s. 185, dn-, 20.

28 Haşan Sırrı, Hukuk i H ususiye-i D üvel. 1. bs., 

Dersaadet, Mahmut Bey Matbaası, 1326, s. 40.

29 A .e . . s. 216-218.

30 A .e . . s. 223-224.

31 Tevfik Kamil. Hukuk i D üvel-i H ususiye, y.y., 

Kader Matbaası. 1927. s. 51.

32 M. Âkil Aydın, Islâm  - O sm anlı Aile H ukuku, 

İstanbul, Marmara Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Vakfı Yayınları. 1985, s. 30.

33 Osmanağaoğlu. age. s. 82-87.

34 Davison. age, s. 71.76.



İSTANBUL SIKIYÖNETİM MAHKEMESİ TUTANAKLARI

İSTANBUL SIKIYÖNETİM 
MAHKEMESİ TUTANAKLARI
METE TUNÇAY

Geçtiğimiz yı l ın son günler inde İstanbul  Bilgi Üniversitesi  y a y ın la r ı  aras ında  önemli  

bir kitap çıktı. Derleyenler: Vahakn N.Dadrian -  Taner Akçam: y a y ı n a  Hazırlayan:  

Fahri Aral. "Tehcir ve Taktil” Divarı-ı Harb i Örfî Zabıtları: İttihat ve Terakki nin 

Yargılanması 1919-1922. Büyük boy: vii+731 sayf a  (Dizinli).

Eserin başında, Dadrian’la Akçam’ın 

"Kitap Hakkında” başlıklı kısa bir 

sunuşu, ardından Dadrian’ın 125 say­

falık, Akçam’ın 17 sayfalık birer giriş 

yazısı var; Akçam bundan sonra ayrı 

bölümler halinde ilgili davaların lis­

tesini veriyor ve yargılamaya yapı­

lan itirazları aktarıyor. Daha sonra 

iki derleyici, bazı sanık ve suçlulara 

ileriki yıllarda neler olduğunu anla­

tıyorlar. 223'üncü sayfadan itibaren 

ise, birtakım dava tutanak ve karar­

larının resmi gazete Takvim -i Vekayi 

ve diğer gazetelerden çevrimyazıları 

veriliyor. Yapılan çalışma itinalı gö­

rünüyor, ama dilerim fazla yanlış 

yoktur. Hemen söylemeliyim ki, ki­

tap sadece Ermeni sorunuyla değil, 

genel olarak İttihad ve Terakki dö­

nemiyle ilgili önemli bir kaynak ni­

teliğinde. Ergenekon davasıyla yatıp 

kalktığımız bugünlerde, muhtemelen 

kimi okurlar doksan yıl öncesinin 

sıkıyönetim mahkemeleriyle bazı pa­

ralellikler göreceklerdir. Ben bu ya­

zıda gözüme çarpan birkaç noktaya 

değinmek istiyorum.

"Kitap Hakkında” başlıklı yazıda çe­

şitli ülke arşivlerine dayanılarak 

yapılmış yayınlar sıralanırken, bir 

dipnotuyla (5) son derece zengin 

malzemeye sahip Rus arşivlerinin 

"m aalesef henüz sistemli olarak ya­

yınlanmış" olmadığı ileri sürülüyor. 

Bu doğru değil. Ben Rusça bilmem 

ve o dildeki yayınları tanımam ama

bir rastlantı, elimde Rusça kalın iki 

cilt var-. Genotâid Arm enyan. Doku- 

m entı i K om m enlariy. Altbaşlığın 

İngilizcesi de verilmiş: "Türkiye'nin 

Sorumluluğu ve Dünya Toplumu- 

nun Yükümlülükleri." Derleyen, 

önsöz yazan ve notlayan Prof. Dr. 

Yuri Barsegov [Erivan'daki Soykırım 

Müzesinin eski başkanı Barsegyan’ın 

adı Ruslaştırılmış!! Moskova: Garda- 

riki Yayınları, 2002 ve 2003. Aslında 

tamamı 4 ciltmiş. Belgeler her ciltte 

kronolojik olarak dizilmiş. Birinci 

ciltte 5/18 Ekim 1907 tarihli ilk belge­

den 4 Mart 2002 tarihli 626’ncı belge­

ye kadar sıralanmış; ikinci cildin ilk 

ayrımında numaralar sürdürülmüş: 

627 sayılı belge 27 Mayıs 1915 tarihini 

taşıyor, 1508 sayılı son belge ise 22 

Mayıs 2003 tarihini.

İnkılap tarihçilerimiz, başka Kuva-yı 

Milliyecilerin yanı sıra Mustafa Ke­

mal Paşayı da idama mahkûm eden 

(Nemrud) Kürt Mustafa Paşa baş­

kanlığındaki Divan-ı Harb-i Örfî'nin 

(göreve başlama tarihi 10 Nisan 1920- 

bknz. s. 717) 20 Ekim 1920'de iktidara 

gelen Tevfik Paşa hükümeti zama­

nında değiştirildiğini, başkanla bir­

likte bütün üyelerinin Erkân Divan-ı 

H arbinde yargılanıp mahkûm edil­

diğini genellikle anlatmazlar. Akçam 

anlatıyor (s. 142).

Ama (s. 186-87’de) ”'Kürt’ Mustafa 

Paşa Mahkemesi" haberlerini günlük

gazetelerden aktarırken bir tarih- 

leme yanlışı yapıyor: 20 Ocak 1920 

diyor. Ya kânunuevveli kânunusâni 

sanmış (o zaman 20 Aralık 1920) ya 

da düpedüz 1921 yerine 1920 yazmış. 

Bir yıl fark ediyor!

S. 156, 15’nci satırdaki "Mahmut Şev­

ket Paşa,” herhalde III. Ordu komu­

tanı "Mahmut Kâmil Paşa” olmalı. S. 

214 te anlatılan "Yahya Kaptan” da 

herhalde "Yahya K âh ya"d ır- Mustafa 

Suphi'leri öldürten Trabzon kayıkçı­

lar kâhyası. "Yahya Kaptan," 1919'da 

Kuva-yı İnzibatiye tarafından şehit 

edilen Kuva-yı Milliyeciydi; Atatürk 

N utuk 'ta onu övgüyle anar. Hele Os- 

manlıca asıllarıyla karşılaştırılırsa, 

bu tür ufak tefek yanlışların başka 

örnekleri de bulunabilir.

Benim sol tarihine özel ilgim dola­

yısıyla dikkatimi çeken bir belge de, 

Komintern’in 1921'deki 3'üncü kong­

resinde (Süleyman Nuri ile birlikte) 

TKP'yi temsil eden eski Deyr-i Zor 

mutasarrıfı Salih Zekinin 28 Nisan 

1920’de gıyaben idama mahkûm edil­

me kararı (s. 170, 239, 715-16). [Dizin­

de ad benzerliği yüzünden onunla 

birleştirilenlcrden biri (s. 545, 547, 

563) İttihatçı silahşörlerin öldürdüğü 

gazeteci Zeki Bey, diğeri ise (s. 687, 

710, 714) eski mahkeme heyetinden 

Zeki Paşa ’dır. Bilgisayarla dizin yap­

ma kolaylığı iyi de, böyle karıştırma­

lara düşmemeli!) 93
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BİRİNCİ DÜNYA SAVAŞI NDA  
İRAN
METE TUNÇAY

Turaç (Touraj) A tabaki ’nin derlediği Iran and the First World War-Battleground o f 

the Great Pow ers başlıklı kitap sad ec e  Iran tarihi aç ıs ından değil çağdaş Türkiye 

tarihi aç ıs ından  da büyük önem taşımaktadır.

İ m

Tahran’daki 
Çağdaş İran 
Tarihi Enstitüsü 
arşivinden 
sağlanan kapak 
resmi: "BDS 
sırasında bir 
İran askerî 
uçağı ve 
mürettebatı" 
diye açıklanmış 
olmakla 
birlikte, 
feslerinde 
kanatlı ayyıldız 
amblemi olanlar 
herhalde 
Osmanlı havacı 
subaylarıdır.
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Halen Amsterdam Üniversitesi’nde 

çağdaş tarih profesörü olan ve Ulus­

lararası Sosyal Tarih Enstitüsü kıdem­

li araştırmacılığı görevini yapan, İran 

Azerbaycanı kökenli HollandalI ta­

rihçi dostum Turaç (Touraj) Atabaki, 

1998 yılında sabatikal izni sırasında 

Oxford Üniversitesinin St. Antony's 

kolejinde uluslararası bir bilimsel 

konferans düzenlemiş, sonra da bu­

raya sunulan bildirilerden Ircın an d  

the Fir&l World War B attleground  

oh the Great Poıverâ başlıklı kitabı

derlemiş (I.B. Tauris, 2006). Farsça, 

Türkçe, İngilizce, Rusça (biraz da 

Fransızca ve Almanca) kaynaklara 

dayanılarak hazırlanmış eser dokuz 

bölümden oluşuyor:

1) Prof. Atabaki'nin giriş yazısı (s. 1-

7): BDS, Büyük Devletlerin Rekabeti 

ve İran'da Siyasal Topluluğun Ortaya 

Çıkışı

2) (Halen İran'da yaşayan tarihçi ve 

romancı -  1979'da Edinburgh'dan

doktoralı) Bn. Mansure Etlehadi- 

ye'nin kaleminden (s. 9-27): İran Ge­

çici Hükümeti

3) Yine Turacın bir makalesi (s. 29- 

42): Doğuya Gitmek: İran'da Osmanlı 

Teşkilat-ı Mahsusası'nın Etkinlikleri

4) Northvvestern Ü niversitesinden 

İran tarihçisi Bn. Stephanie Cronin 

(s. 43-67): İran Milliyetçiliği ve Dev­

let Jandarması

5) Utrecht Üniversitesi’nde Kürt- 

ler ve Endonezya uzmanı -  Ağa. 

Şeyh ve D evlet'in  yazarı Martin van 

Bruinessen’den (s. 69-93): 20. yy 

Başlarında Türk-İran Sınırında Bir 

Kürt Savaş-Beyi: İsmail Ağa Simko

6) St. Antony’s kolejinde çalışan ta­

rihçi ve edebiyatçı Homa Katuzyan 

(s. 95-119): Şeyh Muhammed Hiyabanî 

İsyanı Hakkında Ahmet Kazravî'nin 

Yazdıkları

7) Turac’ın bir başka makalesi (s. 121- 

36): Pantürkizm ve İran Milliyetçiliği

8) 1994'te Manchester’de doktora 

yaptıktan sonra Iran Ansiklopedi­

sinde çalışan Pezhmann Dailami (s. 

137-62): Reşt’in Halkçıları: Panislamizm 

ve Merkezi İttifak Devletlerinin Rolü

9) Manchester Üniversitesi’nde Fars­

ça ve çağdaş Ortadoğu tarihi okutma­

nı Oliver Bast (s. 163-80): Uluslararası 

Propaganda Kurulu ve İran Komünist 

Partisi'nin Kurulması.



Kitapla aktarılan ve çözümlenen 

sorunlara bir örnek olarak, Turaç 

Atabaki’nin "İran'da Osmanlı Teşki- 

lat-ı M ahsusası’nın Etkinlikleri" ya­

zısından kısa bir bölüm aktarayım (s. 

33 ) :

"Enver Paşa Teşkilat-ı Mahsusa'yı 

oluşturmasından hemen sonra, İt­

tihad vc Terakkinin eski kâtiple­

rinden bir grup ajan ayırıp Rusya 

Türkistam’na, Kafkasya'ya ve İran 

sınırına yollamıştı. Bunların arasında 

Haşan Sami Kuşçubaşızade, Hamal 

Ferit, Haşan Basri ve Memduh Şev­

ket lEsendalI vardı. Ama Talât Paşa 

Enver Paşa'nın girişimini öğrenince, 

o da İttihad ve Terakki ileri gelenle­

rinden bir grup kurarak onları ayrı 

talimatlarla aynı bölgeye gönderdi. 

Talât Paşa ’nın ajanları arasında, Ku­

zey Kafkasya'ya gönderilen Dr. Ba- 

haeddin Şakir, İran'a yollanan Ömer 

Naci ve Ruşenî [Barkın], Afganistan'a 

yöneltilen Süleyman Şefik Paşa, Rauf 

İOrbayi Bey ve Ubeydullah Efendi bu­

lunmaktaydı.

Hem Enver Paşa’nın hem de Talât 

Paşa'nın yaptıkları görevlendirm ele­

rin çarpıcı bir özelliği, temel lojistik 

desteklerinin olmayışıydı. Örneğin, 

Osmanlı Harbiye Nezaretinde bu böl­

gelerin tek bir ayrıntılı haritasının 

bile bulunmadığı anlaşılıyor. Zayıf 

bütçeleri ve deneyimsiz ajanlarıyla 

Teşkilat-ı Mahsusa çok çaresiz bir 

durumdaydı. Farsça ya da Rusça 

bilen nitelikli birkaç ajanın da, Os­

manlI hükümet ve ordusunun maruz 

bulunduğu siyasal bölünmeler yü­

zünden eli ayağı bağlanıyordu. İran 

misyonunda Farsça bilen, bir tek 

Binbaşı Ruşeni’ydi. Ancak birkaç yıl

sonra, Enver Paşa himayesi altındaki 

çok deneyimli ve birçok dil bilen Yu­

suf Ziya adlı ajanı gönderince, Teşki- 

lat-ı Mahsusa'nın etkinliklerinde bir 

ölçüde eşgüdüm izleri görmeye baş­

lıyoruz..."

Burada Turaç bir not düşüyor (s. 189- 

90/n. 25):

"Yusuf Ziya Talipzade 1877’de 

Gürcistan'daki Borcalı'da doğmuş­

tur. Babası, Kafkasya’nın yüksek rüt­

beli bir mollasıydı. Yusuf çocukken, 

annesi onu (kardeşi Abdullah Şaik’le 

birlikte) okuması için M eşhed’e gö­

türdü. Öğretmeni Ziya adlı, rejim 

muhalifi olan bir Anadolu Türk’üydü; 

Yusuf onun adını kendisininkine kat­

tı. M eşhed’de temel öğrenimini yap­

tıktan sonra Kerbela’ya gitti. Orada 

bir İslam eğitim merkezine devam 

etti ve molla oldu. 1899’da Baku'ya 

döndü ve [petrol zengini] Hacı Zeyne- 

labidin Takiyev'in yanında çevirmen 

olarak çalışm aya başladı. Takiyev'in 

isteği üzerine, Keşi) el Hokaik  adlı 

kitabı Azerbaycan diline çevirdi; 

bu çevirinin kopyaları İran şahına, 

Afganistan emirine ve Osmanlı sul­

tanına sunuldu. Yusuf Ziya, sultana 

verilecek nüshayı kendisi götürdü 

ve 1907 yılında İstanbul'dayken İt­

tihad ve Terakkiye katıldı. 1912’de 

Osmanlı ordusuna girdi ve Balkan 

savaşında yiğitlik gösterdi, bunun 

üzerine kendisine paşalık rütbesi 

verildi [?]. Balkan savaşından son­

ra bir süre İran Azerbaycam ’nda 

OsmanlIların gizli istihbarat ajanı 

olarak çalıştı. Kafkasya’yı Bolşevik- 

ler ele geçirince onlara katıldı ve 

birkaç ay Nahcivan’da yaşadı. Daha 

sonra Türkistan’daki Enver Paşa'nın

yanına gitti ve onun başyardım cısı 

oldu. Enver'in ölümünden sonra, 

Afganistan'a kaçmaya çalışırken 

Amu Derya'da boğularak öldü. Bknz. 

ATAŞE, K.1829, D. 56/7, F. 1-43."

Sadece Prof. Atabaki’nin yazıları de­

ğil, diğer m akaleler de çağdaş Türk 

tarihi açısından büyük değer taşıyan 

araştırm alar. Bence bu kitabın bir an 

önce dilimize doğru dürüst çevrilip 

yayımlanması gerekir.

MEA CULPA*

TC'nde Tek-Parti yönetim inin  
Kurulma&ı 1923-31 başlıklı 
kitabımın "Serbest Cumhuriyet 
Fırkası'ndan söz eden "Güdümlü 
Bir Demokrasi Deneyi" (4.) 
bölümünde kutu içinde verdiğim 
Fethi Okyar biyografisinde 
vahim bir yanlış yapmış ve bu 
yapıt çeyrek yüzyıl boyunca 
dört basım yaptığı halde fark 
edip düzeltmemişim. Dikkatimi 
çeken Erol Şadi Erdinç'e teşekkür 
borçluyum.
Söz konusu cümlenin doğrusu-. 
"İzzet Paşa kabinesinde Dahiliye 
Nazırı sıfatıyla (vc Mondros 
Bırakışmasını imzalayan Bahriye 
Nazırı Rauf Bey’le birlikte) yer 
almıştır," olacak. Oysa basılı 
haliyle, Fethi Bey'in de Rauf Bey'le 
birlikte Mondros'u imzalayan 
heyette yer aldığı ileri sürülüyor. 
Bütün okuyucularımdan özür 
diler, ellerinde bu kitaptan 
bulunanların düzeltmelerini 
istirham ederim.

Mete Tunçay

■ Katolikler papaza yunalı çıkarırken, Latince

"suçluyum” diye itiraflarına başlarlar.

ANADOLU'DA BRONZ ÇAĞI KENTLERİ
SEVGİ AKTÜRE
K en tle r, ta r ih  boyunca en devingen öğe o ldu , to p lu m  yaşantısında 
b e lirg in  iz le r b ıraktı. Sevgi A k tü re , A nado lu 'da  ken t ve ken tleşm e  ta r ih i 
üze rinde  yap ılm ış  çe ş itli a ra ş tırm a la rın  s o n uç la rın ı b ir  araya g e tir ip  
b u n la rdan  yeni se n te z le r ü re tti. A nado lu  k e n tle r in d e  m ekânsa l yapı 
d e ğ iş im i ile  bu yapıyı b e lir leyen  sosyo -e ko n o m ik  s ü re ç le r  a rasındaki 
n e d e n se llik  iliş k ile r in in  ird e le n d iğ i bu k itap , a ra ş tırm a c ıla r , 
ö z e llik le  ken t p lanc ıla rı iç in  ö n em li b ir  kaynak.

Tarih Vakfı Yurt Yayınları
ISBN-9 7 5 -3 3 3 -0 1 , Ocak 1 9 97 , ince Kapak, 12 ,00  YTL





.ıpua^tV


